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äe V^KIL ?0?

W n nnul 1871, Ianuarie 8 -lile, fárcovnicul koäufiu Oaboru äin Oa- 
I nestii kisculasului j8atu ilarei, kinä vreme cie iarna ^i lueru 
I pufin în gospoâârie, a copiai, äesigur äe pe alt manu8crÍ8 äin 
W 1861, „Istoria komânâ scrisâ cie cineva, pe care urmează 8â-I 
iäentikice Í8toricii noștri.

Aceastâ lucrare, a unui anonim äeocamäatä, este cel mai 
Zraitor âocument al vremii ?i creâ câ iac bine atunci câncl o 8upun 
tuturora 8pre a 8e veclea cât entu8ia8m si câta mLnăris nafionalâ 
exi8ta atunci printre Românii arcleleni. Lârturarii cle ps atunci au 
copiat lucrarea acesta äin mâna în mâna si creâ câ, âacâ s'ar tace 
cercetâri 8erioa8e, L8emenea manu8crÎ8e 8'ar gâsi pe íntreö terito­
riul ^râealului.

Lucrarea acea8ta ar merita 8â kie revâzutâ, complectatâ ^i 
tipâritâ cu slove groase, citefe ?i râspânâitâ în toate ca8ele săteni­
lor cârturari cle pe întregul cuprins al ^râealului, pentrucâ e scrisâ 
cle cineva cu multâ minte si cu multâ inimâ si, äesigur, oricare sâ- 
iean care ar citi-o s ar întâri mult în mânclria Iui cle român si în 
iubirea sa äs farâ.

l^Ianuscrisul original se aklâ în colecfia mea. kste scris krumos, 
aproape caligratic si cu majusculele âesemnate cu mare atenfiune.

I^oi suntem komâni. Românii se trag clin Italia, äela Romanii 
cei vecki cari au âomnit oâatâ toatâ lumea. kârintele tuturor Ro­
manilor este komul, äela care se trage numele äe Koman, komul 
s'a nâscut clin kea 8ilvia si âin zeul bâtaiei, Martie. komul e jumâ- 
tate zeu, jumâtate om, va sâ zicâ, semizeu, ^.sa äar, komanii, kiinä 
nâscufi âin komul, sunt Iii äe semizeu. Lum sâ nu kie âarâ ko­
manii kâlosi, cână ei se trag cbiar âin vifâ zeiascâ.



variu. köp

?e unâe locuise astâri Romanii, a locuit oâatâ uu popor sal- 
lrutic, cure se numea Daci, Traian, împăratul Romanilor, 8 a necâjit 
tare pe acest popor, ca tot nâvâlia Iu harile Romanilor ft Ie prââa, 
âe aceea a pornit cu oaLtea a8Upra lui ft a?a l-a bâtut, încât mai 
toft au pierit, iară cari au mai scăpat au luat lumea în cap âe krica 
Romanilor. -Vsa sara a râma8 âe?artâ âe locuitori.

Iraian, înâatâ âupâ bâtaie, a aâu8 mulțime âe Romani âin 
Italia pe cari i-a ayerat sâ locuia8câ l^ra cu totul âe^artâ. Aceasta 
8'a întâmplat în anul 105 âupâ Lristos. Romanii aâuft au cultivat 
pământul care mai nainte era sălbatic si o parte mare acoperită 
âe pââuri. â riâicat cetâft strălucite, precum vipia l'raiana, ale 
cărei ruini, âârmâturi, 8e mai vââ ft astăzi în hara valetului, la 
8atul 6rââi?te si ^pulum, ale cârui urme se mai vaâ între ^lba 
Iulia (Bâlgâraâ) si partoft (?) ?i altele mai multe, ^u tra8 ârumuri 
pe cari le-au parâosit tot cu piatra cioplita.

Românii au trăit câtva timp kericift pe acest pământ. Ri, kiinâ 
oameni blânzi ?i ârepsi, nu nâvâliau asupra nimânui ca sa âespoaie 
si sâ omoare, âarâ, cânâ nâvâliau alfti asupra lor, erau tosi o inimâ 
si un sutlet ft se Lpârau. Ri asa se iutii au unul pe altul, precum 
trebue sâ se iubeascâ aâevârafti kraft ft küi unei bune ft âulci 
mame, ^saâarâ ft noi trebuie sâ kim tot una ft sâ ne iubim unul pe 
altul pânâ Ia mormânt, âupâ exemplul acelor strâbuni cari, în pu­
terea concorâiei lor, au cucerit lumea toatâ.

Rericirea Românilor aci pe acest pâmânt a ftnut pânâ pe la 
200 âupâ Lristos; âela timpul acesta încolo începurâ a nâvâli 
asupra lor barbarii (popoare sâlbatice), câtâ krunrâ ft iarbâ. ^.cefti 
barbari, pe unâe ajungeau, tâiau, aprinâeau ft râpiau tot. Osta?u, 
cari erau a^e^aft aici ca sâ apere (ara, n au mai putut sta cu bar­
barii. vin aceastâ caurâ împăratul Aurelian, la anul 274, a riâicat 
toatâ ostâftmea ft a trecut-o peste Ounâre. Ou aceștia împreunâ au 
trecut ft puftnii locuitori cari erau mai sâraci ft n'aveau mofti ft 
mulftmea locuitorilor a râmas nemișcată.

locuitorii râmaft, vâ^ânâu-se cutropift âe toate pârftle, âe 
barbari, sau âat pearul (?j. Barbarii nu cereau âela ei âecât bu­
cate, ca sâ poatâ trâi. Românii, strâmo?ii noftri, Ie âeâeau tot ce 
cereau, vintre toft barbarii, cari au trecut ca valurile mari peste 
străbunii noștri, cei mai înkiorâtori au kost Hunii.

8e spune câ acești Huni atât erau âe sălbatici cât nu ftiau nici 
vorbi ft, corpul kiinâ îmbrâcat în piei, semana mai mult animal 
âecât om. Irâiau cu râââcini ft carne cruââ ca lupii, ^cefti Huni 



au venit âin ^.sia ?i 8unt strâmo?ii ungurilor si locuire cu noi, în 
(ara noastrâ.

8trâmo^ii noștri nu avut âe sulerit multe âela aceste popoare 
sălbatice; 8ukerintele lor (inura vre-o 540 cle ani, aâecâ âe la 

814. In acest an (814) lurâ stârpi(i cei clin urma barbari (^.va­
rii) si străbunii âevenirâ liberi.

Lâji barbari 8e perinclarâ, aprin^ânâ, taină ?i âespoinâ pe strâ- 
bunii noștri ^i ei, to(i, au apU8, larâ cle a mai lâsa vre-o urmâ 
iarâ Românii există pânâ asta^i, pentrucâ a^a piere orice popor 
țâra cle patrie si a^a scapâ ei cle toate luriile sor(ei, națiunea care­
ti ?tie iubi pământul, patria 8L, cu atâta inima ca Românii, ^ce^tia 
au 8câpat asaâarâ printre toate popoarele barbare, curati, ca ^i 
aurul prin loc. Ri 8unt tot acei Români, cari au venit clin Italia, ba 
n au lâsat nimica clin cele ce au aclu8 clela Roma, cetatea, cloamna 
lumei âe oâinioarâ, âe unâe sămânța noastrâ si-a luat al sau înce­
put. Ri au râma8 tot aceiași lii ai lui Romul, tot același popor, 
nâ8cut âin semixeu.

Romanii âin Dacia interioara, 8au aceia cars-s asta^i sub îm­
păratul austriac, âela 814 râmânânâ liberi, lormarâ trei 8tate, gu­
vernate âe principi naționali, al transilvaniei, Raliatului si Ribo- 
rului.

ba anul 889 năvălesc Dngurii, un popor, pe atunci 8âlbatic, ce 
8e trâgea âin ^sia. Românii âin transilvania, pier^ânâu-si pe âom- 
nul lor, 6elu, în bâtais, primea pe Dnguri, ca pe niste kraft, sâ 
trâia8câ laolaltâ, în pace si âreptate ka(â unul cu altul. Românii 
aleg si ei âe âomn pe âomnul Ungurilor (tubutum).

Oelelalte state române si-au ftnut mai înâelung inâepsnâen^a 
(neatârnarea) lor naftonala, âarâ Ungurii, în urma, le-au supus pe 
acelea prin apucaturi lelurite. ^sa, apoi Românii, cari se alia 
astâ^i în imperiul austriac, au casut sub linguri.

Oei^L II., Ia anul 1141, a aâus âin Rlanâria yi âin alte pârft 
ale (arii nem(e^ti coloni nem(i în ^.râeliu ^î i-a a^e^at în pășunile 
Romanilor, cam pe unâe astâ/i e 8ibiul, ^locricul ^i Lincul ^4ars. 
Acești coloni sunt 8asii âe a?i.

?e la 1245 era în Râgara? câpîtan Raâu blegru care tot oâata 
era si voââ al transilvaniei. RI, ne mai putânâ suleri apucaturile 
8asilor, a lâsat Râgâra?u! si, în acest an, a trecut în (ara româ- 
neascâ si s a a^e^at la Lâmpulung; asemenea trece âin l^larmalia 
în UolâovL, cam pe la 1352 si Drago^ ne mai putânâ suleri necu­
viințele lingurilor. Rl s'a acerat la 8uceava.

Regii ungurești, larâ nici un ârept, au început a âona la âom- 
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nü care kâceau câte o bravură (vitejie), prin bâtâi, băuturi ^tregi, 
âimpreunâ eu locuitorii. ^.sa Ilomânii, locuitorii cei vecbi ai lârst, 
au venit în manile Ungurilor st, încetul cu încetul, au câ^ut în 
iobăgie amarâ.

Românii erau tare apâsast. ^.sa, aâucânâu-st ei aminte âe li­
bertatea lor cea vecbe, stiinâ ca ei 8unt aâevara(ii ereri (moșteni) 
ai (arii, s'au râ8culat la 1437 a8Upra âomnilor a8upritori. lingurii, 
va^ânâ acea8ta, si-au pU8 în minte ca sâ stângâ cu totul pe Ilomâni 
âe pa ka(a pământului, ^.sa lingurii, ca sâ-st poatâ împlmi cugetul 
lor, în anul 1437, în 17 8eptembrie, la Lapulna, 8 au jurat cu Lașii 
ca, tost la olaltâ, sâ apese st 8â stângâ pe Ilomâni cu totul.

Oe aici încolo 8'a început 8tarea cea tristâ a Românilor cari 
âevenira a ki âespoiali âe toate ârepturile. Intre alte multe ne- 
âreptâst câte se kâceau Românilor era si aceea ca nu le era iertat 
sa învess, nici sa kie ceva âregâtori, ma nici cbiar sâ se îmbrace 
âupâ voia lor.

klomânii, ne mai putânâ nici într'o korma sâ mai sukere atâtea 
neâreptâst strigâtoare la cer, atâtea tiranii si kapte neomenoase, 
s'au râsculat iarâst asupra subjugâtorilor. Aceastâ râscoalâ ^ în­
tâmplat în 1784 sub Horia, âarâ Ilomânii, neavânâ arme si nekunâ 
âeprinsi la luptâ, au kost învingi.

?rin aceasta mai întârâtânâ ura asupra, ni se kâcu încercarea 
a ni se râpi pânâ si limba cea âulce ce o vorbim si sâ ne impunâ 
limba strâinâ. Insâ strâbunii noștri se opuserâ cu toatâ târia. Li au 
vrut mai bine sâ moarâ, âecât sâ-si piarââ limba, âecât sâ nu mai 
kie Ilomâni. x 1

^a, Românii, vâriânâ ca strâinii vreau sâ le râpeascâ bmba, 
vreau sâ-i stângâ âe pe kala pâmântului, se aâunarâ Ia Mastu, pe 
Lâmpul bibertâlii. Aceasta a kost în 15 IVIai 1848. ^ici s'au decla­
rat komânii câ ei nu mai vor sâ kie iobagi oâatâ cu capul si ca 
limba lor numai morst vor mai âa. pentru aceasta s'au st luptat 
apoi si si-au vârsat sângele st au iestt învingâtori.

Oâei Românul ?tie ínon a so bate 
Ii nu voiește viata karâ libertate...

^.sa Lomânii au scâpat âe sub iobâgia ungureascâ st ei astăzi 
sunt oameni liberi, înaintea/â st a^teaptâ un viitor.

Viitor âe aur fara noastrâ ars 
Ii prevaâ prin timpuri a ei înălțare 
Insa mai naints trebuie sâ stim 
pentru ea eu topi martiri sâ murim ...



^?Ä AU pâ(it Românii cure 86 atlâ astâri sud Împârâ(ia aus- 
triacâ. Oarâ, atarâ âe aceștia, mai sunt si al(i Români.

^.SL. Românii care au trecui sud Aurelian, In 274 âupâ Lristos, 
peste Ounâre, mai târziu s'au împreunat cu alt popor si au tâcut 
un remn tare, numit remnul româno-dulgar. -^.cest remn a tost 
potinte si a sustat câteva sute âe ani pânâ cânâ l-au râsturnat 
Turcii. Românii aceștia se numesc l^laceâo-Români si sunt astâ^i 
vre-o âouâ milioane

Românii âin Rrincipatele Unite ((ara româneascâ si i^lolâova), 
âupâce, pe Ia începutul sutei a 9-a âe Ia (Kristos au încetat nâvâ- 
lirile dardarilor, au râmas si ei lideri si s'au înâltat sud âomni na- 
(ionali. ^ce^ti Români s au luptat cu eroism nespus sute âe ani. 
Din sânul lor au ieșit mul(i âomni eroi, precum un Mircea, 8tekan 
cel l^lare, l^Iidai Rroul ?i alft mulst.

Românii âin aceste (âri, âesi putini, âarâ au tâcut sâ tremure 
7urcii âe târia lor. -^u dâtut âe moarte pe Roloni si pe lânZuri, 
âarâ si acești Români au suterit multe âin partea Turcilor. Turcii 
le-au trimis âomni âe Zreci, numiri tanariofi. Aceștia, ca voevorii, 
în timp âe 105 ani (1716—1821) au âespoiat aceste (âri si le-au 
tiranizat, -^ce^ti âomni, iarâsi ca si cei âela noi, au vrut sâ stâr- 
peascâ limda româneascâ si sâ impuoâ cea Zreceascâ.

^ul(i âin doierii (ârii s au grecii, precum si mul(i âin Românii 
âe âincoace se unZuri^aserâ si Oreci mul(i au venit si s'au aserat 
acolo. Românii apásafi âe aceștia s'au sculat la 1821 si s'au mân­
tuit âe âomnii Zreci tanarioji.

^i 7ara Româneascâ si l^olâova tormear:â Rrincipatele Unite 
sud un âomn național. Românii în aceste âouâ (âri sunt cu numă­
rul cinci milioane, aâicâ Români, peste tot sunt vre-o 2ece mi­
lioane.

Lâtâ târie âe via(â are Românul se veâe apriat âin aceea câ 
el, âe^i a tost sute âe ani apásat, totuși nu s a scdimdat, n a lâsat 
nimic âin cât a aâus âin Italia. RI tot acela e astâ^i care a tost 
înainte âe asta cu 1756 âe ani, cânâ I-a aâus aici Traian,

^poi, cum sâ nu ne tâlim cu numele âe Roman.

üsttel e Românul, asttel sâ perîm 
Zi'n cââerea noastrâ câisr sâ ne mârim. ,.

Insemnatâ în Ianuarie 8 râie anul 1871 Roâuftu Qadoru tât.



Oare mai avem noi ?i astâri inimoșii âe acum 70 ani?
xlacâra slânta a patriotismului âe pe atunci? periculos sâ 

vorbești astăzi âespre llacâra slantâ, pentru ca te poft arâe ușor 
cu âansa. -Vu sa-ft arunce cei moâerni ca esti un romanțios âe pe 
vremea lui LaraZea...)

Lu toate acestea, Qaboru ?oâufiu a lost cu mult mai bun ro­
man âecât inului cărturari âe ari cari se lolosesc âe slova numai 
pentru a-si lace meseria.
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On. e/ubu? spor/rn.- LoeoKu/ a/b.

^rm aeeasia ns prnvoesnt /s un nrste/r âe /ootbsl-miu^s 
pe tere/rui Țses/re, Oumitues 72 ^ep7embrie, ors <7. s. 
Oieesre ec/rrps säuee nriuZe.
/Irbäru se sleHe pe teres.
Os /rei eorners se bate uu uurprexeee ureir!.
Oebipet ruviuss eit 7^—0, r se is miuKea Kt eebipstueu/u/.

Lspitsu- Ione/ Loreoâe/ b'reseâ/u/e/ Meu t^suts^e

ä'eeretar.- />u/-t /oueseu.

L/ub sportiv „^Ibstros" Gitárét.

U onel Lorcoclel »i I^icu ?anta2e, cu Zlietele IL sulihioLrä, î^i a^tea- 
M piâ eckipL în cols, lânZâ bâcânia Iui?ax»LÍLaopoI.
M — ^i, 2Î ciracului! Le numai vin aia? I'e pomeneai câ ioc- 
> mai Lujâ cu minZea, ne-o kace...

OI. ?apaianopol scoate capul în usa prăvăliei sale cu âelicate- 
suri ^i-i întreba — într'o âoarâ pe voinici.

— Oa fe bre, me rog, unâe ve âucesi a?a cu gbetele alea Ia 
sublioare. ba cismârie? Oa baie, bre?

Lâpitanul ecbipei „Albatros ' privește âe jos în sus, balotul âe 
osânrâ, î^i aâuce aminte ca tocmai alaltăieri a învârt Ia istorie pe 



^âor Vlaâimirescu, ?i scuipâ prin strungâreaiâ, ârept între gbe- 
tels mâslinarului lanariot.

— ^.vem matcb getule. l^atcb âe lootball pe 'i'âcâlie. Om josul 
strârii apar gâlâinâ, încâ trei jucători cu yepcl âe liceu puse bo- 
le^te pe-o urecbe ?i cu tricouri bâliate pe sub unikorrnele âe culoa­
rea tutunului.

— 8a ?tii câ âacâ nu vine Naciste, ne aráéin — suspinâ elegiac 
preyeâintele, savurânâu-si insigna âe carton âin piept.

Dar âupâ coif apare legânânâu-se mâtâbâlos becul ecbipei, 
l^aciste, ucenic âe krirerie si stâlp âe încreâere al campionilor âin 
b'ilaret.

-^.cum nu vine Oujâ. ^i âacâ nu apare el, „Albatrosul" n are 
minge.

?anicâ.
— ?oate câ nu-i ââ voie tat'su.
— bl'ar li bine sâ-i tluerâm Ia poarta? — propune unul. Lei 

pu^in sâ no âea bâ^ica sâ nu întârriem. Äs ?i kâcut. Lei sase trec 
pe blikon, se opresc la o poartâ verâe si încep sâ turluluiascâ.

In casâ, kopescu-senior, care î.si lace âigestia tolânit în pat ;i 
citește „lâniversul", sare ca ars.

— IVbîo. ^'auri maâam? Ia veri câ iar au venit golanii âia sâ-I 
ia pe li-tu Ia lolbal.

Dar pânâ cânâ sâ-^i âeplasere coana lVOsa batoza celor nouă­
zeci âe cbilograme, Ouhâ a sárit pervazul terestrei, âucânâ sub brai 
mingea l^r. 4 cu âouâreci yi patru âe bentife, ca pe un cap a lui 
lVIibai Vitearu si golanii pu?i sub presiune, au luat-o la goana, a?a 
cum Ie stâ bine unor aâevâra^i lootballisti. Oupâ coli s au oprit kie- 
care cu obrajii ca miedul âe barbut.

— ^scultâ bâ, a spus Ionel Lorcoâel — n'ar li bine sâ trecem 
pe sub balconul Iui ^oro? ^a, âoar sâ ne vaââ lata câ plecâm Ia 
matcb.

„Albatrosul" a cotit în monom pe-o straââ alăturată, ba o lere- 
astrâ, capul rotunâ âe lunâ plinâ, al lui ^oro, âulieta ecbipei ^i ele- 
vâ Ia „kompilianu" a surâs gale? ?i-a trimes o berea, celor șapte 
argonauți cari treceau cu piepturile bombate yi'a pas âe rece mai.

?e urmâ, reprerentansii k'ilaretului au pornit în trap, nemai 
oprioâu-se âecât pe ^rionoaia, într'o simigerie, unâe yi-au încărcat 
burunarele cu semințe.

** *



^âcâlie.
Dn maiâan ca o piele âe vacâ, înKrââit într'o parte ca un ^lârâ- 

^e?ti, cu sârmâ Kkimpatâ. Dupâ umărul âe cârâmiââ a unei case, 
pâlâria soarelui saluta cereinonios ?i Kalken ulițele pânâ âeparte.

?e-o krânturâ âe 2iâ, âeasupra unui arkipelaK âe urinâ, o inanâ 
pulin âikace a âessnat un coco? cu plisc âe pelican.

Deasupra, aceiași inânâ, a caliKraiiat analtaket.

Lluku sport Loco^u -^Ik
Lei șapte alkatro^i, insoftli încâ âe vreo trei pitici capturași pe 

ârum ca Kalerie, au âat sârma la o parte ?i-au intrat mirali câ pe 
teren nu-i âecât un câine jeKos cu ocki kuni, care se apropie âe ei 
ciulinâ âouâ urecki âe licean tuns numârul ?ero ?i-o coaââ suklire 
ca un Darâmutk. Dar, âupâ ?iâ apare un mamut care se apropie âe 
ei, râsucinâu-yi iarka unui început âe mustatâ.

— Le-i cu voi, mâ neicâ?
OâliKanul se apropie ?i mânKâie okrarul âe siâei al pre^eâin- 

telui.
^lkatroî^ii sunt cât turnicele si klicu ?anta2e âe-akea poate M 

kâlkâie.
— I^l... n ... noi suntem âia cu provocarea, ^m venit sâ jucâm. 

kloi suntem eckipa, ,,/^lkatros".
— Le-i aia ,,^âkatros" mâ? se tncruntâ KâliKanul, scotocinâ 

prin Ku2unar un muc âe siKare.
Eckipa intra în pâmânt.
klimeni nu ?tie ce-i aia ,,^lkatros
Mci ckiar ku^â care a Kâsit cuvântul âsta într'un âiclionar iran- 

luresc, oâatâ cânâ scotea cuvinte.
— ?e mine mâ ckeamâ Dsckilâ — se recomanââ KâliKanul — 

sunt âe lamilie kunâ si înplinesc âe Lkântu OkeorKke 19 ani. A voi 
sunteli âia. Dk! /i asi venit sâ jucali iolkal. 8tai sâ urlu kâielii.

?use palmele pâlnie la Kurâ ^i lipâ Luliver între liliputani.
— Dââââââ! Ia veniri kâ. -^u venit ipockimenele astea âin hi­

larei, sâ jucâm kolkal.
De âupâ ^iâ, apâru atunci, întâi un cap, apoi altul ?i n'kne 

vre-o rece Kolani cari jucau acolo ri^ca. Deprerentanlii mârunsi ai 
kilaretului se âosesc unul âupâ altul ?i toli âupâ l^laciste care tre­
mură ca varKa ?i, e Kalken ca un porumk.

— Lare e căpitanul? întreakâ D?ckilâ.
Ionel Lorcoâel se strecoarâ inKkesat în primul tlanc.
— Date laka'ncoa!... 8â si-i recomanâ. ^sta e Lkihá, ris Lát 



bunZ, âsta e VanZbele, âsta e Oare ZinZie, âsta e Hârfi^or, âsta e 
Lalcâ prâjitâ .. . âilaHi ââ-i în moase-sa. ?i acușica tacehi golurile. 
Lite, unul colo lânZâ riiâ ^i unul'ici.

— Os. minZs nu aveft? a suspinat unul âin ^ilaret în surâinâ.
Din tabâra aâversâ Lalcâ prâjitâ a întor8 capul tioros.
— Lâsicâ? ... Da ce, bâyicâ, navesi voi?
— ?âi... în pro...
— Uai bine puneft toate foalele lânZâ Zoi ?i mai încet cu mu- 

^icuta, striZâ 8curt Olu^a Oât LunZ.
Ionel Lorcoâel a^e^â cuminte minZea într'un centru imaZinar-
— Le voi jucaft cu Zbete? întreba mirat L^cbilâ. Le sunteli 

propti? ?tiu. Da tare propti suntesi! Iloi jucâm ca în 8pania, cu pi­
cioarele Zoaie, Ilu 8e poate sâ jucâm noi a?a, ?i voi aitkei, Luneci 
Zbeteie colo lânZâ Zoi. ^,i, n'auxi?

Lei șapte 8S executarâ.
— âucâm kara arbitru — 8pu8e l^lârii^or — iiuerâ unui âin noi. 

^âu bahica.
lViinZea e acum în centru si ionéi Lorcoâel âriblea^â, trece prin 

ZâiiZanii cari n'au babar cie a?a ceva ?i bate în Zoi.
— Ooi! fipa kericit I^aciste.
— Loi! 8are în 8U8 ^i bufa.
— Loi! miorlăie un Zreiere âe bâietas.
— Line e Zol, apune ?i Lscbilâ, si Lore LinZie ?i VanZbele. 

Oa noi nu mai jucâm. Lite asa. Ile-am plictisit. Iloi jucâm ca în 
8pania. Ile-am plictisit 2âu. Ile'cem la riscâ.

— ?âi bine getule, asa ne-a tost vorba? înârâ^ne^te sâ mormâie 
un albatros, iscâlift mâcar provocarea câ afi mâncat bâtaie.

— Iloi bâtaie? Ilu ti obraznic! I^ucosule! -^i tăcut militâria? Ia 
vino încoa, VanZbele. ?une mana pe joale bâiete. Vlbatrosii tac 
ocbii mari, împlorânâu-l parcâ pe biaciste sâ intervinâ.

Dar stâlpul clubului îsi simte Zenuncbii âe cearâ calââ yi'n 
pantaloni un șurub care se strânZe.

— Le-ai cu noi, nene? blene Obi^â! Ilene VanZbele! ^m tâcut 
noi ceva? Ilene Obifâ?

bu^â si cu bâiatul Zrekierului âela tribunal pun mâinile la piept 
ca înZerii.

— Ilene! Ilenicule!...
Obi^â Lât bunZ, nu este însâ impresionabil.
— VanZbele. Ia si bâsica mâ! Lâ i-o âuci lu'nepotâ-tu.
— Uite-o.



Hi clubul ,,Lacomul -^Ib" âin "l'âcâlie, âÎ8pare clupâ 2Îâ, pier- 
rânâu-se printre ulifi, ca ?i cânâ nici n'ar ki ko8t.

bulâ, blicu ?i Ionel au început 8â planZâ, întâi încet, în 8urâinâ, 
apoi tare ca 6in Zoarne. Lâncl nu 8 a inai vâ^ut nici kir âe prak clin 
aclver8ari, ^lacÎ8te a clu8 pumnii Ia piept 8Î-a âe8cls8tat kâlcie ^i 8 a 
porint 8L urle.

— kluo. klinZlierilor. Huo. cioklinZarilor. lânâe 8untefi, câ vâ 
rup picioarele! LioklinZari! l'âcâlâZiilor. O 8â vâ arât eu vouâ, — 
î?i 8cutura pieptul proa8pâtul ^Lr2ÄN.

-s » »

?e cerul 'fâcâliei a apârut luna. 0 lunâ albâ ca o coalâ cle 
petiție.

8apte oameni mici, traZ pe lanZâ riâ ?apte umbre âe^irate.
Ikn 8erZent kluerâ prelunZ, 1uanâu-8e parcâ la întrecere cu lo­

comotivele kilaretului.
^Ibatro8ul 8e târâite tâcut pe lânZâ uluci.
— blu treceai bâ pa Mkon-8uerâ unul. Oacâ e 2oro Ia kerea8trâ 

?i ne veâe a?a...
In coll Ikc bâcânie, ?apaianopol traZe tocmai oblonul, ^rebuie 

8â kie âouâ8prer:ece.
— kke. Da le e cu voi bâielicâ? întrebâ mirat bâcsnul, — l« 

umblali noaptean Î8mene 8i'n câma8i. 8â nu recili, bre ..,



OâOMI 006^1
c/e

/ ocbim sc/es o» s/iii, oci înxine în min/e-
„Ce câu mi-s fosi u/unces "... SUN ,,06/ crm sufeci/",,.. 
5l nici nu ne ckâm senm« ce bine ni-i foci/ /
T^cupescu/ simi cie c/rinu/ uc/ucecii nminie,-

chimic în noi nu .spcine „^lici u sosi c/itceces"
§i nu ne'niinc/em mânn mâcuc sâ pipáim,- 

câinâm cu Zânc/u/ c/uc nu ni-/ ce/câim
/n cncne )unH/riu/ sânii, ci/inc c/e-/ e/remâm ou vcecen.

Duc cnnc/ fâcâ cie ves/e ne u m ini im c/e c/rinit/ 
i///oc ccec/inii piecciuie, ce-oc/u/â ne-uu c/ni ni, 
I^e /-e/s'âim în suf/ei, us-ioÂ nu /e-sm fi m-ui, 
^i-s/âi c/e vii c/e pcu'en nes/ins /e-u fos/ Kuspinu/.

§i cine §/ie ckâcâ n'cu- fi sâ /uâm smin/s: 
A cânc/uiu/â ce/ui ce iss/e /e-u fâcui, — 
Durece« siinsâ /sce în /cup ca'ss/c'un iâcui 
Mvs-mân/, cu in iuce icupu/ în /u/u/ c/in mo/-minie.

/us- /osie câ/e, vc/a/â, /e-um pâ/imii cu c/u/ru/, 
Oocin/i, înfs-ânZeci, fec/fe, icnesc si c/vc mec eu 

pcscum /csexie nepieci/ocu/ „f/u"
O/riuc câne/ în nefiin/â /'a ccnciopii vâ^c/ubu/.

Oi nu'n Hcnuncbi pe pic/cn mvrmânâ/ui -i'n iinu. 
Oe m'o'nve/i c/ecpucuci, z« vii sâ-mi ceci un semn. 
Oe-mi vei c/vi i pcivices c/e ps^â suu înc/emn, 
/I in/»ei cânc/ c>c?>ü â/î/în si-nc fi np/is /c/minu . . .

i pâivvZ, /9"4.
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âni/bur parisé sxu/.

M âevârata pribegie, âesprinâerea âekiniti-vâ âe locurile na- 
Fî tale, s'a întâsisat mânâriei ulcerate a trufașului boer, ca 

unica soluție acceptabilă. lin 8entirnent complex, în care 
L »">"M umilirea vanitâfii era numai complementul intuiției certe 
a inekicacitâfti oricărei viitoare activități politice, în cuprin8ul l^ol- 
âovei, a potentat si actualizat aptitudinile organice âe rătăcitor ale 
Lpâtarului. Lircumstan^ele creau pretexte vocafiunu.

Abilitatea cbirurgului german reunise âe sigur 8a reâea o înfâ- 
tisare âecenta figurii lui l^ilescu, âar arta lui fusese insukicientâ 
pentru a-i reâa si veckiul ecbilibru interior, fiinâcâ bangerul âom- 
nesc nu slujise numai un obraz, ci âescumpânise un sutlet, âin care 
alungase semeafa certituâme a anilor tineri. Liánul ascenâent tu- 
sese tränt, iar aceastâ prima prăbușire era cea botârîtoare. 'pot res­
tul viefii, lVlilescu îsi va circumscrie ambițiunile în limite posibile 
si va tixa activității sale seluri moâeste, rar în tolosul propriu, mai 
aâesea servinâ interesele succesivilor sâi stăpâni.

Lu Origore Obica, succesor al părintelui sau, la âomnia 'sárii 
pomânesti, 8pâtarul păstrase raporturi amicale si lipsite âe ecbi- 
voc. Lra apreciat probabil pentru abilitatea ce aâesea putuse âo- 
veâi, âar mai ales pentru poliglotismul sâu, însușire prefioasâ si pu­
țin comuna în acea epocâ.

principele muntean, al cârui âevotament pentru lurci era 
meâiocru si ale cârui simpatii se înâreptau spre Lașa âe Austria, 
avea o stringenta nevoie, ca reprezentantul sâu pe langâ poarta sâ 
kie sulicient âe înâemânatec si cu âestulâ autoritate, pentru a pu­
tea anula etectele cotiâianeior intrigi si a menfinea cal mai mult 
timp, un creâit care âevenise precar, ^i kiinâcâ imperativele necesi- 



^âtii imeäiate sunt totâeauna mai puternice âecât orice Lprebensi- 
unî, Origore Cbica a primit cu o interesata îngââuinlâ, explicațiile 
pe cari Mlescu i le-a âat, privitor Ia couklictul sau cu 8tekânilâ. 
Dialectica 8pâtarului a reușit sâ împrăștie toate bănuielile si sâ-l 
prezinte într'o atât cle kavorabilâ luininâ, încât Obica s'a grăbit sa 
nuineascâ pe victiina capriciilor sângeroase ale princiarului sau 
coleg, capucbebaia al 'sárii românești si sâ-i âea astkel prilejul sâ-Hi 
exercite aclevârata sa vocatiune. De altlel reputația Iui ^telânisâ 
era âetestabilâ, în sara âe âincolo âe Mlcov, iar un cronicar mun­
tean, Constantin Căpitanul, îl înkâjisa ca pe un usuratec, pe care 
nu grijile guvernării „ci curviile si parte bârbâteascâ si kemeiascâ", 
îl preocupau. I^rääarea unui asemenea om, apărea astkel ca un legi­
tim act âe înțelepciune politica si âe înalt patriotism.

bl oua sa kuncfiune I-a reaâus pe Mlescu într'un meâiu pe ca­
re îl părăsise âe un âeceniu si i-a âat prilejul sâ reînoiascâ vecbile 
cunoHtinje Hi sâ lege proaspete si prețioase prietenii. In erarbia 
corpului âiplomatic constantinopolitan, agentul unui principe vasal 
ocupa un loc neînsemnat âe mârunt âemnitar, âar pentru Orecii 
larigrââeni, interesat preocupași âe soarta pârilor âunârene, capu- 
cbebaia putea ki pieâeca, sau instrumentul ekicace, al unor compli­
cate si kructuoase combinaftuni. De aceia simpatia Iui trebuia câs- 
tigatâ în egalâ mâsurâ, âe clericii âornici âe ajutoare bânesti, în ko- 
losul lor sau pentru nevoile bisericii, precum si âe mirenii, cari lup­
tau cu tenacitate sâ acapareze în cele âouâ principate, situasiuni 
mai rentabile, âar mai ales mai statornice âecât cele pe cari Ie 
aveau Ia Ltambul.

^tituâinea Iui Mlescu, kasa âe Domnitorul sâu, a kost corectâ, 
âesi sângerosul conklict al acestuia cu puternica Hi inkluenta kamilie 
a CantacuLmilor, precum Hi vââitele Iui înclinâri spre ^.ustriaci, pe 
cari Ie ascunâea cu stângăcie, kâceau însârcinarsa âe capucbebaia, 
extrem âe âikicilâ. Breocupârile politice ale 8pâtarului par sâ se ki 
reâus, în acea epocâ, la o strictâ Hi onestâ împlinire a înâatoririlor 
kuncliunii sale. Din relaftile âe sigur mai vecbi Hi âestul âe amicale, 
cu Herban Cantacuxino, rekugiat la 8tambul, âupâ silnica Hi ne- 
âreapta moarte a pârintelui sâu, n'a rezultat, conkorm unui vecbi 
obiceiu, un complot împotriva Domnitorului, ci începutul reali^ârii 
unui proect mai vecbiu al lui MIescu, traâucerea în româneHte a 
Bibliei.

Ideáiul constantinopolitan era kavorabil unor atari înâeletni- 
ciri. Biblioteca Batriarbiei conținea âe sigur nu numai variate eâilii 



ale 8eptuagintei,^áar si traâuceri latine, precum si o sukicienta lite- 
raturâ exegetica, în care cercetătorul putea gâsi toate reierinjele 
necesare, De asemenea âela lo^tii sâi âascâli, savanft kamiliarizap 
cu toate subtâitâftle teologice, Milescu putea aîîa răspuns oricărei 
nedumeriri si sensul just al oricărei ambiguități.

întreprinderea rămânea totus, plina âe uriașe cliiicultäfi. 8pâ- 
tarul cunoștea proîunâ si utiliza cu eleganfâ si limba elina si pe 
cea latina, âar limba romaneasca âin acea epoca era atât âe ruâi- 
mentarâ, cu un> vocabular atât âe restrâns si atât âe pu^in nuanțat, 
cu o topica atât âe greoae, încât o transpunere mâcar inteligibila a 
unui text, în care îiecare cuvânt are o valoare proprie, pârea teme­
rara încercare a unui vanitos.

încurajat pOate si âe vecbiul sâu prieten Dosoîtei, pe care îl 
regăsise acum în preajma înâMrii sale pe scaunul patriarbar al Ie­
rusalimului, agentul âiplomatic al principelui muntean si-a âeâicat 
o însemnata parte âin ceasurile libere, acestei opere âe precursor, 
pregâtinâ âeocamâatâ materialul brut, âin care apoi Obermanos âe 
I^issis, krafii Oreceni si 8tolnicul Constantin Lantacuzino aveau sâ 
scoatâ lamura acelei Diblii âin 1688, a cârei inîluenlâ asupra âssti- 
nelor limbii si culturii românești este comparabilâ cu inîluenfa tra- 
âucerii Iui butber, asupra âestinelor limbii si culturii germane.

Casnica si migăloasa lui inâeletnicire âe cârturar a löst însâ 
întrsruptâ âe un eveniment previzibil, âar ineluctabil si ale cârui 
consecințe constrângeau pe MIescu sâ-si caute un nou rost, la altâ 
margine âe lume.

8îârsitul lamentabil al unei expeâijii turcești, în Ungaria, an- 
gaja greu responsabilitatea Domnitorului muntean, care prin moâul 
curios în care îsi conâusese trupele, meritase epitetul âe „victoriae 
Lkristianorum auctor", pe care i-I acorâa istoricul ungur Detblen, 
âar si gravele bânuieli ale pasaiéi învinse. ?entru a evita o explica­
ție, plinâ âe aleatoriu, Crigore Lbica prekerase exilul voluntar, ui- 
tânâ în îuga Iui precipitatâ, printre bagajele pârâsite, interesanta co- 
responâenjâ clanâestinâ, ce purta cu împâratul german si cu îîo- 
tball, generalul acestuia.

8pâtarului i-a apârut eviâentâ înaintea oricârei sîorfâri âe a se 
menjinea într'o îunctiune, care soliâariza implicit pe reprezentant, 
cu toate actele celui care îl trimisese. Capucbebaia unui Domn ma- 
zil era tot atât âe suspect ca si stâpânul sâu, âar viafa Iui era in­
comparabil mai primejâuitâ, kiinâ expusâ celei âintâi âeslânfuiri a 
mâniei celor înșelati.

kaillili» - Seria III. Leul II. tio. 1.



pentru temeiuri âeosebite, principatele âunârene erau incbise 
lui biilescu, iar in 8tambul uu mai putea rămânea, tara recuri, în 
mare mâsura inutile. Os aceia, pârâsinâu-?i prietenii vecbi ?i noi, 
precum si acea ambianta cârturâreascâ, vibranta âe entu8ÍL8M, care 
ku8L8S pentru el o aâmirabilâ terapeutică a âeriamâgirilor, s'a în- 
âreptat pe cale ocolita, 8pre Berlin, pe care îl mai cercetare, pen­
tru 8curt timp si cu 8copuri preci8e, âupâ penibila întâmplare âin 
„ca8a cea micâ", âe lângâ palatul âomne8c âin lași.

VI

„ ... M âomme si voiri» c/s ia Tsriârie, sânt 
msiruii swc isvKuer ei soec uns con/rsissMce 
s»rri Fenersis ck iouie câose".

s^r/rsuiâ eis pompoMs)

In capitala prusiei n'a stârnit vreme inâelungatâ, âe?i prin ta­
lentele 8ale multiple si âiver8e, reunise 8â capete o oarecare situa- 
îiune la curtea tarelui Elector. Oircumstanîele, în cari a pârâsit 
ace8t loc âe 8curt popas, 8unt obscure. 8'a akirmat, âe câtre un con­
temporan, câ supârâtoarea reputație âe înâoelnic prieten, pornitâ, 
nu kârâ temei, âin l^olâova, a ajuns prin intermeâiul regelui polon, 
pânâ la Berlin i-a âeterminat o alungare pusin onorabilâ. B mai 
probabil însâ, câ pârâsirea curbii prusiene a kost voluntarâ.

Os pu^inâ vreme se statornicise Ia 8tettin, cetate pomeranianâ, 
pentru a âuce, cu parcimoniosul ajutor al regelui 8ueâiei, o viatâ 
tristâ âe exilat,pribeagul Domn al ^lolâovei, Oeorge 8tekan. pe­
regrinările lui în polonia si prusia, la Moscova si Ia 8toclrbolm, al 
câror scop âepâsea preocupârile unui Voevoâ marii, care âoreste 
sâ-^i recapete cu ajutor strein, scaunul pierâut, se terminaserâ. 
proectul unei cruciate a puterilor norâice, împotriva Turcilor, era 
âestinat sâ râmânâ si âe âata aceasta, un pios âeriâerat.

întâlnirea lui Elescu cu Oeorge Htekan, corespunâe unui mo­
ment penibil âin viasa acestuia. Lonstrâns âe necesitâft materiale, 
pe cari moâesta pensie regalâ nu le putea satiskace, cbiar cânâ era 
cu regularitate primitâ, pârâsit âe cei mai apropiati curteni, cari îsi 
pierâuserâ speranța într o ameliorare, tot mai împrobabilâ, a situa- 
hiei lor si pe cari nu-i mai reținea nici paliâa ispitâ a unui salariu, 
Domnitorul pribeag e constrâns sâ-si vânââ poâoabele prețioase, pe 
cari pânâ atunci se limitase sâ le râlogeascâ.



8pâtarul, care î^i salvase o însemoatâ parte âin marea Iui ave­
re, nu era o povara, pentru punga săraca a Iui Oeorge ^tekan, iar 
pentru planurile la cari cu toate âeramâgirile, nu renunțase, acesta 
nu putea gâsi un inai potrivit ^i mai ekicace agent. O stăruitoare 
cbemare la Ltettin, pare âeci sa Ii lost causa părăsirii Berlinului, âe 
câtre l^ilescu.

In viasa moborîtâ a celor râmași în preajma Voevoâului, cbinuit 
âe poâagrâ si âe griji kelurite, sosirea Iui Elescu a kost âe sigur un 
prețios reconkort. -^âucea cu el experiența unei rapiâe maturitaft 
si un blânâ scepticism, care menținea în juste limite, tragicul, care 
nu lipsește âin nici o via^â omenească, oricât âe trukasâ, sau âe 
umila ar ki.

la 8tettin, ca si în altâ vremelnica asesare a lui Oeorge ^tekan, 
târgul Berno, âin bivonia, „koarte Ioc sâlbatec si âepârtat âe lea- 
gea pravoslavnicâ", pribegii câutau o mângâiere, un âerivativ âela 
necazurile silnice, într'o înâeletnicire âe orâin spiritual, plinâ âe 
semnikicaîle. Brincipele însu? si curtenii sâi, âar mai ales creâin- 
ciosul si statornicul cleric, Antonie âe l^olâovila, umpleau golul 
ceasurilor lungi âe vegbe, tâlmâcinâ âupâ pricepere, în limba româ- 
neascâ, rugăciunile âumneseie?tei slujbe. Barticipânâ Ia aceastâ 
pioasâ înâeletnicire, 8pâtarul a traâus si el âin slavoneste, o scurtâ 
rugâciune âe searâ, câutânâ tot oâatâ sâ koloseascâ scurtul timp, 
petrecut în nemijlocita apropiere a kostului Domnitor, Ia âesâvâr- 
sirea lucrârii începute Ia Oonstantinopol, utilisânâ âe aceastâ âatâ 
o eäifie a Bibliei, care îi putea ki Ia înâemânâ în Hârile germane si 
anume aceia apârutâ la Branlckurt, cu șapte âecenii mai 'nainte.

Ou sosirea toamnei, s'a skârsit popasul lui Mlescu, în Bomera- 
nia. O nouâ câlâtorie, cu lei precis, âar cu urmâri neprevâsute, âe- 
venise necesară. I'rebuia sâ înâeplineascâ o misiune âikicilâ ?i gin- 
gasâ, âesi âe o reâusâ si momentanâ însemnâtate. Bensiunea, nere­
gulat plâtitâ âe câtre regele 8ueâiei, principelui pribeag, âevenise 
însukicientâ, în mâsura în care scâsuserâ resursele proprii ale aces­
tuia. Dela mărinimia suveranului norâic, aștepta Oeorge 8tekan o 
însemnată majorare a puținelor subriâii, iar abilitatea 8pâtarului 
trebuia sâ isbânâeascâ, acolo unâe nu reusiserâ stâruinfele Voe­
voâului.

In acest scop, MIescu a trecut bracul âe mare si a âebarcat Ia 
8toclâolm, purtâtor al unor patetice scrisori, âintre cari una era 
aâresatâ ambasaâorului Branlei, pe lângâ Curtea 8ueâiei, ^rnaulâ 
âe Bomponne.



întâlnirea boerului molâovean, cu nobilul krancer, a avut ca 
prima urmare o repeâe împrietenire. Apuseanul n a putut revista 
larmecului învăluitor al 8pâtarului, iar uimirea yi 8Împatia pe care 
i-au proâus-o enciclopeâicele cuno^tiinfe ale aceluia, au biruit 
âela început rezerva âiplomaticâ si legitima 8U8piciune, ka^â âe un 
om 8O8it âin niste vagi ținuturi, vecine cu kabuloasa ^artarie.

Domnul ^rnaulâ âe ?omponne 8e gâsea în acel moment, într'o 
mare perplexitate. Dncluul 8âu, unul âintre savantii si 8everii âoc- 
tori âela ?ort î^oyal, îi împărtășise recentele sale necazuri. în­
treaga kran^a catolica era preocupată âe polemica Î8catâ âe în- 
ârâ^nese akirmatiuni ale pastorului calvin LIauâe, care pretin- 
âea, întemeinâu-se pe ^natolica îîomologia a lui Lyril Imkaris, câ 
âogma Iransubstanliuni nu era aâmisâ si âe bÎ8erica râ8âriteanâ. 
Apărătorii âreptei creâin^e nu aveau nici o posibiltate 8â contra­
zică alirmatiile Iui LIauâe, Iiinâcâ n'aveau nici o inkormajie certâ, 
asupra aâevâratei âoctrine ortoâoxe. Lbiar oîicialitatea se alarmase 
si âomnul âe I^ointel, proaspâtul ambasaâor al regelui, Ia Lonstan- 
tinopol, primise însârcinarea sâ kurnirere âoctorilor Lisericii, ele­
mentele necesare unei polemici victorioase. In acest scop, împrsunâ 
cu el plecase si orientalistul -Antoine Oallanâ, viitorul traâucLtor si 
vulgarizator al celor ,,O mie si una âe nopli".

Dar pe âomnul âe voinței îl preocupau mai mult tratativele 
pentru încbeisrea unui avantagios tratat âe comsrj, cu 8ublima 
Voartâ, âecât controversele teologice, iar junele Oallanâ era mai 
ispitit âe karmecul poveștilor arabe, sau persane, âecât âe âekicila 
âemonstratie a prezentei reale în Lucbaristie. Ostiei râspunsul în­
târzia si Lalvinul triumka, spre marea conku^ie a bâtrânului ^.r- 
naulâ, angajat personal în polemicâ si spre pâgubitoarea știrbire a 
prestigiului bisericii catolice.

^mbasaâorul a comunicat prietenului Nilescu, în vre-una âin 
acele nopți âe iarnâ, cânâ vegbiau ascultânâ cântecul aspru al vân­
tului, grijile âemnului si neâumiritolului sâu uncbiu, iar lóstul elev 
al scoalsi patriarbale, cu promtituâinea, care a pus mai târziu, âe 
atâtea ori în uimire pe consilierii farului, si-a concentrat toate bo­
gatele Iui cunoștințe teologice, într'un opuscul, a cârui reâactare, în 
latinește si grecește, a terminat-o în cursul lunii februarie, a anu­
lui 1667.

8atiskaclia ambasaâorului krances a kost mare, iar cu primul 
curier s'a grâbit s'o împârtâseascâ prietenilor sâi janseniști, cari 
așteptau nerâbââtori, vesti, .. âela Lonstantinopol. boului sâu 
amic, al cârui memoriu conținea toate elementele necesare spulbe- 



rârii akirmaMor mincinoase, nu numai ale Iui Llande, âar ale tutu­
ror ereticilor trecuti si viitori, îi aâuce cele mai superlative ILucie, 
iar pentru L risipi âela început orice tel cle ecbivoc, certikica, âin 
propriL-i experienM câ „â I'exception âu Lreâo, ou ii oublie pilio- 
que, il n'y L pas un meilleur catolique".

^rnoulâ âe pomponne avea gerioLse teineiuri sâ tis mulfumit. 
^âi întâiu, „bincbiriâion sive 8teIlL Orientalis Occiâentali splen- 
âens", nu era opusculul unui scrib neînsemnat, ci tusese a ,Mco- 
lao 8patario I^olâovalaccolle barone ac olim Zenerali Vi^allacbiae 
conscriptum , ceiace putea satistace exigenîele oricului. /^poi, în 
preambul, I^blescu reunise sâ se înkâ^iserie, încea mai tavorabilâ lu- 
minâ, cu o moâestie, care torta într o mare mâsurâ simpatia, blici 
anumite înkloriri stilistice nu erau disprețuite. 8e vorbea acolo âe- 
spre creâinHa creștina, care întruntanâ puterile 8t^xului, întlorea 
totus „mai gingasâ âecât un tranâakir între spini". lin stârcit, tonâul 
însus al lucrârii, pe lângâ âoveâirea unei eruâifti, a cârei valoare 
nu putea ti sensibil âiminuatâ âe câteva contuzii, prezenta marele 
merit âe a realisa scopul propus, încbixânâ orics cale controver­
selor.

8everii savanft janseniști, /crnaulâ si Nicole, au înserat în cea 
mai importanta lucrare Lpologeticâ a lor, opusculul boerului moldo­
vean, împreuna cu scrisoarea, în care ambasaâorul trance? prezen­
ta pe autor, üsttel stectul misiunii 8pâtarului Ia 8tockkolm, n'a tost 
majorarea pensiunii Iui Oeorge 8tetan, ci pâtrunâerea primei opere 
românești, în literatura universalâ.

kapoturile Iui amicale cu ^rnaulâ âe ?omponne, i-au âat pri­
lej lui I^lilescu sâ încerce un âemers mai eticace în tavoarea prin­
ciarului sau patron. Oela regele 8ueâiei a reunit sâ obftnâ o misivâ 
câtre buâovic al XIV-lea, prin care acesta era stârnitor solicitat sâ 
intervină cu toatâ autoritatea, pe care i-o âa marea Iui putere si 
amiciția cu Burcii, pentru a obținea âela paâisab reintegrarea Vos- 
voâului pribeag, în scaunul Moldovei.

üsttel, âupâ o scurtâ oprire la 8tettin, pentru a âa seamâ Iui 
Oeorge ?tekan âe rezultatele misiunii sale si a primi âin partea Iui 
âouâ scrisori aâresate regelui trântei si ministrului acestuia, âe 
bionne, 8pâtarul pornește spre paris, preceâat âe aâmirabilele re- 
ksrinse, trimise âe prietenul sâu Ernáulâ âe Pomponne si așteptat 
âe sigur cu multâ curiozitate, în cercul âe cărturari subfiri, cari se 
interesau âe activitatea âela ?ort po^al.

In mijlocul verii anului 1667 sose?te la Paris, unâe gâse?te nu­
mai pe âe bionne. buâovic lipsea âin capitalâ, kiinâ plecat pe câm-
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pul äe luptL äin Ilanâra. O nouâ cale scurtâ si în Rournay, oraș âe 
curânâ cucerit, regele a priinit 6in mâinile Iui ^lilescu, scrisorile, 
cari incbiâeau în ele atâtea nââejâi. Lu o neobicinuitâ âiligensâ, 
buâovic a râspuns Domnului molâovean, care îi era cunoscut âin- 
tr'o coresponâensâ mai vecbe, releritoare la un proect âe cruciatâ, 
râma8 lârâ urmări si în aceia?! 21 a trimi8 instrucsiuni imperative, am- 
basaâorului 8âu pe lângâ 8ublima Roartâ, orâonânâu-i sâ iaca toate 
âemer8urile necesare în lavoarea protejatului sâu.

8uccesul misiunii 8pâtarului, âesi era âestinat sâ râmânâ lârâ 
consecințe practice, a câror realizare nu mai âepinâea âe el, lu- 
8686 â6ocamâatâ, â6plin. Da întoarcerea lui Ia Raris, unâe a rabovit 
pulinâ vr6M6, aâucea o scri8oar6, în cars cel mai puternic rege âin 
Ruropa numea pe necâjitul Voevoâ pribeag, ,,mon cousin " ?i îl asi- 
gura câ are pentru persoana lui „beaucoup â'estime et â'allection".

Despre petrecerea lui IVlilescu în capitala transei, ?tirile pre­
cise ne lipsesc, âar ipotezele ce se pot propune, sunt seâucâtoare. 
R întâiul Român, care î?i însuseste un titlu nobiliar occiâental, ce 
îi pare echivalentul rangului sâu bosresc, âe acasâ. De Daron 8pa- 
tarius, cy âevant general âu Rrince âe la ^olâavie, inaugurea^â 
lungul ?ir âe conti si âuci molâo-valabi, unii âe o noblețe autenticâ, 
âe cari a lost mai apoi, cercetat Rarisul. O intuiție certâ l-n kâcut 
însâ sâ aleagâ pe cel mai moâest âintre titlurile, cari îi stau la âis- 
pOTilie. Rentru scopurile Iui, baronia era sukicientâ. I^u umbrea pe 
nimeni, âar îi âa posibiltatea sâ menjinâ cu âemnitate, prestigiul 
âepârtatului sâu Domn.

Rârâsinâ Rarisul, 8pâtarul mai putea âuce cu el o Hurie. Dela 
8tambul nu sosise încâ râspunsul ambasaâorului la Ilaye, care ra­
porta suveranului sâu totalul insuccec al âemersurilor ce-i luseserâ 
orâonate.

Da 8tsttin, situația âevenise jalnicâ. 8ilit âe nevoile tot mai 
stringen 6eorge 8telan cauta lebril mijloacele, care sâ-i permitâ sâ 
resiste, pânâ Ia întoarcerea, tot mai improbabilă, a norocolui. Ros­
tul stâpân al unor întinse moșii în roâitoarea Nolâovâ, se gânâise 
sâ-si amelioreze situația sa materialâ, printr'o întoarcere la părin­
teasca înâeletnicire a plugâriei, âar Ilarele Rlector rekurase aren- 
âarea celor âouâ âomenii Dartrig si 8atrig, solicitatâ âe câtre Voe­
voâ. O emigrare în Rusia, unâe mai kusese cânâva sârbâtoreste pri­
mit, râmâsese suprema nââejâe a Domnitorului pribeag. Moartea a 
împieâecat însâ realizarea acestui âin urmâ plan.

Rentru I^ilescu se punea iarâs problema unei aserâri. blâââj- 
âuinâ câ scurgerea anilor a sters âin memoria compatriotilor sâi 



amintirea conllictului cu ^telâni^â, âupâ cuiu 8ter8L8e âe pe olrra- 
Lu! 8âu urmele crâncenei peâep8e, 8'a îndreptat 8pre ^olâova, uncie 
âomnea tiranic, 8tremul Ilia8, Memoria molâovenea8câ era în8â în- 
taililiilâ 8Í pâ8tra cu tenacitate amintirea intactă a vecliii umiliri. De 
sceia n a putut rămânea multa vreme, acolo unâe nimeni nu-i pu­
tea erta, ca 8e înâlta8s âe-L8Upra tuturor, ci pretâcânâu-yi în Kani, 
ceiace îi mai râmâ8e8e âin averea parintea8ca, a pornit 8pre Oon- 
8tantinopol, unâe a gâ8it alecfiunea prietenului 8âu cle totâsauna, 
Do8oktei.

8i acolo, 8ulr cerul clement, ignorânâ liârenia vremurilor 8i 
lrici8nicia oamenilor, cei âoi vizionari au început 8a ur2ea8câ planul 
cuceririi întregului Orient creștin, prin puterea 8piritului.

IllrmearL)



z^ume, SU NU rZi eec xs/rexr 
Oe ur-Hi uZ §i rnscKsciZu/'e 
Oi cZru rusZZuZ ceZ msi rnsre 
Zurr uru^e'u su/Ze/, cs'u Zrve^r.

Zvume, uu-Zr ee/- eomocr, uocoo 
Or'u uruueZe ruoi c/ru oZCácZá 
§'s^coxui /Zorrcer rZe 2â^>L(Zâ, 
ZuZecr oäuZsucZ ru uaiu cZe soe

I-ssK-MÄ scZrscrr /ine — 
Z/u jr> <je iucbu vsKuic crurZ, 
Zn (ZimrueZr, (je cous uc/ 
Z/uecrrus tu ss-rui KscZä bine

Oe csssciZuZ Zsu suuru 
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Zu uuj/oouZ iuu sZäncZ, sä /ru 
Z'oeZ, eu'u uruujr uu Z/iioeej.

Zueesces ru c/uceci scZuuei 
Zuims'u OUI6U6U8tUt /(SIUS 
>8ä-Zi cunZs /oeuZui (Ze Zsiuu 
Osuc/ vs/uck/e bsZ ru sZsuer.

Oä oecsu/ur, c/ep/ru iuuruZ/, 
^äZucuurZ es o esZcZu /rsrue 
§s ubuc6Z8es Zcsru §r murne 
OuucZ ooru jr ruocZ, cZe ruuZZ, (Ze ruuZZ.



6« N. VI2IKL8LD

» ntâmplarea e lârâ loZicâ si neasteptatâ.
W Lalin parcâ-si aâuce aminte câ pașii lui skiosi au lost înârumati 
W ín daliul acestui liotei âe nLvaia suditâ a unei ploi. intrat pen- 
D trn câteva clipe si, ca sâ nu âea aerul unui Zurâ-cascâ, 8'a a?e- 
2at la o ina8â lidera cuin lac tosi cei cari asteaptâ aici. Ou o liniate 
aparenta, a început 8â râskoiascâ revÍ8tele ilu8trate tara sâ regina 
niinic si a tresărit âeoâatâ câncl Ia caftva pasi âe el, 8'a ivit lâp- 
tura âlui Le^ar DImeanu.

Oinul ace8ta nu s liecine. O, âe nuinele 8âu ^tis multâ Iunie, 
câci s'a riâicat în sdor âe sâZeatâ, si cânâ strânZe niâna cuiva, inâna 
aceea 8e ducurâ inultâ vrerne. I s'a tăcut onoarea aceastâ în câteva 
rânâuri si lui Lâiin. LI pâstrearâ în minte evenimentele, ca monu- 
inente inari ale vierii. ?oate vaZ si-a ainintit acuni si âl. Ls^ar DI- 
ineanu, âe a tras âirect Ia ina8a Iui, i-a întina inâna ai s'a așezat pe 
scaunul lider. 8'a acerat larâ protocol si a început 8â-i vordeascâ 
precuni unui vecdi prieten, âÎ8pU8 ?i plin âe consiâeratie.

— 8â luâin o calea!
Lâiin, 8trivit n'a putut sâ sicâ nimic, cum âe altlel, nici nu era 

necesar.
— Ia o HiZare! ?i âe 8ud poleielile unei cutii âe lux, dâiatul 8'a 

8ervit stân^aciu si copleșit.
In lapt, se întâlniseră âoi oameni cunoscufi si sZali prin lirsa 

preocupârilor. ^mânâoi 8e consumau, (sau poate 8e lericeaul, împe- 
recdinâ silade ai vorde pe unZdii âe Zânâ, numai ca unul pusese 
semn âe dotar cu truâa lui în curgerea anilor, pe cânâ celâlalt se 
Zâsea în praZui sdaterii tumultoase pentru a sparZe crusta anoni­
matului. Distantele erau enorme. Lotuși, liecâruia îi plâcea sâ se 
vaââ în celălalt. Dnul cu âuiosiea evocărilor, altul cu propria sa 
imaZinâ vâ^utâ prin partea lentilelor cari măresc. Desigur gânâul 
celui âin urmâ era prea înârârmet. 8i lucrul acesta îl simțea cdiar 
el. 8eâeau la aceeas masâ ^i sordeu calea ca âoi prieteni, âar întâm- 



plarea care Ii apropiase atât âe mult, râmânea tot kârâ înleles pen- 
tru Lâlin. Luni s'a iscat ploaia âin senin! si I-a apucat tocmai in ârep- 
tul acestui liotei în care a intrat cu atâta curaj, cânâ alta âatâ, în 
aceea? situație n'ar ti kâcut-o? Oe câte ori nu l-a uâat pânâ la piele 
8i abea âe 8'a aââpostit lângă un 2Îâ 8au în> pragul unei u?i, cu toate 
câ ar ti putut 8L între semel în cel âintâî local public. Hi âomnul 
Le^ar Olmeanu,... ce cauLâ-I va ti aâu8 tocmai pe el ?i cum âe a 
venit cliiar la Lâlin cu atâta corâialitate?

Oâiatul urmârea âe multâ vreme clipa care 8â-l 8upue unei aten­
tii mal înâelungate ka^â âe acest om. In câteva rânâuri s'a pregâtit 
serios sâ-l caute si 8â-i vorbsascâ, âar cu cât 8e apropia âe cel ur- 
mârit, cu atât simfea câ áistanfa âintre ei creste mai amețitoare si 
c'ar ti cu nepulin^â sâ-i stea în tafâ. Oucrul acesta îl consiâera la 
tel si acum, mai ales câ âl. Olmeanu prea venise târâ veste ?i-I sur­
prinsese cu âesâvârsire neprsgâtit.

Heâeau ei la aceea? masâ, âar Lâlin, cuprins âe kebrâ, recep- 
liona cu nebunie toate âitereufele cari ase^a între ei riâuri âe ne- 
învis, II cbinuiau cele mai neînsemnate amănunte. Oece el sta pe 
scaunul în care s'a a?e?at ?i celâlalt pe cel âeâincolo? Oece întâm­
plarea n'a ckib^uit invers? kiinâcâ, oricât âe orb ar ki kost 
pasul ei, Lâlin nu putea sâ ocupe locul celui mare. ^,... numai 
âacâ s'ar întâmpla acum uni cataclism, âac' ar isbucni un vulcan ?i 
i-ar acoperi cu lavâ, peste sute ?i mii âe ani, cânâ s'ar âergropa 
metropola ?i s'ar âescikra valoarea personalitâlii â-lui Lesar OI- 
meanu, alâturi âe âânsul ar kigura ?i numele Iui Lâlin, âesigur cu 
aceea? consiäerafie. Lum s'ar mai eterniza astkel în tresca numelor 
ilustre ?i cum s'ar osteni învâsasii sâ-i reconstituiascâ opera, numai 
pentru kaptul câ lava I-a încremenit, stânâ la aceea? masâ cu âl- 
Lerar Olmeanu. Onâe e vulcanul sâ kacâ minunea? Oesteptii âe 
geologi n'au kost în stare sâ-l alle. Hi Lâlin regretâ câ mâcar ploaia 
care curge nu s'a întâmplat sâ kie o ploaie âe cenu?â sau âe catran.

O muscâ veni ?i-i se a?erâ pe mâoâ. începătura ei parcâ-I 
tre2e?te âintr'un somn bolnav. 8kios se mi?câ si gâra sboarâ. O 
alungâ enervat, âar revine cu încâpâlânare tot asupra-i. L o muscâ 
nâucâ sau poate a mințit câ âintre cei âoi, numai Lâlin trebue vizi­
tat pentru scopurile ei. Hi bâiatul cugstâ câ a?a e just. O urâ?te ?i 
acum ar strivi-o, âar acum nu e krumos sâ kacâ o asemenea ispravâ. 

âacâ l-ar atinge ?i pe âl. Lerar Olmeanu ?i pe urmâ ar veni Ia el 
?i iar s'ar âuce vis-â-vis, ?i tot a?a ar merge âela unul la altul, cât ar 
iubi-o! Atunci musca parc'ar muta pe unul în locul altuia, i-ar apro­
pia ?i i-ar conkunâa ... var î?i ââ seama ?i n'o kace, kiinâcâ e cu 



neputință sâ kie conkunâaft acești oameni... 8i bainele âlui Le^ar 
Olmeanu, nu sunt âiu stotâ prea aleasa kalâ âe ale lui Lâlin, âar ele 
nu niste âungi cum nu nu ale Iui, Oe ce nu s'a întâmplat sâ kie la kel?

OI. Olmeanu vorbeste, are cbet... suntem râmași în urmâ. 
-Vvem âatorii mari ka^â âe ^rit.s, prietene, ^.steptâm âela tinerețea 
voastrâ sâ âetermine momentul cel mare ...

prietenul s jenat. I^u știe ce sâ 2Îcâ si tace. In minte îi stârne­
ște vulcanul.

— IVlai ia o figare. -^bea o ia cu miscâri anevoioase ca âe pa­
ralitic. Ol. bllmeanu se servește simplu si-i saâe atât âe bine câ 
poate!

-Vcum kumea^â amânâoi.
Lâlin gânâeste absurâ: âece nu s a întâmplat sâ ia el figarea 

celuilalt? ?robabil câ âin ^âmislirea ei i-a kost bârâ^itâ cea pe care 
o kumearâ. Line a pus atâta rost în toate kleacurile? II krâmântâ ipo­
teze neroaâe si se teme sâ nu scape vreo prostie. 8e încorâeaTâ ^i 
isbuteste sâ tacâ. Veâe clar atelierul âe conkecsionat higâri scumpe. 
Oistinge ketele ale câror âegete sar mecanic, asemenea clapelor âela 
o ma^inâ âe scris, loate pregâtssc sigâri pentru persoane alese. 
8tiu sigur ce ârumuri vor apuca operele lor. Oe-au ínpacbetat în 
cutiuțe krumoase ^i Ie lasâ sâ plece, sânt opere cu succesul asigu­
rat. Dar e cu neputin^â sâ-si âea seama vreo katâ câ într'o cutie a 
acerat trei ligâri cari vor ki turnate âe Lâlin, alâturi âe altele pe 
cari le va consuma âl. Olmean, marele Le^ar Olmeanu... liii... 
âece, totuși, nu s a întâmplat sâ kume^e Lâlin jigareta care tumegâ 
în mâna preopinentului sâu? Lu siguranța câ atunci el ar ti tost 
celâlalt, sau poate ... cine mai ?tie? .,,

— ... Hi .plouâ, ^i plouâ,... 2ice, înstâr^it, târziu, obseâat âe 
o tânguire bacovianâ.

OI. Le^ar Olmeanu este tot vioiu.
— I'i-a plâcut ce întorsâturâ a luat atacerea armelor?
— Oa. ?âi, âa... râspunâe surprins si servil.
— Armele, oricum ar ti întrebuințate, îsi înâeplinesc singura 

lor misiune âe a uciâe, cbiar cânâ sânt numai un proiect âe tabri- 
cafte.

— ^.sa e... se mai încurcâ inutil si tâmpit Lâlin.
Lineva intrâ în ball. T mare, tiinâcâ i s'au încbinat lacbeii. Ol. 

Olmeanu i-a Zâmbit cu o salutare calââ.
— ^m sâ te las. 8e riâicâ si o âatâ cu el sare HeLpânâ statura 

lui Lâlin.
— Le e ari?



— ^.zi e-e-e-e-... luni! nemereste dintr'o datâ, cg. un Zions 
ajuns dine, dar trimes Ia. voia întâmplârii.

— Atunci, miercuri seara, iei inasa Ia mine. da revedere.
— Vâ... salut!
In uimirea sa Lâlin nici nu a înseles dine despre ce a kost vor- 

da. O invitasie la masa? Hîîîî... Extraordinar. l^lult! I^eîncdipuit 
de mult! In cartea! de telekoans, aclresa dlui. Lezár Dlmeanu o poate 
akla oricine o cautâ. l^ici Iui Lâlin nu i-a kost Zreu s'o descopere: 
8trada ?opa I^oe, I^r. 500dis. In ziua următoare s'a si repezit sâ 
vadâ cum aratâ casa. L o construcsis modernâ cu mai multe etaje, 
cu usa principalâ kerecatâ în alâmuri strâlucitoare si terestre multe. 
Lu siZuransâ câ n'o locuiește sinZur. familia dlui. Llmeanu e pufin 
numsroasâ: cloamna si Râducu, odrasla dumnealor, despre care știe 
dine câ se aklâ la adecedar. Land va veni, va tredui sâ aducâ ceva, 
un âar potrivit pentru copil, Nu se vine cu mana Zoalâ într'o kami- 
lie care-si kace atâta cinste. A Zândindu-se la krumusesea momen­
tului — poate cel mai ales din viasa sa — iarâ^i îi vine ideia vulca­
nului. Lașa e impunătoare. DesiZur, o mai locuesc si alsii, ce sâ 
kacâ dl. Llmeanu cu atâtea odâi?.,. Dar nu e dine sâ întârzie prea 
mult în kasa ei. 8'ar putea sâ iasă cineva, mai știi? cdiar dl. Dlmea- 
nu... Li de l-ar surprinde dând târcoale, n'ar ki krumos.

Lâlin pleacâ.
8e ducurâ nespus de invitasia ce i s'a kâcut. Dar-.. pentru când 

a kost kixatâ? ?entru miercuri. 8a, nu. 8tai. zis asa: „... ce e 
azi? ^.zi e luni. Atunci, vii mâine, da nu mâine: marsi adicâ tot una, 
kiindcâ eri era luni... Isele memoriei Iui Lâlin au început sâ se în­
curce", da dacâ a râmas pentru miercuri? 8'ar putea sâ kie si asa. 
8tai sâ mâ socotesc: un domn pe care nu-I cunosc a intrat pe usa 
salonului. Dumnealui s'a ridicat (adicâ dl. Lezár Llmeanuj, mi-a în­
tins mâna si a zis: „mâine vii..." I^Iâine? . -. mier ... I^u, nu. ^.zi 
marsi, marsi a zis.

Hi iar merZe.
Dar cuiul ce i s'a înkipt în minte începe sâ ruZineascâ si-1 dor 

puterile capului.
,,8tai, krate. I^'a zis marsi, a zis mâin... da nu, miercuri..."
Iiii... cine poate sâ-l scoatâ din încurcâturâ? Lâlin î^i aduce 

aminte câ a mai uitat el odatL un cuvânt si nu 1-a Zâsit pânâ nu s'a 
dus sâ-I caute în locul unds-l pierduse, "sine drumul drept Ia dotei. 
Intrâ în dali si traZe drept Ia masâ. Le noroc câ e liderâ! Incdipui- 
rea Iui aseazâ pe scaunul din kasâ kâptura dlui. Lezár DImeanu. 
Lonversasia începe. Dar e stranie si nu se poate încdeZa. Lapul 



bâiatului leagâ clipe petrecute cle altele scornite cle silințele sule 
câinoase.

On âomn intrâ pe usâ.
Luuun!
întocmai!
— Le e ari?
— ^ri e luni!
— Atunci... atunci... mâine, mier ... 8a nu, mărfi. Le ric? 

... mâi... joi,.. Le joi? De unâe mai scosesi si pe joi? Le însem- 
nearâ asta, imbecilule.

Lalin răsucește scrumiera. ?ipâie coiful mesei pe care l-au tre- 
cat âegetele sale ieri, cercetează covorul, âar cuvântul aclevârat 
nu-l atlâ.

Iese bolnav.
Le sa tacâ? Line poate cleslega problema? blnâe este matema­

ticianul iscusit?
-.. „Dacâ a ris mărfi, e ari, câci ari a lost mâine, ieri. Dar si 

mier ... seamânâ cu mâi... Lum a ris"?
Drumul îl scoate pe o straââ aglomerata. Merge năuc si ab­

sent. 8e oprește la cafeneaua contrafilor si caută prin geam sâ-si 
alle un prieten. 8ânt mulfi.

Lalin intra la ei.
— ^!...
8e asearâ lângă el unul.
— Asculta bre, ii șoptește in urecbe. Daca te invita cineva la 

masa si nu te cluci...
— Depincle. Daca nu te-ai scurat câncl fi s'a tăcut invitafia. . .
— .^sta e buna, socotește in sine. 8tai, cum a tost? ^.ci se 

pare ca eu nu...
-^poi prietenului:
— bl'am avut timp.
— Atunci insemnearâ c'ai aclmis. Line te-a invitat?
— Lineva cu reputafie mare. Om cle isprava...
— Atunci trebuie sâ te cluci. ölttel esti mitocan.
— Mitocan? 8 grav. In aceeași clipâ, mintea bâiatului începe 

sâ se luminere cle un gâncl.
— Da clacâ âau un telskon si mâ scur câ sânt bolnav?
— Hi asta e tot mitocănie, clar pofi s o taci. De obiceiu, scurels 

se iau in consiâerafie. Irebuie, insâ, cu o ri înainte, sâ nu Ia?i sâ 
tacâ oamenii pregâtiri,

— 8i mai grav. Dacâ ar putea sâ kie cbiar ari, bunâoarâ...



Lälin caâe pe gânâuri. 8ocoteste, cbib^ue^te, nu iese nimic, 
prietenul sebisearrä cu creionul pe bârtia uââ âepe masâ, un nuâ. 
Lbiouit, Lâlin îi atinge mâna si trece la urecbea altuia.

— vâ-mi un skat. vscâ cineva te invita la masa si are copil. -.
— Le lei âe copil?
— Lopil aâevârat. Lopil bâiat...
— Oe cap ani?
— Oe ... sase-^apte opt.
— Hi ce vrei sâ-i taci?
— 8â-i âuc ceva, locmai asta vreau sâ-mi spui.
— Oepinâe cum e copilul. 8tie carte? li plac jucăriile, masele 

sau bomboanele?
I'rebuis sa sii seama âe capriciile lui.
— Oe unâe sâ știu? Dar asa,... în general tu cu ce te-ai âuce 

la un copil pe care nu-I cunoști?
— ^.sta nu pot sa si-o spun. Oucrul e koarte âikicil.
— ^âicâ, âacâ i-ar plâcea, sânt obligat sâ-i âuc o mâsâ?
— 8au un Oriveiu.
— llai nu ki râu, âacâ te pricepi, 2Í mai repeâe.
— Atunci s'o luâm cu juâecatâ. Lopiii âe regulâ, orice le âai 

âuc la gurâ. -Vsta însemnează câ au preâilecsie pentru
— mâncare. întocmai cum am ganâit si eu.
— -^âicâ bomboane, prăjituri,. .. kleacuri â'astea.
— Oomboane. Lun. Oar care e ora cea mai potrivitâ?
— ?e la opt âacâ e seara.
— In care ?i?
— ^sta tu trebuie s'o știi.
Lbix.
8eara la yapte ^i jumâtate, Lâlin ca un om bolnav, cu o cutie, 

âe bomboane sub bras, îsi kace loc prin lumea care korkote^te.
Line, el se âuce, âar âacâ n'o ki ari y'o ki mâine? I^u se poate, 

e L2Í. Lânâ a întrebat âl. Olmeanu ce era ieri, a avut în veâere ?iua 
âe mâine. ?e urmâ în calcul intrâ âoi termeni iâentici: mâine si 
marsi. IVlai âe grabâ e unul âin ei, âecât miercuri acela care consti­
tuie excepsia si motivul întregii încurcâturi.

Iese âin kurnicarul âe lume si apucâ pe strâxi mai liniștite, ^sa! 
-^num s aproape singur. 8tai, câ el are si alte mijloace ca sâ-yi ve- 
rikice presupunerile.. .. Oacâ, bunâoarâ, pânâ Ia stâlpul âe luminâ 
âin lasâ, va kacs un numâr âe pasi cu sos, atunci, botárát lucru, in- 
vitasia este pentru astâ searâ. începe sâ numere. Oar nu, nu e bine. 



Lașii nu treLue nici sâ se Male nici sâ se scurtele, sâ Le pa^i oliis- 
nuiti. ^?a, Dela început.

„Unu, âoi, trei, patru, cinci, sase ... ?ece,... cincispre-^ece, 
saispre-rece, sa-ptespre-^ece, optsprezece, tocmai atât. 8un. Da cât 
pe-aci era sâ Le sapte-spre-sece. Le va sâ ?icâ... âacâ ar L înce­
put cu un pas inai târziu sau inai Levreme . .. I^u. Ve^i, tocrnai pen­
tru câ e astâsearâ, s'a întâmplat a?a".

Lâiin se Lucurâ clar nu se liniștește.
Hi cuin merge se pomenește clin nou cu Ludele tremurate stu- 

piL cle oLsesia unor silaLe meloclioase, prinse cle mult, clin anii copi- 
lâriei, si cari a?i, toatâ ^iua nu i-au clat pace:

„Rafa tace, mac mac, maaac, mac"....
Isi pune aceeași conâitie gânLinLu-se la numârul cuvintelor si 

începe sâ le numere pe Legete... 8apte. Larâ sol. l^u se poate mai 
încearcâ oclatâ. ^cum ies opt. 8igur, cliiar asa si e, La urma urmei, 
nu se pot limita mâcâiturile unei rajé. Ta mâcâeste cle cate ori pót- 
teste. Ia s'o necâjesti, câ nu mai terminâ. Dar oricât <le mult sau cle 
pu^in s ar alarma o ralâ, mâcâiturile vin impereclieate, mac-mac, 
mac-mac ... Hotărât sânt cu sof. ^2i e invitația.

Larcâ s'a mai ușurat, ^cum mâcâis mereu, clar nu mai încearcâ 
sâ Ie socoteascâ. ^Ltâ icleie îi vine în minte: sâ numere toate keme- 
ile ce le va întâlni pânâ în kala casei Llui. Le^ar Lllmeanu yi clacâ 
vor L mai multe cle 2ece, atunci se însealâ asupra 2Îlei cle a^i.

8ânt strâ^i liniștite pe-aici, Oacâ ar întâlni 2ece persoane cu 
toate Ia un Ioc si tot ar L lucru mare. LLiar asa si e. ILite câ merge 
si nu-i iese picior cle kemeie în cale.

„Le însemnearâ sâ Li legat Le casâ, cugetâ Lâlin. l^ai r:ic unii 
«'alfii clespre temei câ-si pârâsesc câminul si umLlâ toatâ 2Íua. ^sta 
nu e clecât o insultâ. 8â veritici asa, Ia voia întâmplârii s'atunci sâ 
ve^i aclevârul". Din talâ apare o masinâ cu vuiet cle clacson. 8ânt 
în ea trei temei, una Ia volan si clouâ în urmâ. Lâlin le refine re- 
pecle numârul. „Le-o ti cu ele? ^stea proLaLil câ n'au soli si copii. 
Li, se mai gâsesc si cl'astea, clar cele mai multe, uite câ stau la ca­
sele lor. „Hi iar merge, oarecum întiorat, simfincl câ Le-acum s'apro- 
pie. Loteste pe Lupâ un coll si o ia la stânga. Dar adea tace cLfiva 
pasi si, prin usa largâ a unei case plinâ Le luminâ, veLe cum începe 
sâ iasâ câte o temeie, apoi câte Louâ, trei ies în grupuri mari, gâlâ- 
gioase ^i neînchipuit Le multe, se înLulsesc si se revarsâ în straLâ 
ca o apâ cotropitoare.

8ânt toate temei, numai temei!



Osrastru!
Oe unde ies atâtea? 8i cum, tocmai cânâ sâ treacâ el pe-acolo? 

8ânt multe, inkinit de multe! „Ia te uitâ, domnule, unde erau, se re­
volta Lâlin. Oe unde, dracu, vin? licâloasele, si-au lâsat copiii 
acasă si au plecat sa petreacă sau sâ se agite, cine știe pentru ce 
Leacuri. Oa tie, câ si bărbații lor trebuie sâ kie niste blegi"... .

I se taie tot curajul.
La sâ evite prokefta kemeilor, se întoarce sâ apuce pe alte 

gtrâri, ca si cum nu le-ar ki vârut, si merge îndârjit, rezistaucl cu 
eroism ispitelor care-1 încleamnâ sâ-si verikice teama în aceste cbi- 
puri absurde.

Inskârsit a ajuns la casa dlui. Lerar Olmeanu.
^.cum i-acum. Le sâ kacâ, cum sâ intre?
8e apropie cu emope.
In ka^a ușii se oprește cu un kel de ușurare. vârut pe coridor 

o keti^â. Irebuie sâ kie a portarului, seamânâ dupâ îmbrâcâminte si 
dupâ cum se sgâmseyte în nas. Lins câ s'a ivit salvarea.

Irâiascâ salvarea!
— betiHo, o pokte^te el, cu un ton din cale akarâ de prietenos, 

bețiva se rusinearâ si se îndeasâ în rid.
— 8tai, puiule, nu te speria. La mai mult î?i ascunde capul. Lâ- 

lin se apropie si o mângâie pe krunte. Ii e teamâ, însâ, sâ nu se ivea- 
scâ din cotrova dl Olmeanu.

— Natale esti de-aci,... da, di , de-aci trebue sâ kii... Le 
krumusicâ esti.

Letita s crunt bosunklatâ.
— ^l'ai aklat cumva, sau poate mâmica, tâticu,... nu ^tifi dacâ 

în seara asta... ^etifa o rupe de plâns si începe sâ-si strige mâ- 
mica.

N'au trebuit prea multe clipe pânâ sâ se iveascâ cea cbematâ. 
Le judecată s'o ki întâmplat în mintea ei, e ușor de bânuit, de vre­
me ce Lâlin s'a pomenit deodatâ venind asupra Iui, cu ocâri si ame­
nințări grele. Oe spaimâ i-a cârut cutia cu bomboane de sub brab 
Lemeia a ridicat-o, a rupt repede bârtia în care era înkâsuratâ si 
cum si-a dat seama de ce convine, a început sâ strige si mai grorav:

— 8âriti, câ-mi ademenește copila!
— Le, cum?
— Huâ, banditule!



— Lemeie, esti nebunâ? Lu am vrut sâ mâ interese? dacâ 61. 
Le?ar Illmeanu...

— 8â dai lovitura! Liniftsesi câ uu-i acasâ. 8ârift lume!
?i pânâ sâ mai striZe ea, Lâlin s'a strecurat aiarâ si a luat-o 

la Zoanâ ca un evadat. 8trada era pustie, asa câ nimeni nu s'a ivit 
sâ-i punâ mana în piept. In mintea lui, cliinuitâ de aventura ipote­
zelor neroade, începuse sâ se kacâ liniște ?i bâiatul se simiea câ se 
kace om ca toft oamenii.

kamilla - Seria III. ^vul II. I^o. l.



^rîe/eni, voi nn cunoa^/e/i ros/oZo/îrea pamân/n/nr </rn easma 
Oânc/ se afsnâ pentru sămânța nona,-
^nc/oarea frnnttt nn o'stt ^ters-o în basma 
^r nn cunoax/e/t ^'ocn/ mnZurn/nî în /-oua.

Ln am înZanat cântec c/e p/nZ pe bra^c/â cu miros crnc/, 
— ^î a^î cânc/ ma c/esprinci c/e mine î/ anci.
^4m mas în cărui en trifoin proaspâi cosit 
6r m'sm /nat /a'ntrecere cn soare/«'n răsări/.

i/mp/eam c/e cn seara bntoraKs/e en apa
Centru secerâtorn en ar^r/a'n creștet §î cn racosrea sub covl/ti>. 
U'am în/sKnrat în sx/ernutn/ cern/ni c/e cânc/ eram c/e-o xeb/oapa 
— §/e/e/e /e puneam peste noap/e'n c/nm/r.

Ua tre^emn /a /reeare cântat a/ coco^n/ur c/in c/nc/
5i-mr acru/am nrecbea în oZrac/â s ane/
Onm rnmeZa tăcerea mnrZi/â st bâ/to/n /eZatr /a roata.
/trau si met en eî a§ ara în noaptea as/s arta eern/nr toata.



HI KLb'OKNLbL
äe OblLälM

in luptele politice ale Ungariei postbelice uu râsârit trei 
I M bârbaft âe stat: contele Htelan Letblen, âuliu 6ömbös si 
I liberiu Lclcbarât. Iriuinviratul lor simboli^ea^â lângaria 

contimporana cu toate strââuinjele, âekectele yi calita- 
sile ei. I^epreriintâ cele trei curente potrivnice, cari trâmantâ opi­
nia publica ungarâ si cari, âe^i aparțin unui popor mic, amenința nu 
numai ecbilibrul sulletesc al acestuia, âar si pacea întregului con­
tinent.

bontele Htelan Letblen, urmașul principilor arâeleni âe oâi- 
nioarâ, s a relevat înainte âe râxboiu, ca proorocul „pericolului ro­
manesc" în ^.râeal. -Vâversar al centralismului excesiv preconizat 
âe guvernele buâapestane, cu cari nu a tost âe acorâ âecât în lupta 
contra sutragiului universal yi secret, era âe pârere câ aceasta re- 
kormâ ar compromite âekinitiv situația âominantâ a magbiarimei, 
relietanâ preponâeranfa numerica a nalionalitâstlor. In conklictul 
conștiinței naționale cu Austria — a optat pentru concepția statului 
ungar suveran, țâra a avea curajul sâ tragâ consecințele acestei 
iâei. Dupâ râ^boiu, înconjurat âe o manâ âe aventurieri, âela Viena 
a organizat contrarevoluția, apoi, tiinâ încreâinîat cu tormarea gu­
vernului, a reconstituit puterea âe stat, a licbiâat pasiunile revolu­
ționare ^i a preparat terenul pentru politica externâ âe urâ contra 
laicii înțelegeri si a tratatelor. Iot Iui i se cuvine si gloria âe a Ii 
reintegrat în ârepturile lor — absolutismul âe partiâ si clasa 
istoricâ.

Iuliu Qömbös a absolvit acaâemia militarâ âin V^iener-bleu- 
staât. l^âscut âin pârin^i germani magbiari^afi, a avut toate sansele 
sâ tacâ o carierâ Irumoasâ în armatâ, ca oliver activ, pâtrunxanâ 
cbiar în statul major. In 1918, însâ, äestiinfanäu-ss armata, si-a pier- 
âut sursa âe existenjâ, ^i si-a âescoperit un talent nou: politic, ba 
început, în politicâ, a manitestat convingeri rasiste, tâcanâ o înâar- 



jitâ opoxifte politicii âe „orâine exageratâ" a contelui Letblen; mai 
târziu, a pârâsit platkorma revolutionarâ, s'a apropiat âe guvern pe 
care îl atacase cu energia unui okiter kârâ trupâ. ?rin unele manevre, 
cari râmân âeapm uri a8cun8e pulrlicitâfti, a câștigat simpatia si în- 
creâerea regentului care, nefinânâ cont âe prote8tul unanim al ge­
neralilor în krunte cu -^rbiâucele âosik âe Habsburg, l-a kâcut âin 
simplu cLpitan în retragere âeaâreptul general activ si l-a impus 
cabinetului Letblen, ca ministru al armatei. In acea8tâ calitate a 
reușit sâ 8cape âe sub controlul setului guvernului, a trecut o parte 
âin politie âe sub autoritatea ministerului âe interne Ia ministerul 
âe rârboiu si si-a consoliâat popularitatea în partiâul guvernamen­
tal, constituit âe contele Letblen âin slugile magnaților si âin târâ- 
ni?tii trâââtori grupași în jurul răposatului ?tekan 8?abo âe blagv- 
atââ. Iar în toamna anului 1932 încreâerea excesivă a kactorului 
constituțional l-a kâcut priministru.

Hberiu Lcbbarât si-a început cariera ca kuncftonar aâministra- 
tiv. 8'a âistins ca un câlâu al romanilor, kiinâ pretorul unei neîn­
semnate plase âin /trâeal. In timpul revoluției a kâcut okiciul âe 
misit alâturi âe maniacii, cari au încercat sâ organixerie ..re^isten- 
ta" magbiarimei împotriva armatei române, .^poi a intrat în solâa 
contrarevoluției, a kost însărcinatul cu akaceri al Ungariei la Viena, 
ministru âe externe rasist, âar, kiinâcâ contele Letblen nu 1-a gâsit 
bun âe ministru, a trecut la fârânistii „inâepenâenti" si âupâ multe 
peripeții, într'o bunâ 2Î, s'a trezit preseâintele partiâului micilor 
agricultori.

Lireste, câ acești trei bârbasi âe stat, cu o eâucatie si experi- 
ensâ âeosebitâ, cârora baxarâul Ie-a încreâintat conâucerea popo­
rului, nu se pot înțelege în cbestiunile politice importante. Lontele 
^tekan Letblen, kormát în crâncenele lupte âe ârept public ale Un­
gariei âe oâinioarâ, cruciat sobru si scrupulos al conservativismului 
retrograâ, bagateli^earâ importanta progresului si, pâstrânâu-si 
âoar vecbile rezerve katâ âe kkabsburgi, agitâ âogma statului quo 
ante, bante^ia Iui Lombos, kecunâatâ âe exemplele strâlucite ale unui 
Napoleon, Mussolini si Hitler, nu se poate âebarasa âe caracteris­
tica prekerintâ a âictatorilor pentru energie si curaj si, cre^anâ câ 
politica existâ numai în kunctiune âe strategie, militează pentru âe- 
mocratia âirijatâ. Iar liberiu Lcbbarât, neavânâ nimic comun cu 
târânimea pe care pretinâe câ o reprerintâ, a âemonstrat cu priso- 
sintâ în ultimele seâinte ale Lonsiliului 8ocietâtii Națiunilor si cu 
toatâ activitatea sa câ a râmas sluga ingratâ a vecbiului regim, ri-



DnZsz-tâ Ki re/orme/e

âicol potenst äe plasâ, care putea ti oricană mituit cu uu cal äs 
rasâ sau uu car äs tau.

lata bârbajii äs stat iu a căror manâ s'a atlat âestinul Ungariei 
iu luoineutut cană s'a semnat pactul trauco-italiau.

Uupta persoualâ a acestor trei rivali pânâ alaltâieri a tost o 
cbestiune interna a Ungariei. După sernuarea pactului tranco-itali- 
au, insa, a âobânâit o importanta internaftonalâ. Oe atuuci strâi- 
uâtatea trebue sâ o cunoascâ, cu atât mai mult, cu cat acest pact 
a pus pe primul plan problema reorganizării Europei Zentrale, Du- 
pa aparenta, cele cloua țâri s'au mulțumii cu simpla garantare a in- 
äepenäentei Austriei — ceeace era âeja garantata âe tarile ?u- 

î" culise, însâ, âesigur câ s'a cliscutat ^i telul cum s'ar putea 
potoli ostilitatea Ungariei tatâ âe vecinii sâi, karâ tixarea atitudi­
nilor tatâ âe aceastâ problemâ, pactul nu poate înăeplini misiunea 
granâioasâ ce i s a încreclintat în opera âe paciticare a bazinului 
äunarean, äeoarece atituâinea guvernului ungar poate ti tatalâ pen­
tru negocierile clirecte ce se preparâ în cancelariile europene ?i 
cari sunt menite sâ înlăture atmostera âe ostilitate ?i sâ realizeze 
mâcar o colaborare economicâ între târile âunârene.

Desigur ca în negocierile tranco-italiene magbiarotilia âucelui 
Mussolini a constituit cel mai mare impediment. Dansul pare a ki 
angajat, cel pujin principial, tajâ äs strääuinfele revizioniste ale 
Ungariei. Nu Ie susfine âirect si oticial, äar i-au tost bine venite ori 
âe câte ori trebuia sâ contrabalanseze intluenfa âugoslaviei râskâ- 
tatâ âe Aranja si Mca înțelegere si menajatâ âe Lermania. Unga­
riei i s'a acoräat un rol important în planurile italiene, cari urmă­
resc reglementarea imperialismului german în bazinul âunârean, 
prin creiarea unei legâturi äs ârept public între ea si Austria. In 
ultima analiza, amici^ia italo-ungarâ, seconäatä äs trecventsle 
aprobâri ale Austriei, âegbizeazâ planul tunest al reînvierii sub o 
oarecare tormâ a monarbiei austro-ungare si al restaurării Uabs- 
burgilor.

bire?te, în asttel äs conäisiuni, pactul tranco-italian a râscolit 
^i viaja politicâ interna a Ungariei, fantoma revizuire! nu mai ars 
äarul âe a potoli nemulțumirile populare, cari isvorâsc âin rivalita­
tea celor trei bârbaji âe stat si äin neăreapta repartizare a bunuri­
lor ?i a mijloacelor äe proäucfie. Lonsiäsra^iunile politice au supri- 
rnat elementul economic în conăucerea statului. ?olitica extsrnâ 
revizionistâ a sacriticat sansele fârii äs a-si plasa supraproäucsta 
agrara în strâinâtate si poporul nu mai ars âin ce sâ acopere cele



2300 milioane âe pengő cbeltuite, în scopuri nealocate ín bugetul 
statului, probabil pentru armata clanâestinâ si propaganäa revizio- 
nista. ') legile existente au un sigur obiectiv: ocrotirea intereselor 
clasei istorice, care a pus stăpânire nu numai pe puterea âe stat, 
âar ?i pe toate sursele âe existenta.

Lombos a încercat sâ inâucâ în eroare opinia publica âin străi­
nătate. /l. âelegat la 8ocietatea blaliunilor pe liberiu Lcbbarât, pre- 
seâintele partiâului micilor agricultori, spre a âemonstra ca si 
populația rurala ar aproba revizionismul, ^oi însâ ?tim câ tortele 
politice interne ale Ungariei nu sunt âe acorâ asupra acestui ilicit 
mijloc âe luptâ în politica internațională, 'j lâlterior s a aliat câ ae- 
legatul rustic a primit aceastâ misiune âelicatâ sub conâiliunea ca, 
âupâ aplanarea conllictului ivit îu jurul atentatului âela Marsilia, 
guvernul sâ âepunâ în parlament „o rekormâ elsctoralâ cinstitâ .

Din ultimele evenimente âeâucem câ colaborarea celor trei ri­
vali este âetinitiv compromisă. Lombos pare botárat âe a ceâa pre­
siunilor anglosaxone, cari âe mult accelerează reorganizarea âe- 
mocraticâ a Lngariei, pentru un succes mai pronunțat al propagan- 
âei revizioniste în strâinâtate, si sâ remeâieze nemulțumirile socia­
le, politice si economice. încercat sâ realizeze acest program âe 
comun acorâ cu contele Letblsn si cu partiâul acestuia, âar cânâ 
s'a convins câ âeputasii betbienisti sunt pornii sa impieâice sau, în 
cel mai bun car:, sâ paralizeze relormele proiectate, a recurs la 
arma âubioasâ a âizolvârii parlamentului.

>^stâzi ruptura între „rekormistul" Lombos ^i contele Htelan 
Letblen, lanatic apârâtor al privilegiilor leuâale, trebue consiâe- 
ratâ irevocabilâ. „blotârârea mea âe a âizolva parlamentul a 
âeclarat Lombos mai zilele trecute — a servit unicul scop, âe a 
creia o situație limpeâe. Luvernul nu si-a mai putut asuma râspun- 
âerea cu un grup âe âeputati în spate, cari nu erau âe acorâ cu âân- 
sul, mai cu seamâ asupra acelui program âe guvernământ, pe care 
eu l-am âenumit program âe retormâ. Lânâ am âat publicității 
acest program, toatâ lumea a râmas mutâ ?i inâikerentâ. crezut 
probabil câ guvernul se va opri Ia promisiuni. Dar a âevenit toarte 
agitatâ si nervoasâ înâatâ ce s'a convins câ suntem botârâsi âe a-I 
realiza ".

(lt. discursul Iui liberia lclrbardt rostit îs o ud unsre s partidului 
rnieilor agricultori. Ia Zzeute?, îu 17 februarie 19??. ,,?esti llirlsp (pag. 2.l 
din 19 lebrusrie 19??. „

°) Constatarea aparjine vestitului vándor tlnuanczy în „testi tor lap 
(pag. 1) din 1? Nsrtitz 19??.

( t. „kesti llirlsp" (pag. 1) din 9 Narile 19??.



Ouvernul reconstituit proiectea^â legilerarea mult a^teptatâ a 
sukragiului secret, extinâeroa drepturilor suverane ale recentului, 
rekorma senatului, äesliinjarea latilunâiilor jproprietähi âe mana 
moarta), ocrotirea mai elicace a lamiliei, reorganizarea cartelurilor, 
colonizarea populației sârace in regiunile locuite âe minoritari sin 
special în kanonia) ?i reorganizarea raâicalâ a instrucsiunei publi­
ce. Deci, urmâresto reorganizarea statului si a societății ungare âin 
punct âe veâere constituțional,

?roblema sulragiului, mai bine âe șapte âecenii, a lost una âin­
tre cele mai tracice probleme ale blngariei. In special publicitatea 
votului a stârnit mari nemulțumiri, toporul era âe mult câștigat 
pentru sulragiul universal si secret, coroana, însâ, î?i scbimba pă­
rerea âupâ imprejurâri. Lânâ solicita simpatia straturilor âo jos 
împotriva magnaților cari, coloși âo proa marea inlluen)â a recelui, 
agitau iâeea inâepenâenlei naționale, cânâ Ie acorâa cel mai larg 
sprijin spre a kalsilica, la^â âe strâinâtate, voința naftonalâ. I^umai 
clasa istoricâ a lost consecventâ în atituâinea ei âe rexisten^â lajâ 
âe proiectele âe extinâere a ârepturilor populare. Respingea iâeea 
sukragiului secret, alirmânâ câ poporul uncar nu ar li încâ sulicient 
âe matur pentru o astlel âe relormâ si âe^aproba sulragiul univer­
sal care, âupâ pârerea ei, ar li lavorirat nalionalitâsile. Din aceste 
principii s'au inspirat legile electorale ungare între 1848—1918.

begea IV âin 1848, care a introâus sistemul parlamentar în Un­
garia, consiâera inâilerentâ lorma sub care se ââ votul si a lâsat la 
aprecierea circumscripțiilor: âacâ înțeleg sâ-^i manilestere voința 
în moâ secret sau pe la^â. lost însâ loarte scrupuloasâ la regle­
mentarea corectivelor âestinate sâ garantele prioritatea ungarâ. ba 
repartizarea manâatelor a prejuâiciat interesele regiunilor locuite 
âe nalionalitâsi preconirânâ câ: âin cei 464 âe âeputa)i Ungaria 
propriu 2isâ sâ alsagâ 377, Lroasia si 8lavonia 18, iar ^râealul, un­
âe si censul era âe nouâ ori mai mare âecât în restul țârii, abia 69- 

-^cest regim electoral s'a pâstrat, cu mici moâilicâri, pânâ la 
1913. Atunci contele 8telan Hsra, convins câ altkel nu poate poto­
li nemulțumirea generalâ, a botárát moâikicarea Iui. kost con­
strâns sâ lacâ aceasta, âeoarece oporifta si strâinâiatea îl acuxa câ 
a inaugurat absolutismul âe partiâ si sliâea^â opinia publicâ. ^cu- 
Laliuni, la cari âânsul a râspuns cu o violenfâ necunoscutâ în isto­
ria parlamentarismului. Un âeputat âin oporijie a âescârcat trei lo­
curi âe revolver asupra Iui, în plinâ Heâinfâ a camerei âeputafilor, 
iar el a înâepârtat âin incintâ pe acei âeputaji, cari nu au vrut sa 



inseleagä logica guvernului, begea riâmislitâ în aceste krâmântâri a 
acorâat ârept âe vot pentru 1,343,390 âe cstâjeni, cu trei seci âe 
ani împliniși, absolventi a sase clase primare si impuri cu cel puțin 
40 âe coroane contrilruftune âirectâ câtre 8tat. 8 a âoveâit oâatâ în 
plug câ parlamentul ungar nu reprerintâ âecât o parte intima a 
populației.

I^âr:boiu! a calmat oatilitâftle în politica internâ, pentru ca, âu- 
pâ câțiva ani âe armistițiu, 8â isbucneascâ ^i mai puternic. In 1917, 
âupâ cââerea cabinetului ^s^a, sau înregi8trat primele 8emne âe 
kuriunâ. In aer pluteau bănuieli kuneste. loatâ lumea simfea câ 8e 
petrec lucruri mari în culise. Ou toate victoriile puterilor centrale, 
kactorii râspunriâtori știau âeja câ 8ur8ele âe energie ale mooarbiei 
sau epuizat. Ora nevoie âe o narco^â, care 8â 8Uprime în sukletul 
poporului conștiința câ luptâ pentru intere8e 8trâine. 8ketnicii co­
roanei, geloși âe pre8tigiul pe care Ungaria îl âobânâise prin acțiu­
nile energice ale contelui lis^a, au 8co8 âin raktul âe vecliituri ale 
Habsburgilor momeala 8ukragiului univer8al si 8ecret.

On maniksst regal a vestit luptâtorilor câ coroana e8te botârâtâ 
sâ Ie acorâe ârepturi întin8s. In8pirat âin ace8t manikest, evreul Vil- 
belm Varsonyi, ministru âe justiție în âouâ guverne consecutive, a 
elaborat mult așteptatul proiect âe rekormâ electorala, âupâ care 
3,595,000 âe bârbafi si 260,033 âe temei ar Ii beneficiat âe grafia 
regalâ. proiectul a lost primit cu ovalii âe opinia publicâ, âar a 
alarmat si partiâele reacționare, care s au organizat pentru ultima 
reriistensâ. Leșinate âe pericolul iminent, aceste partiâe, prin sur- 
prinâere, votea^â legea XVII âin 1918, care menține neatinse re­
zervele contelui l^ssa, cu unica moâikicare: câ vârsta electorilor o 
reâuce la 21 âe ani, iar censul Ia 10 coroane. Lbiar cu astiel âe 
restricliuni, ea a lost învinuitâ câ ar ki contribuit Ia prăbușirea Un­
gariei, âeoarece a acorâat ârept âe vot si cetäfenilor sub armâ.

Os kapt, „concesiunile" pe care magnații, impresionași âe gra­
vitatea momentului, au înțeles sâ le kacâ pentru salvarea aparen- 
lei, au kost tarâive ?i insukiciente. Revoluția a sters cu buretele pes­
te calculele keuâale. toporul a aplauâat cu krenerie primul âecret 
revoluționar care, în skârsit, a introâus în Ungaria sukragiul univer­
sal si secret, ^cest âecret a acorâat ârept âe vot tuturor bărbați­
lor âe 24 ani si kemsilor care, în akarâ âe aceastâ conâiliune esen- 
lialâ, au mai âoveâit câ ^tie sâ scrie si sâ citsascâ întruna âin lim­
bile întrebuințate pe teritoriul fârii.

Oestinul a vrut ca poporul ungar sâ nu benekicie^e âe acbirâ- 
liile revoluției. Regimul âemocratic s'a prâbusit pe piatra âe încer­



care a grelelor probleme oe politicâ externa, stelari ^riedricb, ^ekul 
primului guvern burgbez dupâ câderea teroare! comuniste, a kâeut 
un etort sâ Ie salvele, contele ?tekan Letblen, insâ, a gâsit câ el a 
kost prea larg stabilind numârul alegâtorilor Ia 3,042,000 si în 27 
Ianuarie 1922 a depus în camera deputatilor un proiect de lege 
pentru restrângerea dreptului de vot. Opoziția, din care atunci kâ- 
cea parte si Iuliu Oömbös, si-a pus în aplicare ultima kor(â spre a 
împiedeca acest nou atentat contra drepturilor populare. In zadar. 
Hekul guvernului a așteptat cinic expirarea mandatului parlamentu­
lui, iar a doua zi a lansat kaimoasa ordonanjâ No 2200/1922, ordo­
nând tinerea alegerilor în baza proiectului pe care reprezentantii 
natiunei au rekuzat sâ-l investeascâ cu putere de lege, ^.poi a pus 
noul parlament ca, prin legea XVI din 1925, sâ ratikice procedura 
anticonstitutionalâ, trecând si judecarea contestațiilor electorale în 
competinta contenciosului administrativ.

Lontorm acestei legi 199 de deputat! (76.89^) sunt aleși prin 
vot pe katâ si 46 (23.1128) cu vot secret. Vecbile disproportionalitâ- 
ti s'au pâstrat neatinse. Intr'o circumscripție 1067, iar în alta 22,553 
alegători aleg câte-un deputat. In zece circumscripții numârul ale­
gătorilor nu atinge cikra de 3000, iar în alte zece circumscripții 
variazâ între 19,505 ?i 22,553. vupâ o statisticâ recentâ 2,998,853 
voturi se dau pe katâ si numai 653,800 voturi în mod secret.

latâ motivele care au determinat pe Iuliu Qömbö? sâ se gan- 
deascâ Ia rekormarea regimului electoral. Necesitatea rekormelor, 
în astkel de conditiuni, este mai presus de orice îndoialâ, noi însâ 
credem câ Ungaria va încerca o nouâ decepție, deoarece „vizirul", 
după câteva luni de bârtuieli si negocieri, nici astâzi nu are curajul 
sâ promitâ mai mult, decât câ noul sukragiu va ki secret.

Lontels Htekan öetblen acuzâ pe setul guvernului câ, în mod 
suspect si absolut arbitrar s'a înzestrat cu titlul de „vizir (kübrer) 
al natiunei" si ca urmărește inaugurarea dictaturei. Ii reproseazâ 
câ lucreazâ între culise pentru reînvierea partidului rasist cu pro­
nunțate inclinativlli antisemite. Oe kapt, proiectele Iui Lombos trâ- 
deazâ o contuzie suspectâ cu privire Ia puterile statului, contuzie, 
care în anumite momente pare conștienta., locuia! de aceea intere­
sează de aproape strâinâtatea, deoarece moditicarea temeliilor 
constituționale ale statului ungar va scbimba ?! tizionomia politicâ a 
Europei Lentrale.

Ni se pare suspect mai ales proiectul pentru „rstormarea râ- 
spunderei disciplinare a magistralilor, intenționând sâ abroge ins- 



movibilitatea lor ?i sä acoräe ministrului âe justiție sca autoritatea 
tutelară) âreptul âe a scoate la pensie pe magistralii cari a) au âat 
âovaââ âe o incapacitate constanta în tuneftunea lor, b) âin caura 
lipsei âe capacitate nu corespunâ așteptărilor justisiabililor sau c) 
telul âe via^â sau conâuita lor în via)a sociala nu sunt âeînns âe 
calitatea âe magistrst. ?roiectul scoate ancbeta âisciplinarâ âin 
competin^a justiției inâepenâente si o încreâinlearâ inéin larilor mi- 
nisterului public l8 2d). ?e ministrul âe justiție îl autorirearâ sâ 
âecretere suspenâarea provizorie a magistralilor (8 51) si sa exe­
cute sentinfa âetinitivâ âatâ în materie âisciplinarâ sau sa o consi- 
âere simplâ propunere, graftânâ pe inculpași. Or ^nârei âubâsr, 
tostul vicepreseâinte al Luriei Ungare, în taja acestor ciuââlenii ju- 
riâice, cu ârept cuvânt, s'a întrebat: „Oare juâecâtorii mai pot ju- 
âeca liber procesele civile sau penale cu substrat politic, âacâ vor 
ti ameninlaft câ, în ca? âe rostirea unei sentințe nekavorabilâ gu­
vernului, vor putea ti scosi la pensie pe motiv âe lipsâ âe capa­
citate? ' â)

lot în legâturâ cu retorma electorala, ârept corective ale ârep- 
turilor populare, se vorbește âe extinâerea ârepturilor regentului 
si âe moâiticarea legei pentru senat. Lașa magnaților este cea mai 
puternicâ cetate a privilegiilor teuâale. Oupâ legea VII âin 1885 
membrii sâi s'au recrutat âin prinzi, con^i si baroni impuși cu o con- 
tribulie âirectâ âe cel pu)in 3000 klorini austriaci, sau âescenâenlii 
lor înșirași limitativ âe legea VIII âin 1886. 8tegarii tarii, cornițele 
âin ?ojun, guvernatorul oralului biume, preseâintele si viceprese- 
âintels Luriei blngare, preseâintele Lursii âe ^.pel âin Ouâapesta 
si capii bisericilor creștine âin Ongaria au tost membrii âe ârept ai 
senatului.

Oasa magnaților pânâ Ia 1918 a avut ârepturi absolut egale cu 
camera äeputaftlor. Oupâ revoluție, însâ, contele Htelan Oetblsn, 
vârânâ câ majoritatea senatorilor sunt catolici, cari îi vor tace âiki- 
cultâft în cbestiunea Habsburgkor, a reorganirat-o. bloua lege a 
abolit sistemul ereâitar si a introâus sistemul electiv, âupâ care 
membrii în viitor vor ti aleși âe plenul corporaliunei ^i contirmaft 
âe regent. Oi s'a revocat si âreptul âe a propune legi si s'a mențio­
nat câ proiectele votate âe camera áeputajilor pot âeveni legi, 
cbiar în car: âe retur al casei magnaților, âacâ regentul Ie sancfto- 
nearâ.

«) Or ânârei lnââsr: ?roîeetnl legei disciplinare a magistralilor. .Vesti 
ltirlap" (pag. S) âin 12 februarie 1935.



I^egea XXII âin 1926 a restituit magnaților âreptul âe a propu­
ne legi, âar a menținut privilegiul camerei âeputatilor âe a le re­
spinge kârâ niciun inotiv âacâ va gâsi âe bine, ^stkel, cu câftva ani 
în urinâ, casa magnaților a votat o lege âespre neâemnitatea âepu- 
taftlor, interricânâu-le sâ kigurere în consiliile âe aäministralie ale 
intreprinâerilor comercializate âe stat, care încâ nici pânâ astâri 
nu a kost supusâ regentului spre sancționare, âeoarece camera âe- 
putatilor pur si simplu a uitat sâ o ia în âerbatere.

latâ yi motivul pentru care casa magnaților, în pragul rekorms- 
lor proiectate, si-a mobilirat körtéié morale ce i-au mai râmas âin 
trecut «i cere guvernului ca, concomitent cu legikerarea sukragiului 
secret, sâ kie ?i âansa pusâ pe picior âe egalitate cu camera âeputa- 
lilor. La îsi ââ seama câ regentul si poporul au interese comune în 
cliestiunea restaurării Dabsburgilor si cautâ sâ-si asigure âin timp 
o inkluensá realâ asupra conâucerei statului, ^iscarea senatorilor 
este cu atât mai semnikicativâ, cu cât astârâ însumi contele 8tekan 
Letblen reclamâ pentru lângaria o libertate perkectâ în cliestiunea 
complectârii tronului, aâmisânâ âoar o singurâ restrichiune: consul­
tarea prealalulâ obligatorie a larilor ?uteri,

^r ki prematur sâ ne pronun^âm asupra temeiniciei sau nete­
meiniciei obiecsiunilor ^i rezervelor păstrate âe grupul Letblen kahä 
âe rekorme. In tot carul, lasâ mult âe bânuit kaptul câ Iuliu Oömbäs 
cultivâ anume anarlua puterilor statului, fine morfis Ia âreptul gu­
vernului âe a legikera prin orâonanle, în car âe urgenjâ, si respinge 
iâeea ca aceste orâonanle sâ poatâ ki cenzurate âe justiție, âin 
punct âe veâere al constitulionalitälii.

?rekacerile interne ale Ungariei sunt în strânsâ legâturâ cu 
politica externâ revirionistâ. Inimic nu âoveâeste aceasta mai 
mult, âecât polemica ce s'a iscat între cei trei bârbali âe stat asu­
pra negocierilor privitoare la colaborarea statelor âunârene, 8pre 
a mâ pune la aââpostul oricărei a curs câ eventual as ki părtinitor, 
public aici însâsi âsclarapile lor — kârâ comentarii.

Iuliu Oömbös a preconizat astkel doleanțele Ungariei în politi­
ca internationalâ, într'un âiscurs rostit la 8olnoc, în 24 Ianuarie 
1935:

,,8'a lansat iâeea unui nou aranjament în bazinul âunârean. ^oi 
nu vrem sâ impieâecâm acest aranjament. Dorim pacea, âar ea sâ 
kie baratâ pe âreptate si egalitate, ^lijloacele noastre au kost si vor 
ki pacikice. l^u renun^âm la revizuirea teritorialâ prin mijloace pa- 
cikice si Ia speranța câ un proces lent o va rsalira. Lerem ca în Ro- 



inania, Iugoslavia si Leboslovacia minoritâftle ungare sâ kie recu- 
noscute ca pârii egale si 8â Ii 8e acorâe posibilitatea âe a-si pástra 
cultura strâbunâ pentru dinele oinenirei... Lerem egalitate pe te­
renul înarinârii si âe^armârii... In orice car:, suntem botáráéi ca, 
în negocierile ce 8e vor începe, sâ punem în âiscu(ie cbestiunea re- 
vi^uirei pașnice, 8pre a âemasca în lata repre^entansilor naftunilor 
europene situația anapoââ si insuportabilă ce s'a creiat prin solu(io- 
narea nelogicâ si nekireascâ a problemei kruntariilor..

Lontele ^tekan Letblen în articolul „dioui posibilitâ(i în valea 
Ounarii", publicat în „Lesti blaplâ" âin 2 februarie 1935, a scris:

„Dorim ca ?i Osrmania sâ aâere la pactul kranco-italian, câci 
kara âansa, cbestiunile bazinului âunârean nu se pot soluționa âeki- 
nitiv. /tâerarea noastră mai are o conâifiune: ca A^ica înțelegere sa 
kie pătrunsă âe același animus contrabenâi. l^u ne este permis ca în 
negocierile proiectate sâ amestecâm cbestiuni revizioniste. Aceas­
ta trebus spusâ loial pentru ca opinia publica, ungarâ sâ nu caââ 
victima unor iluriuni

^.poi:
,,^e?a revi^ionistâ poate ki atinsâ, âar nu este momentul, în 

care putem avea speranța câ vom obține rezultate practice, Lu unul 
creâ câ este mai util si necesar sâ contribuim la creiarea unei at- 
moskere mai prielnice si sâ înlâturâm greutâftle ce existâ între noi 
si Alica înțelegere..." °)

Iar liberiu Lcbbarât i-a râspuns în Ziarul „Dj Alagyarsâg" âin 
6 februarie 1935:

„Declaralia contelui Htekan Letblen, âupâ care nu ar ki caxul 
ca în negocierile viitoare sâ atingem problema revirmirei, este cu 
totul neavenită, biu este pruâent ca guvernul ungar sâ kixe^e un 
program minimal, exclu^ânâ âela început orice concesiune sau înțe­
legere. Ou atât mai mult m a isbit tera â-sale, cu cat în cbestiunea 
Dabsburgilor a luat o atituâine absolut corectâ. Aceasta, contrazi­
cere în logica sa se âatoreste kaptului, câ articolul sâu nu a kost 
publicat într'un scop âe politicâ sxternâ, ci pentru U2 intern, ^cest 
articol este o încercare âe apropiere câtre opoziția âe ârept public 
(legitimații) spre a-si asigura încâ âe acum sprijinul ei în viitoarele 
lupte interne. Lonstat cu mult regret câ concepția contelui Htekan 
Letblen este în tlagrantâ contrazicere cu concep(ia guvernului si a 
opiniei publice..."

") „?esti Hírlap" (ps^. 7.) clin y Nartie 19ZS.



Leie de mai sus conbrmâ ceeace eu 8pun mereu îu paginele 
acestei reviste si anume ca: opinia publica 6in LnZaria nu este uni­
tara asupra cbestiunei revi^uirei, care a devenit un mijloc cle a 
amăgi poporul cu bimere. toporul nu se entuziasmează pentru ace­
asta idee tixâ cum pre^intâ guvernul în străinătate. Deaceea Iuliu 
Lombos urmărește instaurarea unui regim mai energic care, sub 
masca relormelor, sâ impuie poporului punctele de vedere ale gu­
vernului.



7Z-urn er^eZsZ errncZenränären Hunci 
Z^rZur-rr nrtcZZ'n /or-nre reZeaZe, 
Orrrn un nr-ZrsZ supune vr-errr ssZe 
Z^/ocZeZuZ unur vis rnnsZZ, pZupun7.

^rn ârZurir-sZ rn Zrnrr, râncZ pe r-uncZ, 
Oonrosr-s seumpâ-s /r-urnuse^rr ts/e 
§t/-o^rtâ cu ^sr/umurr o?Í6u/u/c 
5i pasec/u/Z'u su/Ze^u-uu /ZâmâncZ.

^e-sm cr^e/uZ rn FsncZ cu pc-o sZuZue, 
IrrrZr-ÜHosZiZ cZe mruunsiu âr°ZZ 
De s cr-eu /r-umosuZ unc/e nu 6 ...

Fr-scum, rn s/^scZurnfn meu cZe^ârZâ 
7ss HsncZuZ meu ^r-rbeF cn ss se sne 
/nceZ pe for-mn Z^upuZur Zân mosr-Zâ.



Itl^ObL ?I
- me 01^06^ -

äs x^k^eo

?Lkî8O^>lLDD:

pictor

LKILILl^, lo^oänicul I^inei 
0D6^ ?1Lk-^^L8cv
VD^VIMK, doctor

I.
"totul se petrece Ia București.

Decorul: Du salon original. O uZe la dreapta, alta la stânga, doua te­
restre ruart în mijloc, tapet albastru, mobila asortata, un cămin pe care se 
akla câteva bibelouri artistice. Ginită simplicitate, peste tot, dar mult gust. 
Undeva, o masaja §i, pe această inüsujä, o cutie cu jigări §i, lângă ea, a cutie 
cu cbibrituri.

MIM. e krumoasa. 8urâde mai tot timpul. 8urâsul îi o trist si depărtat. 
MIM lucreara portretul OD6M, — o lata tânără, destul de krumoasâ în kelni 
ei, emancipata, vesela, atitudine „19Z0", cu totul opusa atitudinilor Ml^ltl 
care pare coborâta dintr'o icoana bizantina, kara sä pokere „în ton".

ODO^ ^lai ai mult?
^.i iuceput sa te plictisești?

ODO^ intreb uumai claca mai ai mult.
I^u. spait^a)

OD6X 8peri sâ termini arii?
Desigur. Doimâne descliid cxporijia Hi contez pe portretul 
asta, ca pe un talisman. spania) Iar te-ai mișcat..
O, iartâ-mâ.
IXu-i nimic... (Hapul pujin mai ârept... si privirea în par­
tea aceia... Da ce te uitai adineauri?



ObO^ Da tabloul Lia 011 flori... sse urta ta et)
^s« ... spania) Oreâ cä IQ cinci minute nm isprăvit...

OIO^ sen bucurie) t^Za âe repsâe?
Ironie Zi mai curânâ. sOtZa SS oprește âru surâs. tVtnaopri- 
vs^te. t u nmnrent </e tăcere, uporr) Oe, îfi pare rau?... spaur:ä: 
ist reis tncrnt)

Ol.O^ suu raspnncte)
Iji reäau äupa-amie^ele... ceaiurile... plimbările...

OOOt^ lotnsi. . smornent sincer.) ...îmi pare räu. Ns obiZnuiscm 
sä viu nici Zi aveam impresia cä, însfârZit, fac Zi en ceva se­
riös. ^cum n or sn îmi mni placă nici cursele în automobil, 
nici Zoseaua, nici seratele.
Nn maguleZti, Olgufa. spania) Hi eu nm sâ-fi simt lipsa. I^e 
veâeam âestul âe âes si înainte. Ou toate astea, îmi eZti mai 
âraga acum. Vem tu? ?ana acum nu ne lega nimic: o ninsă 
la lUcaâilli, un telefon, o cursa în ora?...

Ol O^ ^stea sunt nimic?
... pe cânâ acum e altceva ...

dO^ Dar dine, nu s'a întâmplat nimic extraordinar.
La âa: portretul tâu. spania). Iar te-ai mișcat.

OOO^ OII... âar ee tot am? spania) Oe mai kacs fericitul iau 
logoânic?

Bärinn? spania) „fericitul " ^ârian fumează. 8e âucs la 
tribunal... fumează .. se întoarce ... în ârum spre casa, se 
oprește Zi aici... kumearu... pleacă... revine apoi... ku- 
mvar:a... pleacă âin nou... Zi aZa mai âeparte...

dO-^ ^i aerul sa spui ca nu tace nimic... Zi el e atât âe ocupat... 
lotuși... nu prea kace nimc...

dOt^ Ou creâ... ca muncește âestul.
sfoarte atenta ta tncrn) Da... O un băiat âestul âe inteligent ... 

d(i/^ factrnrrativ) ... Zi frumos . ..
8i frumos... âa. spania)

OOO^ finsinuant) De obicei, fetele frumoase ca tine se mărita cu 
oameni urâfi...
sca sa spună ceva) Hi fetele urâte?

006^. Dotele urâte se mărita cu oameni frumoZi... sau...
^1^ 8au?
OOOt^ 8au nu 86 Marita âeloc...

Iu, âe exemplu, care nu eZti nici frumoasa, nici urâta, tu ce 
ai sa faci?

ObO^ I^u Ztiu. lâna acum nu m'am gânâit.
I^ liX ^. OânâcZte-tv acum, spania)
Ol(H I^u iubesc pe nimeni.



> kX Our vodo? Dar Nircea? Our vandu?
O06^V LLnd vei pricepe odatâ cs ona c sä klirte-i si alta-i sâ iubești? 
XkkX^ -.. mi-ai mai spos cle atâtea ^i atâtea ori... fpsu^s). 

l'üeui câ nu iulu sti pe nimeni. Olsota... tztii, când iokrc^ti co 
adevarat, devii in ui trist tzi mai talentat ...

006^ lXo sont niciodatL prea vesela tzi oo am oici cur talent ... 
^lX-â- vece vordesti aHa? Lânji la pian koarte clruAnf.
dL/V ve vreme ce am kovákat, trelroie 83 cunt clar no-mi place cleloc. 

spaurra) ^i cum roci câ vei kotktola acest portret?
IXllX^. „O mie nooâ sote ?i treizeci".
OOLk^ iXn-i râo. kk^^lt^a) vacâ-mi spuneai mai clio vreme. k)i P02UM 

dintr'on arNomolol. co männsi cle lrox. co sleyorile ko picioare., 
sräc/c) Opre.dte-te... lVo mi-ar ki aions nici oo perete kntreK... 
sO/Za racke), lXo te mai mi?ca, OIZota ...

OVL/^ lXo ma mi?c, rack.
Xn mai râde. dlä^Lnd, te mi^ti.

006^ vite, ooa... douâ... kracke) 8tai.. . clela început. vna ... 
clooa. .. sün momen/, /eca porca) trei. Lata. VZti mol)o- 
mita? Xo 2ao, Ginette, toki pictorii or ki asa ca tine?

?kio. ^.cum oo te mai mi?oa ... Nai spre mioe oi)el ... 
vestül. lluo. kpaurcü more) Vorlceum acliueaori ckespre kro- 
moase si despre urâte. Oe molt a§i vrea eo sâ kio urâta...

OV6^ sse mised) Le?
lXIlXk^. )o priveze, se încrunta, O/Aa r^i reia po^a, a /ueru) va ... 

8oot atât cle krumoasá kocát oclcii totoror se opresc asuprâ mi. 
loti ma admira, lo^i se apropie cle mioe... Mck oool ou ma 
kolelcAk, oimeoi oo ma coooatzte.
iXo .stii ee spoi. ^cr tredoi sâ te mândrești.
vroioosetea oo-mi dL akcsolot oimie.

006^ inimic! Larlm)ii spoo câ e^ti kocâotatoare. Lei care oo te co- 
oosc cloresc su-ji kie preLentaji; cei care te cooosc ao peotru 
tine o adevârata adorație. Letsle nn-si kao oclcii deda tins si 
visea^â sâ ajuoxâ sâ-ti semene, câodva ..

ikc/is/ruta) va?.. Nai departe?
OLL^ vite, no mai departe ^driao . .. V aiorit cle kromosekca ta .. .

l -V sacc/asi /oc) ve oode v i i?
dL^ O spooe de sote tzk mii de ori.
k^l^ Vsi rnkrcrnpc /ucruk) ^sta e tot ce spune el despre mine, 

OIZola?
Ol LVc lot. spanxâ) Iti pare comva râo? va?
I^l.^c^ krKi /ocru/) k^o... vece sâ-mi para râu. vimpotrivâ ... 

spania mare).
OOLr^ svrea sâ spunâ ceva, se oprește, /ace) 

sse ur/a /a ea) vece sâ-mi parâ râo?

kllimliil - Seiill NI. r^im! II. ?Iu. I.



OlbOH bin ... eu cred câ uu-l mai iubești.
XIXX ?e eine nu inai iubesc, Olguta?
ObOH be Hdriau.
WIWH Hsta-i duna. bonte eü știi tzi <Ieee uu-1 mai iubesc, Iun?
OI X- V bogodua voastrâ sine prea mult.
MWH Hsta-i cea mni Imun dovada cn, încâ, ne iubim.
ObOH O Ii...
WIWH Dacâ uu ue-niu mai iutii, Doamue, clar ar Ii a?L cle simplu -a 

plecăm, uuul Ia dreapta, altul Ia stânga... si sâ ne îucbipuim 
ca nicicând nu ne-am gândit unul ia celalalt... N'ar ducea 
sâ vie ^iua aceia in care sâ-i spun: nu te mai iubesc...

ObOH soebii muri) Hi Ii iu stare?
MWH. Ie cred, w'ar iusemus decât câ-i suut o buuL ?i adovâratâ 

prietsuâ.
ObOH Hi uu lel original de a judeca.
MWH îu Islul asta, origiual, dacâ vrei sâ-i spui a^a, judecam teti: 

dar, diu pâeate, de cele mai multe ori, uu avem târia sâ .ju­
decam tot astlel pânâ la slârsit .. . Ipan^â) Iii, Olguja, am 
isprăvit. libera.

OI.OH seu bucurie) Da? Ia sâ vâd... sse duce repede /a iab/oo) 
Vai... ce minune ... Ia te uita ... minune... Wiuette, e^ti un 
geniu... Moi mai mult, nici mai pujiu decât uu gcuiu.. . 
srepede) Viuo sâ te sârut...

WIWH bn trebuie sâ-ti mulțumesc. Io sâruts. bau^â) A acum sâ-mi 
aprind o tigaie, da?

ObOH 8igur.
WIWH sÎKi aprinde tiZarea, se a^eaxâ. /Duxâ) Viuo sa stâiu uite! de 

vorbâ. Vrei?
ObOH Nai lasâ-mâ sâ ma admir...
MWH Hdmirâudu-to, uu uita sâ tii seamâ ca ou te-am pictat.
Ol.OH VeO ce rea esti? smeeauio) bicto^i admirabil...
WIWH sxâmbesie) Line ... Viuo lâugâ mine.
ObOH (se apropie) latâ-ma. sban^Z)
WIWH Olguta...
dOH wiuette?
X! X H seu o ușoara uuauXi de re «ret) Dece-mi spui- tu, mereu: 

„Muette"?
ObOH Dar cum vrei sâ-ti spun?
WIWH Hsa cum mâ obiama: Hua. spau^â) W im oui nu-mi spune Hua...
OVO H „winctte" e mai strâiu si mai Irumos. Wu vâd pentru ce...
MWH sdisiraiâ) bine .. dacâ-ti place tio... sbau^a) Iu esti singura 

mea prieten â.



OI (i -V Dece mi-o spui atât cle cles? Voji Io iubim... frietsni î)i sun­
tem loji... loti, pânâ Hi Nonica.

lVIIVV V?a-i... de mai kace lVlonica? IV am varnt-o clemnlt.

ObOV sZrav) Narea meu sorâ a intrat în clasa a treia primara ?i 
lecjiile îi iau mult timp.

VllVV 8a mi-o trimeti Duminica, Vm so cluc la teatru HÎ am sa-i 
cumpăr bonboane cle șocolata. IVli-e tare cliaZâ... IV n uip?

ObOV IVu. sfau^â marc)
IVllVV Vseultâ-mâ, OIZuta.. .
ObOV Ascult, Ginette...
VIX V fomene^te vreoclatâ Vclrian ceva clespre tablourile mele...? 

Ori clespre pianul meu?

Ol.OV Des... pre... sicrourca/â, /a/K.) Da... siZur ...
ÍVllVt^ sa îu/etes) Hoți mâ stup nimeni nu mâ cunoaște. .. Voii îmi 

cânta oebii, clintii, brațele... Hi nimeni nu înțelege câ nu în 
oebi si nu pe brate, port DDDDb 8fVIVV care-mi clâ viasa. - - 
sfau^â) frumusețea mea nu e clecât prăpastia enorma clintre 
mine si rest... Oare m'ar iubi cineva claca asi li urâta?

ObO^V ssiuccr) fu, 6a...
IVMV Hi el?
ObOV srucurcatâ) Orecl ca 6a ...
IVIIVV Ore^i clar nu esti siZurâ, — yi nu e?ti sigura liincleâ nu cre^i.
OfOV Orecl câ te-sr iubi si claca . ., 
lVIIVV sca/mâ) fu creâ câ nu. 
d6^v fxaZere^i... Oe suntem noi vinovasi claca... 
IVIIW Destul, OIZusa...
ObOtV Oo ai tu astâ^i, lXinette?
lv'fvv IV im ic .. . sfau^â) frobabil emoția întâiei expoziții la Vteneu... 

8au vremea... flonâ akarâ...
ObOV foate câ esti si obositâ.
IVllVV IViei-cle-cum. s?auss mare)
ObO^V ssc uita ta ceas) Vai... s'a lâcut sase... Hi maman cars mâ 

asteaptâ cle )umâtate cle orâ. fuZ ...
VllVV Vei mecxe cu masina. Nâ iersi câ nute pot conclnce... îi 

aștept pe Cârlan.
ObOV Vine în asta seara?
IVfVV Da... O el pnfin a^a ne înțelesesem ieri...
ObO^ Vtunei va veni siZur. sfsu?«, ixi face bufete apoi.) fi, pa, 

IVinette clulce... si mer?i. Ieziși în oraZ?
IV! IVV în asta svarâ crecl ca nu: tata trebuie sâ kie koarte obosit iar 

eu vreau sâ eitese.
ObO V IVoi ne clueem Ia OeorZette... Htii, primește în kiecars loi...



Letrecere Kuna, OIZusa ... 8ärut-o pe Nonica ...
ses amâ/rdouâ. §cena rămâne câteva c/ipe Foa/a, pe urma inträ 

dtaria §r dkano/e, — un om ina/t, nrsi mult urât decât /rumos, inte- 
resant, octiii /oar/e expresivi, Hes/uri simpte, impresionante, bine im-
bracat). 
N^LI^.

N^.I>IOLD

N^k<OLD 
N^Llt^ 
Nt^^OLD

N^^OLD 
N^LL^. 
N^NdL 
^LI^ 
Nt^^OLD 
N^LI^. 
iVl-V^OI.L 
^Lki^ 
N^ixiDLL

Domnitoara VS veni indatâ. t^tteaptâ Putin.
^m 8 0 atztept. sLaU^a)
de ai dumneata sâ-i spui domnitoarei?
Dumneata es cre^i? sLau^a)
Dtzti dela domnul Adrian?
Domnul Adrian?
Da...
l^ici nu-1 euno80 ...
Atunci... vino de Vorliebe eu domnul doctor.
Du cu domnișoara vreau sâ vorbesc.
t^t^^
^V^s spau^a)
Hi... ce ai... ce vrei sâ-i spui domnitoarei?
Llm ... mai nimic...
se^asperata) D;ti koarte discret.
Da... sLsu^â)
Line tc-a trimes?
Dece tii d-ta atât de mult sâ kiu trimesul cuiva? sLau^a/ 
Loate câ am venit sinZur.

N^Ll^ 
Ni^^OLD 
N^LI^

Le vrei sâ-i spui domnitoarei?
I^u vreau sâ-ti spun si d-tale ceiace vreau sâ-i spun ei... 
sp/ic/i«i/â) Dela omul asta nu posi scoate nici-o vorbâ. . 
sintrâ îV//V^l.) Lite §i domnișoara ... Duduie, vâ cautâ un 
om care 2ice câ...

lVL^OLL so întrerupe) Lunâ rdua, domnitoarâ.
Lunâ Lina, síi surâde, pau^â, dksriei.) Lop sâ te duci, Uu- 
ria. sd/aria iese. Lau^a.)

M^^IOLL

Dumneavoastră suntep d-ra Letrini?
si/ privește, atenta) Da.
8unt trimes de d-1 d om ta. Dânsul mâ cunoatte demult ti 
mi-a spus ca d-vs câutasi un om de serviciu.
d vcmai ii rugasem pe uneliiul Niliai... Le kac ketele? u 
plecat?

N^^OLL

Nt^^IOLD

Da, sunt la 8inaia. Hi Doamna pleacâ bilele astea. sLau^â) 
Lnde ai mai servit?
so privește mereu) ^cum, in urma, am kost trei ani la d-l 
Lom sa, la motie.
Lum se kace câ nu le-am vârut niciodatâ?



Xl^XOLO

XI.X^

Oomni?oara n'a venit, desiZur decât vara. Zi eu, vara, plec 
Iu Lra?ov pentrucâ kratele lueu trebuie sâ-?i muneeascâ 
pumnului, iu timp ce eu îi iiu locul Iu kabricâ. sun mo­
ment cts tâoere.)
Ou... Ou am uevoie de eiuevu cure sâ-mi ajute în utelier...

^iVXOkdo Ztiu, domni^oarâ.
XlX^. Xkuncâ Area nu ai sa ai deloc.
^k^XOLO Voin kace tot ce-ini va porunci domnișoara.
X!X/V ?oate ca ain 8a te trimet câteodată în ora?.
XI^XOOO Xlâ voin sili s'o mulțumesc pe domnișoara, sLau^â.)
XiXX destul îl vei aranja cu tata. s?auxâ) Xe-am înțeles?
>IXXOk,b Oa, domnișoara.
XIX^ Așteaptă în odaia de alaiuri, Lred ca tata nu va întârzia. 

O-^ti Arabil?
X LxObb lXu. kot rămâne în 8erviciu de-acnm. sLauss.)
XIXX Oece te tot uisi a?a Ia mine?
dXXObb ssimp/u) O-ra e asa de krumoasa...
Xl.X^ srâsid) Ireci dincolo HÎ a^teaptâ.
Ls^XOI.O ?rea bine, domnișoară... srn/râ Adrian)
XOLI^X sen oo/rir /a d/ano/e) Lonsoir, Xinou.
XliXiX sri dâ mâna) Luna seara, Adrian... Le kaci?
tXOLI^X Xler?i... destul de bine ...
Xixx kse apropie de â/ano/e) Oi bine, n ai au^it sâ treci dincolo?
XIXXOkO sprrvindud pe ddrian) La da, domnișoara. (pauLa)
Xlx.x Lumi te cbiama?
xl^XdO IVlanole. sXîrra iaoe) Domnișoarei nu-i place numele meu?
iXlX^ La da.
XbXXOI.O iVl a^î ki mirat ...
XlXâ Oece?
>! XXOI b Lort numele Xle^terului care privea, noaptea, cum se dă­

râmă ciclul ce înâlsass peste 2Î... spsu^a)
X!XX O^ti trist?
XiXXObO Xu. Xu sunt trist, siaoe, Adrian ir prroexte pe amândoi)
Xlx^. Xu te mai uita la mine... te roA...
xixxok.O Oacâ îmi poruncește domnișoara... sieze) spania)
^OLI^X sankordar) Le-i cu omul asta?
XlX^. sa râmas en oeâii /a u,sa pe oare a rncâis-o ddano/e) Vrea sâ 

vie la noi... Oacâ tata nu are nimic împotrivâ, eu...
^OLItXX Ztîi dece te-am întrebat?
XlX.4 saoe/a^i )oo) Xu.
iVOLOXX Lenirncâ-mi kace impresia câ e nebun.
Xlx^ ' stresare, r) prioes/e) Xebun?!



^.Dkll^d!

^DKlVN 
^l^.4

?âi sigur... îVai varut cum so uita Ia tine.
('o are a Ho? A iu io uiji Ia mine.
Na uit, cdorie, dar nu a?a... spau^â) Le ai mai kâeut a^i? 
sdtstratâ) l^imic ... star se uita ta uxe) V^dicâ... am ispră­
vit un portret... atâta tot... Vroi sâ-I ve^i?

^.IllNV^

VDM^N

/-.Dldl^^

srndr/erent) Daca vroi...
si/ conduce /a xeoa/et. LnnZ moment de tăcere) Isi place?
Da ... spau^â)
Lre^i câ o sâ-I încadreze dine o rama aldastrâ?
sdistrat) Dece aldastrâ si nu... maron?
Vlaron-u! nu s ar potrivi deloc cu kondu! caro, aci, joaca 
mare rol.

^DIN^ ssee) Vtunci... pune-i o rama aldastra. sb>au?â mare, dc/- 
rtan se axea^a, Vina se mat ui ta odatâ /a usc, apoi se plim­
ba de câteva ori prin fata ușii, /ara a ridica priviri/e din 
pământ, apoi, ea sa rupâ tâcerea, vprindu-se din mers:)

^.DUI^

^Dîll^

^DlllVI^ 
^l^

Vkara ploua, nu-i a?a?
s/nând o tipare de pe masa) Da, ploua ...
L kiig?
dlu. . sse uita pe masa)
Lausi ceva?
Ldidriturilo...
sse apropie, i te da) Mte-lo ... 8tai sâ-ji aprind eu... sii 
aprinde, Adrian o prroexte) Dece te uiți a sa Ia mine?

/cDlll^ ssuf/â, stinZe cbibrttu/) Le krumoasâ e?ti!
saruncâ ebibritut. b'au^a Zres. ^lpoi, repede): Nai dino... 
sâ-si citesc o strola din ultimul meu poem, vrei?

VDIll^ 
I>IM^ 
VDRIVK

subsenâ) Daca vrei...
sia de pe masa un eu cd) asc?ulîî ?
sace/axt joc) Ascult...
sei texte:)
Dece nu-mi privesc oamenii sukletul?
dd o mai krumos decât ocliii mei,
L mai ald decât lașa mea, 
Hi mai kermocâtor decât Mmdetul meu...
Vm răscolit amiutiiile, ca pe cenușa strămoșilor 
Hi am simsit eâ mâ'nâdnZ...
Vm dosedis larg kereastra si am vâ^ut
Amurgul ro^u
La trandakirii din grâdina iuditului.
Hin tăcere, numai aripile gândului 
îmi îmdrăji^au singurâtatoa... 
Dece nu-mi privesc oamenii sukletul? 
spausâ. b'une eaetnt ta /oe. ^aeere.)
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VDLl^X 
XlXX 
/XDLI^X 
XlXiX.
ÍXDLIV.X 
XIX^X 
^DLDXX 
XIX,X 
XDLlVX 
XIX.X 
.XDLlrVX 
XIXrX 
VDLI^X 
XlXiX
v Dill.XX 

XiXäX 
V DIN XX 
XIXX 
XDLlXX 
XiXX

(o krumoasä e^ti...
srncct) Htia...
Xiaette... j
Xdrian?
Xsi vrea sâ te iatrelr ceva...
IntreaLâ, Márián.
Xiaette, ta te Zandetzti vrevdatâ Ia mine?
8i§ar, Xclrian spansa) Xumai Ia tine mâ gândesc... na Htii?
4?s-am iatieLat... a^a ... în treacat ...
Dar ta?!
Dar ca?!
... te ^âadetzli vrevdatâ Ia mine?
Lai si tu uiste intrclrâri ... sparrsâ mar c)
Ici masa ca aoi?
Xa.
Leatruce aa?
8aat așteptat Ia aa ceaia... spausa)
ssâmbc.^/c) Orâlreste-te, ataaci ssc nr/â Za ceas) 
( ât c ceasul?
Hapte ... spansâ, a por repede.) Dar saat îa arma ca aa 
skert de ora ... si mai malt clriar...

XDLlXX 
XlXX 
XDLDXX 
X!XX

Le iate trece vremea ...
Le îaoet ... kpansa)
(se ridica) Voi ce kaceji ia asta seara?
8tâm acass. Vata trelruie sâ kie kvarté olrosL. Xsi aa ne-am 
vâsut deloc.

/DL! XX 
XlXX 
XDLiXX 
X!XX

V aci doctorul?
Da.
( e manie pe voi: doctorul locuiește Ia etap ta Ia pai-teire.. 
Le vrei? Xvem nevoie, unul, <ke lipsa celuilalt. Vata are 
atâtia lrolaavi, atâtea telekoaae... Viei e liniate si pot lacra 
ia voie. Ni-e âraZa si mi-e aecesarâ sia^urâtatea. . Xu-i 
vorlra: câteoclatâ mi-e tare arat., /pansa)

XDLIXX
XIXX

lartâ-mâ câ plec, Xiaette, clar...
Dracul mea, o clestal de kramos dia parte-ki câ ai veait sâ 
mâ vesi... Lava seara... srr rn/rnclc mâna)

XDLIXX 
XlXX 
XDLIXX 
XlXX

Xa ma sârati?!
La cla... Uitasem... sr) sârutâ) s—pansa—) 
laaiate ne sărutam mai des...
Xcam suntem mai mari... mai cuminji.. mai râlrdâtori, 
mai ales arai râlrdâtori...

XDLIXX rXarevoir, Xiaette. sdin NK6.) Vmicijii doctoralai.



XIXV Nultumesc ... sruclrrcle u^s rn urma /ui. §6 întoarce. X^u-.xi 
Zásc^ts loc. Vprrnclc o tiZarc, clupâ câteva fumuri o arun- 
câ. Xpvi se duce /a cea/alta uKe, nu se /rotâra^te s'o c/csc/ri- 
da, vrca sa plece, revine, o desclrrde, brusc, parca teman- 
du-ss ca se va râsZândr.)

älvxon 
XIXV

sde dincolo) Domnitoara?
Vroiam sâ si io dacâ e?ti tot aici. sînclride uKa. Xe plimba dc 
câteva orr, apoi rar c> descludc. ?au^â, nit slie ee sâ spună) 
Nanole... Xu li-e Irig, Nanole?

VIVXOI.L 
XIXV

c/c dincolo) Irig? Xu, domnitoarâ. spausâ)
sinc/ride uKti. Xe plimba iar. Descinde «in nou ussu, cie dala 
«ceasta mai binișor)
Vino puțin...

iVivxoi^v 
XIXV

scie dincolo) Da, domnitzoarâ. sintrâ)
(nu Kile ee sâ-r «punâ. i^su^â mure, ^por.) I^i plaee uiei, 
Iu noi?

NVXdL 
XIXV 
tlXXOl.ll 
XIXV 
^IVXOI^

Du, cioruuitzoarâ. Iiui place aici, Ia cl-voastra. spuuru mu/e) 
^tii cine era doiuuul pe care l-ai va^ut?
Xu, domui^oarâ.

sueeeniuui) I.OKOclnicuI rueu.
X ... domnișoara e loZoclitâ... spuu^u) 8 ar supăra cloin- 

nisoara claca a^i înâraLni sâ-i pun o înlrclrare?
XIXV« 
XIXX Old- 
XIXV 
XIXXOI.V 
XIXV 
NVXdN 
XIXV

snu-i privește) Xu. si^uuxâi
Domnișoara isi iulre^lo logodnicul?
sri privește. Ximpiu.) 8igur câ âa.
V cle curâncl logocliiâ clomnitzoara?

De aproape un an.
De aproape un an ... spuu^u)

Imi spuneai, adineauri, Nanole, câ te asemeni eu meșterul 
care privea, noaptea, cum se pravâ1e?te ^idul ce înălțase 
peste rri...

XIXXOIV Xu spuneam ca mâ asemân eu el, ci câ-i port uumele. 
ipuusâ)

XIXV
XIXXOIV

Dumitale nu li s'a năruit nimic pân'acum?
ssimpiu) lla da: planurile... Dar pe acestea oamenii nu Ie 

vâd si deaceia eu nn am nici-o legenda... spunea)
XIXV 
NVXOI.Il 
XIXV 
NVXOI.L

Illeti trist?
I-am răspuns domnitoarei §i adineauri: nu sunt trist.
Atunci .. dece nu ^âmlre^ti deloc?
sprivindu-i ^umbctu/) kentrucâ nu sunt trist... spuuriul 

Xumai omul necăjit ^âmlrette, ca sâ-ti ascundâ necazul...
XIXV srntoaroc capul) ?oate câ ai dreptate, spau^â) Vi plâns 

vreodată, Xlanole?
NVXOH Xu, domnișoară.

NVXOI.Il


XlX?V

XlX^V

Dece?
>dtiu ?i eu? ... spau^a)

fpbvrbändu-se, sprnZs /g .xeva/e/, opreKtc) Ia vino tzi pri- 
vc?te aici.

^l/VXDiU

.Vl^lXO!,^ 
XlX^
VXXObb 
XIX^

sso apropie. ^â!/2Z, privește)
Iii place?
Vsta e ceva kacut do domnișoara?
Da.
D simplu tzi krumos.
Xu spiinc: krumos... spania) frumos... Luvântul asta o 
uu Iei cle prăpastie, ou kel de. . nu ?tiu âacâ mâ înteleZi...

XlXXOVV 
XIXX 
NäHl 
XIX^ 
dlxxovv 
X!X?V

Vâ întejleZ. spania).
Lre?i câ s ar potrivi o rama albastra?
Da, mai ales câ în tablou c mult albastru.
síi sra/â o na/orâ moarta) Dar cle asta ce 2ici?
(dopa oe a privit) Xu mai spun nimic, spania)
8tii, rou sâ te învâi ce trclmie sâ ?:ici despre un tablou, 
atunci câncl îti place. Dumneata simii câ ceiace am pus eu 
aici nu c krumuseie, ci cu totul altceva clar nu știi cum sâ 
numești acest ceva...

^IVXOVV Domnișoara are perkecta dreptate. Vdevârat: nu ?tiu cum 
se cbiamâ ceiace simt eu acum. D acela? simjâmânt pe ca­
re 1-am avut adineauri, pe când o priveam pe domnișoara, 
îmi dadeam piue seama câ nu numai krnmusotea domnit a- 
rci mâ îndeancna s'o privesc, oi § altceva... si acest alt­
ceva nu știu ce a kost...

Xä 
^/.xon 
XIXV

Vdvvârat?
Da. spav^â). 
^>tii carte?

NXXOVV

XIXV

Vm învâfat si trei clase la „normala". ke urmă a murit tata 
?i, pânâ a crescut kratele meu, a trebuit sâ ínZri^esc de 
pământ.

î)i place sâ citești?
^VXOVb 
XlXV 
lVIVlXOVV 
XlXV 
iVlVXObV

Nult. Litesc „Vdevarul", „Luvântul" ?i câteodată „Hampa 
Lâr)i nu citești?
Nult mai rar.
Dece?
Xu o xrou de știut, domnișoara: ^ece lei pe ^i, douăzeci, 
cbiar, mai merxe dar o sută ori mai mult dinți odatâ... Va 
mo?ie la d-l d om sa ?i tiarele le citeam pe gratis. Lat am 
stat acolo, întotdeauna, am strâns bani.

XIXV X iei, la noi, voi citi mai mult. 8unt cârti destule dincolo, 
în birou.



vL^ut, domnișoara. fpau^a) Domnișoara nu pictearm 
decât kéméi?i klori?

Nt^NOH

Ni^I^ObL 
i^M^ 
Nt^^Obb

f^ambiuci) Aproape numai atât.
Deee?
friciicâ umerii).
?âcat.
l^u te înjeleA.
Domnișoara ar picta minunat cil ipari de skinfi. fpau^â). 
^n eredeti?

NM.4
Nt^^ObL

N^ObL

NäM.N

bl'am încercat niciodată.
Dece?
friciicâ umerii)
^ici măcar in minte nn i-ati ^uxravit vreodatâ?
î^ici măcar in minte.
timpul nn-i pierdut. începeți <Ie vâ Zândiji. Oredeji in 
DumneLSu?

N/^()IM 
^1^

fse ui/â ia ei. iVu fitie ce sa rsspuuciâ).
Lredeti în Dumnezeu, nn-i asa?

Da .. fpaulii grea, Mauoie o priveze mereu, ea cautâ «a 
ri evite privirea ci ar uu poate, kutr'uu târziu, curma, tăce­
rea.) Dite... mi-ai dat o ideie pe care... o vein urma... 
Dece nn m'am gândit până acum? Da. t^m sâ încep cbiar 
de mâine ...

Ni^^ObL scu bucurie) Domnișoara va vedea cât de bine îi va reuși 
lucrul cel non... fpau^â).

Nä
N^blOI.D

Atunci... rămâi aici, da?
8iZur, Domnișoara, fpsu^s, îVina suua) Damân aici.
îmi pare koarte bine, fiutrâ Maria) Naria, arats-i camera 
si, când se va pntea, trimete-I sus, Ia tata, sâ-i vorbească.

N^kîl^ D-voastrâ nu veniti Ia masa?
î^'am sa iau decât un ceai ?i pentru atâta nu mai urc. 8â-i 
spui tatii câ am kost prea obosita. Nai spune-i câ fin koarte 
mult sâ-1 angajeze pe... Nanole... I^u uita, fpau^s). ^a, 
Nanole, acum du-te si mâine dimineafâ Ia opt, Naria te va 
conduce în atelier, ^m sâ te găsesc acolo, a^teptându- 
mâ, da?

Nr^ObL Da, domnișoara, svrea sâ piece ciupa Maria care a ie^it fâ- 
câuciu-i semu s'o urmele §i strârubâuci ci iu uas a uimire fii 
dispreț).

Nt^I^ObL
fii oprefite) i^m sâ mâ mai gândesc la ce mi-ai spus ...
fse iuciius, vrea sa piece)
frepecie) Hi daca ai vrea, am sa-fi dau, curând, un oaet cn 
poezii. fMauoie o privefite) Iji plac poeziile?
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VI.4 X OH Da. 8nnt triste, ea lacrimile si sunt adevărate ea melodiile 
triste.

xiXiX
VIXX OH, 
XIXiX

Vorinihti krnmos. fpau^a). Luna seara, XI a noi e.
Luna seara, domnihoarâ tXna. siesc).
framáue cu privirea u/iuii/â pe u§a eure s'a iucâis pe urma 
/ui. 7 ârriu, viue Ki se aKea^â iu fa/a Kevaieiuiui, axa ea ia 
iucepui, dupâ câteva ctipe, repeta, uimii §i rar cie părea 
s'ar ciisira, spunând uu nume sirâiu pe care ar vrea sa-i 
iuieieaHa.) iXna ... Xtna . .. iX-n-a...

II.
Dupâ cioua iuui.
iliauoie, iuZcuuuc/uai ru faia camiuuiui, puue iemue pe foc. /nira iViua, 
rmbracaia tis siracis).

NvXXOLL
XIXtX 
XIXXOLL 
XIXtX

Xc... domnîhvaia s'a hi întors ...
Da... frxi «coaie Laiua, H/auoie o afuts)
Dom n ihoara e, prolraLil, oLosita ... ipau^â) 8a Iac nn ceai? 
Xn, in ul t um esc. fpau^a, iKi «coaie patâria) XI a cântat 
cineva?

NXXOLL
XIXtX
XIXXOLL

Xu. fdupa uu moment.) D-I X^clrian a telekonat adineauri, 
li-a spus sâ-ini comunici ceva?
Xl'a întrebat Ia ce orâ se întoarce domnișoara, picând câ 
are cle vorLit cn cl-voastiâ neapărat, spania) lin sâ aclanx 
câ pârea snpârat.

XIXX.
XIXcXOLL

8npârat?!
VorLea încet hi rar, ceiace ni'a Iac ut sâ erect câ e snpârat. 
fpausa)

XlXtX 
NXXOLL 
XIXX.

X mai telefonat cineva?
tXItcineva nimeni... spausa)
Nâine sa te cinci sâ te interesezi, mi-an râmas cionâ tad- 
ionri: portretul Ol^ujei, rejinut cie ea, hi nn anto-portret.

NXXOLL 
XlXX.
N^XXOLL 
XIXvX 
XI^XXOLD 
XIX^X
VIXX OLD

Lestul 1-ati vânânt tot?
Lot.
Hi capni 8kintei Leeioara Xlaiia?
Hi. spau^a)
Hi Isns pe Xlunteie VläsÜniloi?
Hi. spausa) Dn-mi Laina dincolo, te roZ.
Da, ciomnihoarâ. siese. îViua apriucic o ii^ai e Ki, /umauci, se 
axea^â iâuZa foc. ?au2Z marc)

U^IVOLL 
XIXX. 
XltXXOLD

sreviuc)
iXprincte în salâ.
Da, ciomnihoarâ. spicacâ, revine. IVius iace) Domnihoara 
ce avefi?

XlXX. Oe am?... Ximic. Le vrei sâ am?



Vl^^OdL Lunioii koarie paliclä... Hi apoi plângeți Nieren. Hi asearä 
aji plâns ...
ssspru) Oe uncie ?tii?

NVNdL Veniseni sä aclne înapoi eariea, si v'ain auTÜ suspinele.
1?i s'a pâini. fpauöa). Vain plâns.

V1-VXOII- Oeee iini aseuncleli aäevarul?
-VI^V Vclevârnl? fpau^a) Ol urina urinii, ee ie prive^ie pe clum- 

noaia? ^i-ain inai spns: nn-ini plaee sâ niâ snspeeieA.
NV^OVlll Ler ieriare cloinni^oarei... n'ain vrui sâ o supăr. spau-'â. 

tl/anole vrea sâ plece)
c4seuliâ... spania) Oninneaia clece cre^i ea ain plâns?

VVVOIO l» privcxie) Oînnl nn plânge cleeâi în prea)ina unui „râ- 
inas-linn '... spania)

^ll plec nieâeri ?i nn-ini pleacâ niineni.
NVlVOdlil ^4ii plâns, ainnei, peniruea niei nn pleeaji niei nn va 

pleaeâ ninieni.
i4IMg4 (cacle pe Z«»cluii) ?oaie ... spau^â)
N^dL 4.N1 învâ)ai sa vâ înleleg...

fprrvrncl focul) Oa...
NVl>lOVL sprivincl rn Zol) Vn eiisse în snkleiele irisie, ea înir'o carte 

cle ingáéin ni... fpauss. -Vina privsKle)
iVI^ Vino cle siai aei, Nanole. l)/anolc nu se clinle^le) Oeee nu 

vrei sâ siai?
v!4VOIV sse apropie, .se a^sea^a) Oaea îini poiunee^te clonini^oara ...
lE^. l^u-ji poruncesc, ie rog spau^L) 8iini... siini uneori ne­

voia cle a sia eu eineva cle vorlra ... spucc^â) Ni-e urâi...
VlV^Odl) Ooînnisoara clncs o viafa prea lini^iiiâ.
VlVV diregi?
N4^OIVl Hi prea liinpecle ... spania)
Ml^g4 sprrvrncl focul) Vsi vrea sâ plec....
VlVNdL Oncle?
I^I^V l>ln ?iin ... spania) Oeparie... iare âeparie...
4lVVOlV Hi cleee... vreți sâ pleeati? fpanris)
^MV ^ciei nu inâ iins niinie.
lVl^l>lOVL Onni?
mnv lViinie...
NV?)OVL Oar clornnul cloeior?

Vaia? .4re sa inâ a^iepie ... sâ ura îniore . ..
Oar clonrnul Márián?

^1^.4 l)ui îi las loiograkia inea ca s'o araié luinii îniredâncl: „a^a-i 
câ era kruinoasâ?" fpsu^â)

U.4NdL Oar eu?



sirosarc, se kn/â ia ei) Dumneata? sse riciies, ss piinrbâ cie 
câteva ori, il/anoie o urmărește orc privirea) Dumneata... 
sse axea^â) Dumneata... Dite... Ia âumueata nu mâ Zân- 
âisom ... span^â, privesie iar focui) Dumneata ai sâ mâ u i fi

N/cNdL

i^i^ 
N^XOH

^M.^.

ssimpin) I^lu. spsu^â)
/ki sâ vii ou mi no.
saceisKi )vc) /lu. spsu^a)
^i sâ-fi caufi uu uit loc. 
saceiaxi )oc) I^u. spania) 
fii privește) Atunci...? 
I^'am 8a vâ Ia8 sâ pleoafi...
ti,si pierc/e caicnui) Hm ... paroâ ou ifi o or voo sâ pleo... 
oa sâ mâ la^i sa pleo ...

N^^OH D-voastrâ uu-mi oerefi uimio, âar ou uu am sâ vâ las sâ 
plecafi.

XI^/X
N^dL

N^^ttl.L

.vívjon

Ilifi câ kao totâeauna ooiaco vreau?. ..
?lu uit. spania)
Di;i câ uu-fi cor uici-uu skat?
/)u uit. spania)
Hifi câ uimoui uu are âreptul sâ «o amestece iu viata mea?
I^u uit uiei asta ... spania)
fse riciieâ) Hifi câ aici ou suut stâpânâ §i âumueata c?ii 
servitorul?

^lilE^ sse ricticâ, pan^Z) Uite... asta... asta, âa. 8uut clipe iu 
cari uit câ suut servitorul â-voastrâ. ssimpin) Uit, kiinâoâ 
uu mâ ceartâ uimoui, nicinâatâ... uit kiiuclcâ uu kao uimio 
altceva clecat sa vorlieso Ia telekou, s'o primeso pe âomni- 
soara OI§a, ori sâ-i /âmlucse clomuului Márián... Uit, peu- 
trucâ mi se vorbește âosoâis, a^a oa âela exal la eZal tzi 
pcutruoâ am invâjat sa Luxrâvese vestmintele skinfilor pe 
a căror kafâ ou vâ inâemn sâ v'o inoâipuifi... Ilit kiiuclcâ 
stau aici, lânZâ stapânâ mea, uu ou o tavâ iu mâuâ sau iu 
așteptarea vro-uuoi poruuoi, âar lâugâ oa, acerat po scau- 
uul stors âe prak âe oâtro altcineva, priviuâ același koo pe 
care ii privește ea ... Ilit, kiinâoâ nu mănânc Ia liuoâtâiic, 
cu servitorii tzi pentrucâ am citit toate cârfilo âin dibloteoa 
cea mare... Ilit ... spania) 8iZur ca uit...
sa stat neclintita, i-a privit, ^âcnnr întoarce capul) N'am 
strââuit sâ mâ port dine ou âumueata.

^I^Eâ) -. si. apoi, âaoâ eu, servitorul, viu sâ apriuâ kooul, mi ss 
8PUU6: „a8ta nu 6 trealia âumitale". Iar âaoâ eu, oelâlalt. 
inârsLneso sâ vâ intre!» pentruoe sukorifi, aya oum sukorifi, 
kiinâoâ vâ vââ sinZurâ... sinxurâ tzi tristâ §i kârâ cle uici- 
uu prieten, mi se atraZe atonfa: „nu e?ti âecât un servitor..^ 
tpansa) /cfunA sâ mâ intre!» eine sunt ...



XlXX Nâ plictiseai... Începe sa 86 p/imbe, r/rtâi cu pa,si reperi, 
siguri, apoi rncetinindu-si mer.su/, apoi, vârând câ pa^ii ii 
xovâiesc, 86 SKears, privește foc«/), 0 adevârat câ îmi i ii 
tovârâ?is în ceasurile prea lunxi, 6c sinxurâtato ?i inimü 
Area ... 0 adevârat câ rnâ inseleZi nini deplin decât oricare 
alt prieten ... 0 adevârat câ ini-ar ki xrcu sa nu te ?tin 
aproape <le ruine... Dar toate astea nu înseninează câ iue- 
l>uie sâ uitâm, si eu si dumneata ca cu nu sunt decât stă­
până servitorului ?i numai atât...

>î VXOI.O 
XlXX 

dlXXOI I.

Ou sunt servitorul...

sprivexte focul) Xi crezut vreodatâ câ e^ti stăpânul?
Xu am cierul nimic. . Dar a^i vrea ca, în vreme ce stali 
de vorlrâ cu mine. sa-I Iasaii pe servitor acolo, în xenunclu' 
Ia Aura sobii, cu l> rai ele încărcate de lemne... Xici... <86 
apropie de ea) Xici, lânZâ d-voastrâ, vedeti-l pe Nauole. 
svorbexte din ce in ce mai sugestiv, mai evocativ, Xina con- 
tinuâ 8a privească focid dar 8e vede bine ca vede in ei toi 
ce-i spune d/ano/e) Nanole, cel adevârat... care a venit, a^a 
.. pe no-a^teptate ... NerZea pe drum, îi era kri§ ... toa­

rne... sete... O-aji varul trecând... I-aji clrcmat înăun­
tru... Oine e prilmaxul? 0, poate, Ne^terul care a luxit 
de lumea Iui...

XlXX. Da... Neperul Nanole .. . spsurâ) Hi undo-i ridul Nâ- 
nâstirii?

NXX0H 
XlXX 
NXXO00

Departe... într'un vis... spsurâ)
Vorlzcstc, Nettere Nanole. Ou te ascult... spaura)
Ni s'a aratat irvorul lnnelui ^i mi-a poruncit sâ-i kac, în 
Zând, adăpost către care sâ tinda toate cuxetele curate. Hi 
inam apucat sâ înalt spre cer ridurile nevârute, dar tot ce 
kâcesm, riua, se dărâmă peste noapte si nicâeri liniate iui- 
mii nu-mi mai puteam akla, di lumina privirilor îmi era po­
vara, căci snkletul mi se ínZreuiase... Hi iar mi s'a arâtat 
irvorul vieții si mi-a ris... spaurâ) Xu tztiu co mi-a mai ris 
... sr§i duce mâna la frunte, pare 8a fi obosit foar/e tare)

XlXX 
XNXO00 
XlXX 
dlxxooo 
XlXX

sa cetăți )oc, mereu) Xdu-li aminte...

Xm uitat ... Xm uitat... spaurâ mare)
Nai spune-mi ceva, meștere Nauole...

Ni-eZti draxâ, Xna...

Htiu, Nauole... sse aude, r^i da seama ce a spus, r^i trece 
mâna peste frunte, se ridica, rt privește speriata) Nanolo... 
Nanolo... Ireretzte-te, Nanole...

NXX0OO 
XlXX 
XlXXOOO

Ni-e.sti draZâ, Xna...
Oști nelmn?
Ni-kdli draxâ, Xna ...

mer.su/


t/nnoic ^tns 63

Dar.. sstn .. . e?ti.. . nedűn ... /UncnsK/c- rn/r'un /ro/ro/ 
c/rn csrc nn «g s/cZc nici p/sns, nici râs) Ie?î... Plenen ... 
kleaeä, in'nnLi? I^n vrenn sä te inni váci ... I^n pot sâ te 
inni vnâ ... I^n vrean sâ te inni váci... X^n vrean ... nn . .. 
?Ieaeá... ?Ieseá...
sincs/) ... Fi inr s n náruit 2Îân1 innnástirii...

XMcV letzi... ie§i sUsnoic o prioc^/c drnK, spor piescn. /Vr'ns rn- 
cepc sâ p/snZs. /'/snZe rn/si /src, csc/c pc scsunn) c/rn jfsts 
/ocn/rri, p/snZs tsre, spor c/in cc rn cc nrsr rncct. /n/r'un 
/sr^rn in/rn ^cirrsn.)
I^inette... ?1nnAi, I^inette? spsu^s, sc npropic c/s cs) Oe 
s'n intnmplnt? spsnss) Deee nn rnspunTÍ? spsir^s) ki­
nőtte, ce e?

X! ^,-X sp/snHc) ^n inn'ntredn nimle...
Dnr ee s n întninplnt?

X'i.X,V saccisKr 700) Xiu inn intredn niinie...
/urmesrá)



^ü^i.öLKT' v. cnâ/550

MOK/IKH/I OM VLNiVI
7>sci. 6e /0/V LOiV57'^iV7'E§ci/-i)Li./!ö^/^

^euvs^ie sei^iie mcusr, 
Zisnsie cie s^riZui vsni, 

vess ss poi fr es mocscui, 
^s-i s/iun moeseiiü inc euvsni.

Aluci cie eucsnci drei mcuscui, 
In ^seea cie veer s iniesi, 
iHcies>i-ZKi /-e 8^>KN2ursic-s> e 
i'e iiesio8ui cie aeZsi.

Ouminies, is 8/s/ris sin^bs, 
§/u-e cnine eeeciesm e s /u-imi 
Osc» oeiri-r /uZe<rn s/>/e si'Zsiui 
Oe'n U;SZ xecies x-iconri.

c/u/)'sm!Q^s, in iro/'s, 
^isittci cie es ms t^erri 
Ds? es ms nirebs eu uu ^smbei.- 
^nZsiu-r /)6 uucie-o msi /i.

ores es seZsiui seeis ...
— In eiocoi mr-e ssnKeie ioi, — 

vces ss-mi nssbun pe isiirsr-ni, 
vees, cise nu §iiu eum ss /-oi.

vess ..., cis?- nu §iru nier eu sinZur, 
?Vn §iiu nrei es veeau niei ee ssni,

mos^s-Ki rnvseie scips
t7e-sieseZs msnsis cie vsni.



OLLM^IIMILL iVOMMIl
OL M^OKIML

6e ?L1KL LLUil^c^

> n geriere toji 8unt äe acorâ în privinja recunoașterii calitajii cle 
I minoritate a unei populajiuni etnice reâu8â ca număr tajâ âe 
W majoritatea etnica a unui 8tat.
I Mmeni nu conte8ta câ minoritájáé exi8tâ ca entitâji âi- 
8tincte ^i ca realitâji ale viejii unora âintrs 8tatele europene. Deci, 
âekinirea lor preci8â e8te âe cel mai mare intere8 âin punct âe ve- 
âere tilosotic, 8ocial, Í8toric 8Í politic. ij

?roblema âetinirii minoritâjilor 8'a impu8 ca o nece8itate ine­
vitabila in urma acorâarii unei protecjiuni âe ârept internațional, 
prin tratatele aâijionale ale conterinjei âe pace âela ?ari8, pu8e 
8ub garanjia 8ocietajii blajiunilor.

I'extele tratatelor aâijionale (numite 8Í a minoritajilor), vor- 
be8c âe „babitant8, âitkerent âe la Population par la race, la lan- 
gue ou Ia religion" (Iraite âe Irianon), 8au âe „re88ortÍ88ant8", ori 
âe „per8onne8 apartenant ä âe8 minorit^ etnique8 âe religion 
ou âe langue". 8e mai intrebuinjea^â 8i expre8Íunea „minorite8", 
ca nojiune ce âenotâ o colectivitate (,,minoritaji"). L o inaâver- 
tonjâ 8au o pre8curtare a termenilor ,,per8onne8 ou in8titution8 
minoritaire8". -)

In rerolujia 8ocietâjii blajiunilor âin 20 X. 1920 8e aiirmâ câ 
membrii âin Lon8iliul 8oc. blajiunilor au âreptul âe a 8emnala in- 
iracjiunile comi8e a8upra minoritâjilor, 8au âe a âenunja pericolul 
ace8tor intracjiuni.

8 a recuno8cut oare personalitatea juriâicâ a „minoritâjilor" 
prin acea8tâ re^olujie?

Lbe8tiunea a râma8 controver8atâ.
lâelmer I^O8ting °), 8pune ca 8e injelege prin nojiunea âe mino-

,Ve?i 'ir «eeastL privinjâ stuâiul Iui ÎL. Kursen äin: „bes Mnorites 
nationales lVo. 6 äin 1926 („konr nn statul âes ininorites").

°) Nsnăelstain: „I.a protection âes rninorites".
°) Veri Ü. knstinA: „ba Soviete äes Kations et Ies Mnorites", x> 5

ksmilia - 8eris III. /tnul II. No. 1. 



ritate „grupurile âe persoane, aparftnânâ unei rase, unei religiuni 
8NU vorbesc o Umbâ care se âsosebeste âe aceia a majoritâ^ii unei 
^âri" )... „les groupements âe personnes appartenant a une race, 
a une religion ou parlant une langue qui âikkerent âe celle8 âe la 
majorite, äu pays".)

Aceste persoane, însâ pot ki împărțite în âouâ categorii âi- 
8tincts: 1) „a supușilor unui 8tat 8trâin" si 2) „a supușilor statului 
in care locuiesc".

Hí. I^u^ssen ââ minoritáéi urmâtoarea âekinilie: „On entenâ 
par minorite un groupe âe re88vrtÍ88ant8 â' un Ltat, conscients âe 
8e âi8tingusr âes autre8 citoyens âe cet Ltat par 1eur8 traâitions bi- 
stroic^uet et par certain8 caractere« culturels et âesireux âe main- 
tenir, 8OU8 un regiine juriâique special, la continuite âe8 ces tra- 
âitions et âe ces caractere«". ^âicâ: „înțelegem prin minoritate un 
grup âe 8UPU8Í ai unui 8tat, conștienti ei înșiși ca 8s âeosebesc âe 
ceilalți cetățeni ai acestui stat, prin traâitiile lor istorice si prin 
anumite caractere culturale si âoritori âe a mensins, sud un regim 
juriâic special, continuitatea acestor traâihii si caractere".

?rok. V^ilbelm V^inlrler, sekul Institului âe 8tatisticâ minoritarâ 
âela lâniversitatea âin Viena, aâmite ca minoritatea ^minoritatea 
naționala) se compune âin rasâ, limba si cultura aparte, apoi câ 
nofiunea âe minoritate mai cuprinâe în sine, în moâ eviâent, o 
massâ âe populaftune, care în interiorul unei unitâsi sa majoritâfti 
unui stat), nu atinge o jumâtate si se gâseste în ka^a unei majoritâsi-

Kura basrilo, autorul magbiar al unui tratat âe ârept minoritar 
kisebbség jogi belaste", Luâapest, 1930), âskinsste minorita­

tea în termenii următori: ,,?rin cetâ^eni minoritari, înțelegem, pe 
tosi acei supusi ai unei hâri, cari âin punct âe veâere al rasei, reli­
giei sau al limbei, nu aparțin majoritâftî alcâtuitoare a statului".

In complectare, autorul amintit «usfine: câ minoritatea în âe- 
kinilia ei n are criterii speciale âe âelimitare si nici nu se poate pre- 
tinâe ca cetähenü respectivi ai unui stat sâ kie într'un numâr oare­
care mai mare si nici kaptul âe-a aparține unui teritorii cu locuitori 
autocbtoni. Aceastâ concepție convine koarte mult, în âeosebi, 
âoctrinei magbiare.

O altâ âekinifte âatâ âe 1b. kîuyssen, â e urmâtoare: „On 
entenâ par minoritás les groupements âes personnes appartenant â 
une race, a une religion en parlant une langue, qui âikkerent âe 
celles âe la majorite âu pa^s".

Vezi ..ba Zoeietv âes Kations et Ies inînorites". Oeiieve, 1922.



p una âintre cele mai bune âekinitiuni curente (/t.âicâ: „Intele- 
Zein prin minoritáéi grupurile âe peroane, aparfinânâ unei rase, 
religiuni si vorbinâ o limbâ care se deosebește âe aceia a majori- 
tâtii unei țârii".)

Logues Ouparc'), spune ,,câ minoritâsile sunt grupurile cle 
inâivixi, cari sunt subiecte ale unui stat, cu același titlu cu si gene- 
ralitatea tmajoritatsa) subiectelor si curi în același timp, nu sunt 
suu nu pot li usimilute (cu generalitatea) âin nici un punct âe 
veâere".

?rokesorul L. Lövet ?), ââ âelinifiu urmâtoars: ,,0n entenâ pur 
minorites Ies groupements âes personnes uppurtenunt u une ruce, 
u une religion, ou purlunt une lungue c^ui âillerent âe celle âe Iu 
majorite âu pays".

L tot âelinitia citatâ âin stuâiul Iui 7b. Lu^ssen, cure e consi- 
âsrutâ cu liinâ unu âintre cele mui acceptabile si repre^entânâ si 
punctul âe veâere ui oliciulitufii âin sânul 8oc. Aluviunilor.

tratatul âelu Versuillss, încbeiut lu 28 Iunie 1919, între pute­
rile Aliate si Asociate si între polonia, în urt. 2. stipuIsuTâ: „Ouver- 
nul polonei se obliga a ucorâu tuturor locuitorilor o âeplinâ si în­
treaga protecjiune u viesii si-a libertujii lor, lârâ âistincftune âe 
origine, âe naționalitate, âe limba, âe rusa sau âe religie".

vekinitiile citate âupâ 7K. Lu^ssen si L. Lövet, sunt kormulate 
în spiritul acestei stipulajiuni âin tratatul minoritar, încbeiut cu po- 
lonia. Lealtlel, acest tratat a lost consiâerat cu prototipul tuturor 
tratatelor minoritare, încbeiate ulterior.

7b. Lu^ssen, în lucrarea sa „Les Mnorites nationales â'Lu- 
rope et Ia guerre monâiule , mai aâaugâ natiunei âe minorități 
notu âe „nationale". Aceasta complectare — âupâ L. Lövet, ar 
ki inspirata âupâ L. Lenan, care a tinut o conlerintâ âe mare răsu­
net asupra națiunii. 7ot â-sa complectearâ âelinitiu citatâ, cu ur- 
mâtorii termeni: ,Mous appelons minorite un groupement â'inâi- 
viâus qui se âillerencient âe la majorite âu pays soit par leurs 
lunKue soit par religion, soit tout particulierement par Ie lait qu'ils 
sont separes âe Ia nations a laquelle ils vouâraient se rettacbsr".

Oomplectarea âelinitiei constâ în termenii: câ minoritâtile pe 
lângâ câ âilerâ âe majoritatea cetâtenilor unei târî, prin limbâ, re-

Vezi L. Dupare: „t.a protection cles miirorites cle race, cle laiieae et 
cle relixion", rb.

Vezi stnâinl „t)aest-ce qa'ane minoriteclin revista „Les Ninorites 
^atnmales ' iVo. 2. Uars-.âvril, 1928.



liZie, mai sunt separati si âe națiunea Ia care ele ar vrea sâ 8e re- 
alipeascâ."

k'ustel cle Loulanges, áekine^te naționalitatea: „Le n'est ni la 
lanZue, ni la race qui kait la nationalite.., I.es convenances Zeo- 
Zrapbic^ues, Ie8 interets politic^ues ou comerciaux sont qui a Zroupe 
Ie8 populations et ivarié les L!tats... I^a patrie, cest qu-on aime. II 
8s peut oue l'-^Isace 8vit allemanâe par Ia race et pár la lanZaZe, 
mais pár la nationalite et le sentiment rle la patrie, eile est 
kran^aiss". r)

L. I^enan, in ,,t)u'est-ce qu'une kation?" t?aris, 1882, p. 27), 
spune: „bine Nation e8t une Zranáe soliáarite, constituee pár le 
sentiment <le8 8Lcrilice8 c^u'on a kait et âe ceux qu'on est áispose 
â kaire encore. b^IIe suppose un passe". ^âicâ: ,,o națiune e o mare 
8vlic1aritate, constituita printr un sentiment rle «acrilicii aáuse si-a 
acelora pe cari suntem âispusi încâ a Is kace. bla presupune un 
trecut",..

Daca e vorba, însâ, âe, o minoritate naționala, putem consi- 
âera âe atare numai o „majoritate relativâ" âin marea ma88â a na- 
fiunii politice âominante; o tracțiune care „par8 pro toto", are ca 
iâeal cultura, politica, etc., unul ce âikera âe a națiunii politice âo- 
minante.

Dupâ Ovorslry: „minoritatea e8te acea parte âin populaftune, 
care 8e âeosebeste sub raport etnic 8au religios, eventual sub raport 
8ocial e âe partea cealaltă, care în akacerile generale âe 8tat re­
prezintă iâeia âe 8tat si e8te âetinâtoarea exclusiva 8au cel puțin 
âeci8Îvâ a puterii âe 8tat".

I^ello-I''ranco, ko8t âeleZat al Lrarâliei, Ia 8oc. Națiunilor, în 
âiscursul sâu âin 9 Dec,, 1925, linut în calitate âe raportor al Lon- 
siliului, a âekinit cuprinsul notiunei âe minoritate, a8tkel: „O mino­
ritate, asa âupâ cum o privesc tratatele, cari asiZurâ protecjiunea, 
este nu numai o Zrupare etnica unica, încrustată în corpul unui 
stat, a cărui unitate kormeasâ o colectivitate etnica âikeritâ. ^a este 
si un alt atribut psicboloZic, social si istoric, constituinâ poate pen­
tru âslinifiunea căutata, o caracteristica âikeren)ialâ prin exce­

lenta. 8inZura coexistenta a âiverselor Zrupâri omenești, kormânâ 
entitati colective, etniceste âeosebite în teritoriul si sub jurisâieftu- 
nea unui stat nu este sutîcientâ pentruca sâ Ie recunoaștem exis­
tenta în acest stat, alături, âe o majoritate a sa âe populatiune, ca 
o minoritate, avânâ nevoie âe-o protectiune âatâ în Zrija 8ocietâtii

Ve?i Ilene lobannet: be principe âes I^stionalites, p. 224—25.



De/rni/rum/e no/runu âe minoritste

pasiunilor. ?entrucâ existâ o minoritate în sensul tratatelor ac­
tuale si ea trebuie sâ tis proâusul unor lupte, cari âatea^â âe se- 
cols, 83U clin timpuri inai pufin înâepârtate, între unele nafionali- 
tafi si trecerea unor anumite teritorii âela o 8uveranitate Ia alta, 
prin la^e istorice 8uccesive", i)

l'âcllo-branco întroâuce un element nou în cuprin8ul âetinifiu- 
nii âe minoritate, si anume: „ea (minoritatea) trebuie sâ tio proâu- 
sul unor lupte ce âatea^â âe secole", aâicâ a unui proces istoric mai 
înâspârtat („yue cette minorite soit Ie proâuit âe lüttes, remontant 
a âes siecles"); apoi „rezultatul unor transterturi teritoriale âela o 
suveranitate Ia alta („ou Ie proâuit âu passage âe certains terri- 
toires â une souverainete â une autre, a travers âes pbases bisto- 
ri^ues succesives").

l^Icllo-branco, âesi aâmite ca rasa, limba si religia au o impor­
tantă mai mare sau mai mica pentru recunoașterea unei nafionali- 
tâfi minoritare, ele totuși nu constituiesc criteriul unic si precis al 
nofiunii cantate. ?entrucâ înâivi^ii, cbiar aparfinânâ aceleiași mi- 
noritâfi, vorbinâ aceiași limba, avanâ aceiași religie, pot tace 
parte în același timp âin sânul a âiterite nafionalitâfi.

In urma criteriilor âin âetinifiunile âe mai sus, pentru a ti pre­
cis lâmurifi asupra nosiunii âe minoritáéi trebuie sâ se râspunââ 
Ia urmâtoarele întrebâri: a) cari sunt elementele constitutive ale 
unei minoritát!; b) âupâ ce criterii vom recunoaște grupârile ce tac 
parte âintr o minoritate?; c) cum se va stabili âistincfia între reli­
gii, secte religioase, între limbi, âialecte si între rase?; â) care ar 
trebui sâ tie numârul membrilor unei minoritâfi âe aceiași limbâ 
sau religie, ca sâ tie consiâerafi ca minoritate si sâ poatâ beneticia 
âe regimul âe protecfiune al minoritâfilor?

tratatele minoritare, în general, nu râspunâ în procesiune la 
aceste întrebâri. bâe atirmâ câ o proporfie consiâerabîlâ âe supusi 
(„ressortissants ), aparfinânâ unei minoritâfi" se consiâerâ âe mi­
noritate. ?)

Dacâ tratatele aâifionale au omis o âetinire care sâ mulfumea- 
scâ pe toatâ lumea taptul ars o explicafie logicâ. tutorii tratatelor 
nu puteau tixa într o tormulâ îngustâ elementele componente, pen- 
trucâ acestea variau âupâ împrejurâri locale si istorice în tiecare 
stat european, care are minoritáéi.

Verii V, Ouparc: ka protection âes minorites âe race, âe laneus st âe 
relixion, p. 1b. op. e.

) Veri art t al tratatului cu kolónia.



ti kost poate o soluție aceia âe-a găsi anumite criterii unice 
si invariabile, cari 8â lina cont atât âe internele inâivirilor minori­
tari, cat ?i âe cele ale 8tatului ce permite o ingerința L8upra suve- 
ranitâfti 8ale, tratânâ o categorie âin supusii 8âi cu un regim âe 
ârept aparte, 8upu8 în același timp si unui control internațional.

Uniunea Interparlamentara, în Conkerinla XXI a, sinutâ la Co- 
penbaga în 15—17 ^ug., 1923, a luat în acea8tâ acțiune următoa­
rea rerolufte: „Orice 8UpU8 al unui 8tat are âreptul âe a tace 
înaintea autoritarilor âe stat o âeclaralie âe apar^inere le majori­
tate 8au la o minoritate âe ra8â, religie 8au âe limba, Aceasta âe- 
claralie trebue sa kie kâcutâ în moâ liber, kârâ constrângere si kârâ 
8â atrasa pentru âeclarant vreo consecinlâ prejuâiciabilâ." 'j

-^rt- 74 âin Convenția germano—polonerâ âin 15 lVlai 1922, 
stipulearâ: „Cbestiunea âe a sti, âaca o persoana aparține sau nu 
unei minoritaft âe rassâ, âe limba sau âe religie, nu poate kace 
obiectivul vreunei verikicâri sau vreunei contestatii âe câtre aulo- 
ritafi".

Criteriile âe âeterminare ale unei minorități — âupâ 1b. 
Bussen — ar ti: 1) âeclaratia kâcutâ âe inâiviâul interesat; 2) pie­
sele justikicative; extrasul âin registrul stârii civile, actul âe bote?, 
sau âe înscriere într'o comunitate conkesionalâ, apoi certikicatul âe 
inâigenat sau âe naturalizare, etc.; 3) âovaâa stării sociale, kâcutâ 
âe anumite autorități; agenfi municipali, politie, membrii clerului, 
etc si 4) în ca? âe contestație între autoritățile âe stat si naționali­
tățile, cari îsi revenâicâ âreptul âe a ki înscrise într'o minoritate, 
Consiliul 8oc. Națiunilor sau o comisiune âelegatâ âe Consiliu, va 
ki cbematâ printr'o ancbetâ, sa âeciââ.

Listemele âe âeterminare a nalionalitâsii — aâoptate âe âiver- 
sele state europene — sunt âe trei categorii: obiective, subiective 
si mixte.

k'icbite veâe în noțiunea âe naționalitate originea comuna si 
limba comuna; prin națiune înțelege comunitatea culturala a tutu­
ror germanilor, iar prin noțiunea âe popor, elementul âe stat ca 
personalitate, câruia îi spune „Vollr ".

Aceasta concepție a âominat peste o jumătate âe veac în lite­
ratura juriâicâ.

^1. lîuâescu "), âekine^te minoritatea: înțelegem prin „minori-

Veri ».Deeiarstions âes âroits et âes âevoirs âes Vlinorites" a Omk. In- 
terparlsinentare âela Lopenda^s âin 192Z.

Veri Lkuestions 4es Vlinorites cie raee, cie ianxue et âe reliZion", o 24. 



täte" grupurile äe inäivi^i, cári sunt supușii unui 8tat, cu același 
titlu ca majoritatea supușilor si cu toate ace8tea nu pot ti contun- 
âasi cu aceștia âin caura âiterensei âe rasâ, âe limbâ 8au âe rsliFe, 
atarâ âacâ numai prerensa lor nu e âatoritâ unei imiZrasiuni".

^m putea 8pune câ prin minoritate înseleZem o categorie mai 
reâusâ (ca numârj âe cetâseni ai unui 8tat, trâinâ in grupuri ?i npar- 
sinânâ unei ra8e, religii si limbi ce 8e âeosebeste âe aceea a majo- 
ritâsii politice si a câror prerensâ intre majortâsi, 8e âatoreste 
unui proce8 Í8toric înâepârtat.

De âouvenel, Overbelre, si alsii, au cerut 8oc. pasiunilor 8â 8e 
âea o âetinisie preci8â a minoritâsii.

Lontelele Âcb^, în DnZaria, a întreprin8 o ancbetâ pentru a 
stabili consinutul unitar si precÍ8 al nosiunei âe minoritate. Ancbetâ 
a constat âin râ8pun8uri âate in 8crÎ8, aâunânâu-86 un material âo- 
cumentar va8t. Răspunsurile 8O8ite au tost toarte variate, încât a 
tost o imposibilitate âe-a se ajunZe Ia o resultantâ comunâ.

?rotesorul Havanei, Lustamate, a întreprins si el o ancbelâ âe 
seminar pentru rermlvirea acestei cbestiuni, ajunZânâ la concluxiu- 
nea câ subiectele unei minoritâsi nu pot ti âecât grupurile âe cetâ- 
seni ai unui 8tat, cari tormea^â obiectul âe preocupare al însâsi 
tratatelor âe pace în vigoare si cari în baria acestor âispoxisiuni 
sunt supusii âe ârept ai protectiunei garantate âe 8ocietatsa pa­
siunilor.

Dlementul âe „cetâsenie" (sau supușenie), 8e Fâseste la cea 
mai mare parte âin âoctrinarii âreptului minoritar, asa încât regi­
mul âe protecsiune nu 8e retera si Ia inâivi^ii, cunoscusi sub âenu- 
mirea âe ,,târâ patrie", ,,bleimatlosi", „no-Ianâs".

Dupâ Kene Drunet, teritorii anexate în urma unor rârboaie âe 
anexiune se atlâ numai în Luropa si, numai în acele state, cari, 
âupâ rârboiul monâial, si-au scbimbat smârit) truntariile, sau cari 
în âecursul acestui râr:boi sau ulterior, s'au întiinsat ca 8tate âe 
sine stâtâtoare.

DnZurul lîavasr Dasrlo âekinsste minoritatea în telul următor: 
,,?rin concepsia âe minoritate inseleZem o comunitate âe rassâ, 
limbâ sau reliZie, care în teritoriul unui 8tat, printre comunitatea 
majoritâsii âe rasâ, limbâ si reliZie, trâieste restiratâ, sau Ia un Ioc, 
luptânâ pentru existensâ yi unitatea ei'.

b'ostul conâucâtor al minoritâsii Zermane âin DnZaria' Iacob

) Veri Loiras I.: irisekksexi Irsrâss terkoâîtâsa a neînretlmxî loxban".
„Xülü^ví 8remle". 1 Ian, 19Z1.



Lieber stabilește câ minoritatea trebuie sâ cuprinââ in noțiunea ei 
„o voin^â âe culturâ naftonalâ colectivâ, cu scop cultural statornic 
si justikicat în manikestaftunile sale âe viafâ."

vupâ âr-ul Lâgar 8tern-kubartb si contele klax klontelas cri­
teriul primar (principal) e voința unei pârsi âin locuitorii unui stat 
«le a korma o minoritate, pe cană celelalte elemente cle recunoaștere 
sunt numai âe importanfâ secunâarâ,

kaptul câ tratatele minoritâftlor n'au âekinit noțiunea âe „mi­
noritate , s a consiâerat ca o lacunâ, care în numeroase cașuri g a 
interpretat kie în âe-avantajul minoritâjilor, kie în acela a statelor 
cu minoritáéi.

klói creâem câ autorii tratatelor au proceâat corect cânâ n'au 
kixat caârele acestei noțiuni. Lu atât mai mult cu cât si astâri âe- 
kiniftile sunt koarte variate.

l^anâelstam ') veâe îu aceastâ problemâ „o necesitate a regle- 
mentârii ei în moâ prealabil, ceeace constituie si un argument în 
plus în kavoarea generalizării âreptului minoritâ^ilor. Lbestiunea 

cc-nstatârii internationale a existentei unei minoritáéi este o pro- 
blemâ âe orâin prejuâiciar si în același timp, o problemâ âe înalta 
politicâ interetaticâ (monâialâ). Ni se pare câ ea nu ar putea ki re- 
-olvatâ, âecât printr'o convenție universală, care ar kixa același re­
gim al minoritádkor pentru toate statele. Numai o astkel âe conven­
ție monâialâ ar avea autoritatea necesarâ âe-a âesigna nominal, 
pentru (ârile contractantilor, grupurile âe rasâ, limbâ sau religie' 
ai câror membri ar ki cbema(i sâ benekiciese âe regimul minoritar".

La âepinâe âe însâsi evoluția sau noua tenâintâ în spre care 
se înâreaptâ regimul âe proteefiune internationalâ a minoritâtilor.

problema generalizării âreptului minoritar, este âe naturâ a 
pune în crixâ. Listemul proteeftunii âupâ cum s'a verikicat prin 
anunțarea âenunjârii tratafiunii minoritâtilor âe câtre polonia, în- 
tâmplatâ în toamna anului trecut Ie Lensva.

kegimul actual are caracter âe excepjiune si âe ârept regional.

H V l^anâelstam: „ba proteetion âes Nînorîtes, op. c. ant.



c/e lO/VL'L

/sl-Z,
/Vi s'a c/eK/ex»/«/ ^Zmsll/rl'll vicre...
§r Z/i«.
/mi /itmeZZ in s/ie elisicr/llre/

/^o»«ca
De /oeuc-l Kl c/e l-s^e 
/mr /esAZ Ki-ml eKeci^Z, 
/ll bil/ZZi'il c/ill micre, 
^4/ä/a selige, soece/

In sbu/Z c/e vis/ä. 
De säklZe Kl silc/osl-e, 
/Vi se l-rc/reä sevs
Dill vllre/e c/e Z/r/s/s ...

L ^l-lmävül-ä/
I'oä/e
^ül-äle/e f/l» m!»6,
§e umf/ä,
8e k-evâlss,
/n s/bll /srZr c/e silf/ei, 
De Zslrc/ Ki mäc/u/üce'

UZ c/eäl'6,
UZ lllnecreZ,
U'a/ll-llrc/e,
UZ «p/e«eZ, 
^l mâ />ZllHe, 
^4/Z/ä äbullc/en/Z
De sZnZe
Fi stä/es /omenie c/e vi<r/Z/



/n mrne
§6 ^âs/s/Z,
/'«MM/«/ K!-mr rntrncie
^/â/eâ Ltt/)6
Ds lâor âmr Ki c/u? ...

b<?/KîrZ <je r-s^e, 
De-svsn/ Ki c/e ^uie^e 
/n/llN66â,

c/osk-6
/» 8u//e^u^ rn c«?e, 
§ 5/0/ill ssr 2Zb?-snro 
Oe trisis 'nmo^mâ/Â/'e /
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V^VIVLScv- »LI.^V^ l^ö. kuoäsjülor lîegsle.)

încercarea pe care o kace l^I. Oaviâescu, anums 6s a evoca în talilouri 
postise Stapels istorico als omenirii, are preceâsnte ilustre. kost o aspirație 
romantică aceasta 6s a evoca evolujia omenirii în momentele ei principale, 
pornita âela Lamartine, care n'a pntnt scrie — cu toata kacilitatea lui — mai 
mult 6ecât începutul si stârcitul a ceeace trebuia sâ kie un lrn>g poem al 
omenirii, tentativa a kost sclrijatä oarecum âe ^lkrsâ âs Vigny al cărui prim 
ciclu âe poeme „antice di moâerne" sunt âoar o serie âe tablouri ilustram! 
âikerite epocs istorice ?i aceea? iâse a kost epuizata până la exagerare în mo­
numentala — mai ales cantitativ — „pegenâa a secolelor" care trebuia sa 
ilustrele, în mintea autorului, iâeia âe progres a vierii omene?ti. ^cela?i luc­
ru I-a kacut ?i Leconte âe piste în cele trei cicluri importante âe poeme ale 
sale „?oems antice", „barbare" ?i „moâerne", luânâ âela romantici pasiunea 
pentru evocarea istorica ?i pentru iâeea âe epopee a omenirii, âar aruncânâ 
ca aburiva subiectivitatea lor ?i creinâ o poezie obiectiva, savanta aproape, 
înspirânâu-se âin acs?ti autori — âar mai ales âin ultimul — 1^. Oaviâescu 
e primul nostru poet care încearcă o evocare istorica âe sens universal ?i eu 
mijloace moâerne. ln ciclul âe poeme care se intitulează „pântecul omului a 
apărut âeja partea I „luâea" ?i „lîelaâa" este partea II, poetul promijâu- 
âu-ne continuarea într'o „Homa".

peeace kacs originala întrsprinâerea Iui l^. Oaviâescu s ca el consacra 
un vast ciclu âe posms unui întreg moment cultural ?i istorie, evoeânâ o ci- 
vib/ajie în totalitatea ei organica, pe cânâ prsâecesorii săi puneau accentul pe 
iâsie, pe evoluție, pe progres, kâcânâ poeme scurte âeâicate unor cât mai va­
riate momente, Kl. Oaviâescu restrânge subiectele âar le aâânce?te. Astlcl 
„pântecul omului" nu va ki constituit âin poeme pestrițe ?i multiple, ci âin 
câteva reconstituiri ale momentelor istorice esenjials. O asemenea reconsti­
tuire este „Ilelaâa".

poetul a construit în posms âe o magnikica savoare intelectuala kiinpr 
elenismului ?i realitatea ?i peisajul ?i spiritul culturii elene se âssprinâ âin 
ele. poetul nu e un epic: el nu creiara mișca re, acțiune, kapta, poemele lui 
sunt icoane. In aceste icoane se împletesc ?i se complecteara peisajul grec, 
viaja sociala greaca, aspectul cultural, religios ?i kilorokic ?i însu?i carac­
terul grecesc, mentalitatea specikicâ a civilizației eline, spiritul ei. încep prin 
a âesprinâe kiecare âin aceste elemente.

Oaviâescu e un kin pastelist, p ?i un pictor âe o artit grațioasa ?i âcb- 
cata ?i un sculptor âe o lovitura âe âalta sigura ?i viguroasa, palitaji plas^ 



tico pe cari Ie clesvaluie cu prisosinja. Orecia cu munjii, cu marca, cu cerul 
ei se strecoară în toate poemele constituincl uu tunclal natural, un clscor viu. 
bretutincleni plutește lumina Hi 8e simte marea. Soare ?i apa, arur §i aur se 
raspânâese cu proturiune peste stânci HÎ arbori. ?ests tot lumina ?i marea 
revine ca retrenuri, ca leit — motivuri clare Hi obseclants. Autorul ÎHÎ tixeara 
caclrul în linii sobre, cle scliija, clar puternic evocatoare: lata marea:

Narea limpede a noastra 
căruț cle sus albastra

Hi-a rămas marea pe care 
^alul calci abia tresare

^pels-i topesc în ele 
Străluciri cle perurele 
K'n aclâncul lor tresaltă 
Nurica cle stere 'nalta. (p. b.)

hi alaiuri cle ea soarele xi cerul:

ä.ur a plouat în toata tirea 
Hi s'a risipit sonor ?i clar, 
bacul siclekat si circular
Hi-a turnat în aur strălucirea (p. 19).

Natura iäilieä, păstorească, inspiratoare a bucolicelor se contureara aci, 
in sensul ei cle generatoare cle poerie:

Oeskunclă ceru'n noi
Albastrul lui Hi voi
Oe proaspăta calciu ra 
Hi ni se-aprincle'n Aura, 
bu izbucniri cle roi, 
On imn pentru natura (p. ZI.)

Oe alta parte sta natura practica, agricolă, sub semnul Oemeterei:

Ne-a iesut primăvara strălucită HÎ vara 
Oin smaralclele'n tlacari ale'utâilor trunre 
Hi-a crescut în aclâneuri cle nămol nepătrunse
Lu ovarul, cu grâul proaspăt HÎ eu secara (p. S6.)

bel mai Burnos pastel al naturii grecești o însă: „keisaj âe seara" (p. 8?) 
lucrătura tina în peniM, ale cărei linii generale iata-le:

brunrele cu verâe ealcl 
brincl în ace cle smaralcl
Inserarea umecla HÎ purpurie



Hi UN äetaliu âe mare lineiâ ?i muricalitate:

lin seines apoi, cocor
I?i inkigs 'ntr'un picior
Silueta lui âe unââ cenușie.

lu acest caâru, sau restrâns în poezii descriptive, sau împrăștiat âi» 
belșug pretutinâeni în celelalte poeme, se âeslâ^oarâ viaia greceasca: pastorii, 
marinarii, pescarii, curtezanele âelilea^â in atituâinile lor caracteristice. In- 
tretâinâu-se cu acestea vin evocările culturii grecești: verostrat, 6mpeâocle, 
Socrate, Lscbil, vemostene, vomer, etc. lata o evocare a unui lragment âe 
via^a greceasca, în creionarea unui aeâ, care ar li Homer. Oiter întregul poem 
pentru urarea Iui simplitate ?i rotunjimea Iui âekinitivâ:

Ieri aeâul a cântat în piaja
Unui orășel sicilian
Htiburi ritmice ea un ocean
Hi tianâalirii ca âimeneaja.

betele mirate-au ascultat
Viersurile lui strălucitoare,
Iar bătrânii nemiZcaji în soare 
pântecele 'n cor i-au repetat.

I-au aâus în urma ârept cinstire 
fructe âin grââina lor ?i vin 
ko;u ;i curat ca un rubin 
Hi- au baut cu toii la âespâriire.

bl s'a âus cu stiburile lui
8a Ie spună mai âeparte'n lume
Hi, cu ele, sâ-?i riâics nume
?us în marmora unei statui. (p 25).

loata aimoslera patriarbalâ ?i artistica, limpeâe ?i inteligenta a unui 
popor iubitor âe lrumos se cristalirearâ în versurile perlecte ale poemului. 
8e veâe acea participare a muliimii la lrumos ^i se veâe mai ales simplicita­
tea în mărci ic a aeâului care colinââ lumea ca un biet muritor, âar e sortit 

nemuririi.
Cartea cea mai importanta a poemelor o însâ încbinatâ mitologiei. Leu 

semi-Leii» eroii HÎ liiniele locuitoare ale naturii animate se perinda in posturi 
tipice, vela 2e^s, Vera, ^.lroâita, vekaistos, vyonisos, Vriemisa, Apaion, ve- 
meter, ban, âela veraeles, brometeu, bleu a, Vtriri, Oeâip, până la nimle, ba­
cante, kaun, satiri ?i nereiâe, toate ligurile panteonului ?i mitologiei grecești 
sunt trecute în revista, în tablouri animate. Astlel velaâa e ?i un subtil ?i 
savuros repertoi âe mitologie greaca. latâ evocarea vanaei:

Oanae, liniștit, a stat
In turnul âepârtat ?i'nalt



di numai aur a plouat 
?i-albastru proaspăt âe cobalt.

8ârutul calâ a! uuui nor
V coborât os uu 2ekir 
Ou rasuklare âe cuptor 
?e gura ei âe tranâakir.

Lau a krnmosului Vâonis:

Vâonis race pe munji 
Hi'u coapsele lui §i-a kost 
Ou colții Iui albi ?i ciunji 
Oâcut mistiejui âe rost.

ksspira 'ucet ?i greoi 
8i-i curge pe trup âiu răni 
I7u sânge negru 'n ^iroi 
Oa vinul spumos în câni. (p. 62).

A ar trebui citata întreaga „Oirceia", unâe vrăjitoarea răpitoare kru- 
museje e siluetata în mijlocul turmei grobaitoare în careti trauslorma e 
amanjn. O voluptate puternica ss âegaje âin poem, care prin alăturarea sen- 
^ualitLjii âe imaginea porcului exprima tot simbolul pe care-I cuprinâe po­
vestea mitologica, simbol al iubirii animale care apropie pe om âe animal. 
Oițe? strokâ kinala:

I?i cunoștea puterea jâxnitâ cu 'noptarea 
vin ea ca magnetismul âe ?arps 'n porumbei 
di ucisese'n turma âe porci âin prajma ei
6aținea renunjarii Ia om si remu^carea (p. zg.)

ve altksl toate aceste poeme nu sunt un simplu kilm al vnjü grecești, 
kmcare o un simbol, Uscare reprezintă plastic o iâee ?i contribuie sa reâea 
însămi iâea elenica. Valoarea „Helaâei ' nu consta atât în reprezentarea exte­
rioara a realitajii grecești cât în kaptul ca întrupează în aceasta reprezentare 
iusu?i spiritul elenismului. In aceste poeme, cum le âekine?te autorul cbiar:

Irec una ânpa alta körmeik
Hi 'n cercul krageâ al iâeii
Obârșia-;! găsește reii
?i rostul î^i arata normele (p. 5).

vubnl elenismului plutește peste tot aici, ca uu suklu. Ooncepjia viejii 
ca un mijloc âe realizare a psrkecjiunii hi a krnmosnlui, iâeia âe krnmnseje, 
se âesprinâe âin ansamblu. Iar acest krumos .si aceasta perkecjiune se ajuiig 
pe cale rajionsla. Ikajiunea tinâe sa rcabVexe krumosul §i perkecjiunea priii 
armonizarea iâeilor cu kormele lor trecătoare. Vceasta caută s'o kaca însumi 
autorul. Spiritul însusi în care au kost scrise poemele e acesta IV vaviâescu



a urmărit o psrleejiune Zi o armonie pe cari Ie-a stins. Hi aceasta Arakis ace­
lor norme clasice, cari snnt, intre altele — mai importante: — puritatea, clarita­
tea, calmul, luminozitatea, obiectivitatea, ecbilibrul, proporția. blle sunt mo- 
clurile prin cari s'au realizat aceste versuri. O perfecțiune intelectuala, in 
loial Zi in torma, exprima însuZi taptul ca Oavidescu a asimilat cultura 
greaca si -i-a însuZit calitățile ei. poemele sale sunt âe o perfecțiune înalta, 
âe o perfecțiune rece. Autorul Zi-a învâjat arta sa nu numai Ia Oreci, evident, 
ci si Ia parnasieni. Ou Oeconts âe l-isle se aseamănă in mai multe privințe. Hi 
cu I. Id. Heredia. Hi mai ales in cultul pentru torma hi in obiectivitatea poe­
ziei sale. .Autorul e complect absent âin ea. blici-o urma âin sul sâu, âin 
afectivitatea sa. boccia aceasta e lipsita absolut âe sensibiltate. bl o poezie 
rece, respirând intelectualism si are ceva din carnea marmorelor Iui pbiâias 
si prsxitele. Ou drept cuvânt autorul îZi poate asttel detini volumul:

Oândul apoi, izvorît fierbinte, 
suit cât a putut sa sus

Hi s'a rotunjit acum status
Os granitice cuvinte. (p. IM).

Exprimând spiritul elenistic interior, Oavidescu tace uu act de um - 
nism si „Helada" reprezintă una din rarele si preftoasele întâlniri ale culturii 
române eu cea clasica greaca. lVloment rar, important Zi care marobeazâ o data.

K. Davidescu am spus are o forma, perfecta. Hi aceasta datorita faptului 
câ e un poet în sensul ca are plasticitate» aZa cum am dovedit mai sus Zi< ima- 
Zina^ie, a.Za cum voi arata acum. Iatâ nereidele care vorbesc:

Zuntem o cupâ ou miratii plina
Hi nu suntem decât o sărbătoare
I)e spahiu mișcător si âe lumina (p. 8.)

lata corabia caro —:
... 'n rare șerpuia ca un delfin (p. 10.)

sau marea:

... e lânâ de-aur viu arbipelagul (p. 11.)

pasări mici ca niZte Fene
Dorm eu eâutece'ntre pene (p. 8?.)

Oneori imaginea devine melancolica, delicata Zi subtila:

bl pentru tânără Zi blonda Hera
Oare'nkloarea cu zâmbetu-i natura
Hi care încâ-odata fi mai okéra
ln macul stins de pe mormântu-i, gura (p. b8.)

poetul este un meZteZugar desavârZit. In mâna lui aliterația devine un instru­
ment abil pentru crearea muzicalității:



Hi-a rămas marea pe care
Valul calci abea tresare (p. 6.)

sau:
Irec nimkele priu stul
Umoare ea uu pul .
Hi ca uu joc âe seama,
Iar soarele âe-arama
Iu Aură cu raâuk
l»e strica âela crama (p. 50.)

krivirea lui âe §oim cle mare 
UrmearL'u cer ?i 'u apa luua 
Hi uuâa cerului iu rare 
tm ceru unâei lace uua (p. 65.)

loate ritmurile suut exersate cu exala inâemâuare neuumârate lorme 
âe strole alterueara, cu aceiași âssavâr^ire lolosite. Htiiuja tecuiea a versili- 
cajiei se vecie mai ales Ia rima care e câteoâatâ — xi atunci savant — aso- 
nauta, âe cele mai multe ori boxată ;i aâesea noua, surprinzătoare. lata câte­
va exemple:

îualtj a rimeara cu alta (p. 12.)
'u iusule rimeara cu âiuaâiusul e (12 ?i 57)
Vroia rimeara ou vioi a (p. 17)
Zicala rimearâ cu uu crocoâil a (p. 24)
era' ca rimeara cu âe rac a (p. 24)
acasâ rimeara cu ca sa (p. 69)
svon a rimearâ cu ^ntixona (p. 101) 
împotriva rimearâ cu activ a (p. 111)

I ara o îu;iruire loxica, pomele se orxauirearä îu jurul prereujei spiri­
tului eliu îucaruat hi auimat iutr'o serie âe tablouri colorate ^i murioale. 
bxprimâuâ cu o âesIL^urare âe maro travaliu teculc iâeile xrecexti, spiritul 
si cultura xreacă, poetul a creat o poezie âe mare per lecție koimală ?i âe 
nuanjat intelectualism. Mărturie âe clasica armonie ?i simplitate, acest volum 
kacs sa strălucească pe maiâanele culturii noastre încă rustice vasul âe metal 
scump al krumusejii clasice, koerie âe evocare, âe, exprimare muzicală ;i plas­
tica totoâata, âe intelectualism, ea iucbeaxa într'o icoana âe o rece ?i pura 
realizare, li^ionomia rakinatä a unei epoci ?i a unei culturi.

mvoir VI^V- IOk» (Lâ. cultura ^slîou«!«)

luâor Vianu a intrat in literatura prin critica, âar s'a, xrabit sa iasa âin 
ea spre a se urca — în creâinia sa — eu o treapta mai sus, iu cariera uni­
versitara. Dar uuiversitarismul — mai ales la uoi — s o simpla prokesie, uu o 
âisciplina. Hi literatura uu e o couâijie spirituala, veveuiuâ prokesor uuiver- 
sitar, cu toata xravitatea ceruta âe locul important pe eare-I ocupa iu socie- 



taté, Iu clor Visuri putea continua sa se ocupe KÎ eu literatura. Dar u'a vrut 
^i a tăcut râu. Nai îutâi a renunjat âe a urai publica poerii, unele truuroase, 
toate interesante, cu toate ca uu acluceau mărturia unui poet urare uici uus. 
^poi u'a urai scris articole, ulei critico periodice, rekugiiuâu-so cu toata acti­
vitatea sa îu clvuieniu estetic, lenomenul s'a solâst.Ki cu uu pro kit Ki cu o 
pierclere. V câștigat clin aceasta stucliul esteticii Ia uoi, stat âe neglijat pânâ 
îu prerent §i nereprerentat âeocamâatâ clecât âe kanteriilc Iui Mbail Dragomi- 
rescu. luâor Viauu a kost prirnul care a KÎ âat uu avâut ueobÎKUuit preocupă­
rilor âe KtiiuM estetica KÎ el iusuKÎ a lucrat neîncetat pe acest teren KÎ cu uruit 
succes. înc ă âiu culegerea âe articole care erau „Lragmeutelc moâoruo" se 
vââeau preocupările estetice ale autorului. Dar în voluure speciale, unâe trata 
prolrleure estetice irolate ca îu „Dualismul artei", în „Vria Ki krumosul", în 
„rVrta KÎ actorul" hi în „Idealul clasic al omului", autorul pregătea o opera 
urai mare KÎ mai importanta care trebuia sa kie „Estetica", al cărui prim vo­
lum a KÎ aparat, preceâat Ki anunțat âe o „Istorie a Esteticei" prezentata sulr 
korma âe kragmeuto autologico comentate. Despre „Lstotica" lui ludor Viauu 
rom avea ocazia sa vorbim aici, mai târriu, pe îuâelete. Leesce constatam 
acum e că activitatea^ în câmpul esteticei, a lui ludor Viauu, a kost nespus âe 
kructuossâ.

^m spus ca âe alta parte aceasta limitare a autorului s'a solâat cu o 
pierâcrc I'ierâerea a sukerit-o critica propriu risa. Du volumaK iutituiat 
,Masca timpului" KÎ câteva sporaâice articole ne kaceau sa veâem îu ludor 
Viauu uu critic âe gust Ki âe pricepere, cars âublat KÎ âe-o atât âe serioasa 
cultură estetica, putea aduce bucurii cu totul uoui KÎ âe valoare îu critica. 
Dar ludor Viauu se ignora pe siue KÎ se neglija. Volumul acesta consacrat în 
îutregime stuâiului critic al poeziei lui Ion Larbu, este o kerieîtâ revenire KÍ 
o verikicare a încrederii ce am avut toâeauua în critica Iui ludor Vianu.

?entru ciue vrea sa se introducă în poezia Iui Ion Rarbu, acest studiu 
deviue absolut indispensabil. Laci deocamdată el rămâne singura tentativa 
simpatica de descikrare a ermetismului barbian. Lititorii superkiciali Ki pro- 
kaui, precum hi nepriceputii — sau uepssionafti — în materie âe poezie — 
sunt reluraji de poezia lui Ion Rarbu. ludor Viauu dovedește ca incompre- 
beusibilitatea acestei poezii e vina cititorului, uu a poetului. Reutru a înjelege 
pooria lui Ion Dsrbu trebuia ca KÎ cititorul sa colaboreze cu uu ókort perso­
nal, contrar poeriei tradiționale care uu cere uici-o activitate spirituala 
cititorului. Lreutstea înțelegerii se mărește din oaura ideilor latente ale cu­
vintelor, pe cari Ie exploatează poetul, din cauza siutetismului, adică a concen­
trării eu totul extreme, a expresiei Ki din cauza asociațiilor Ktüujikico Ia cari 
recurge poetul Ki cari necesita cunoKtiuse astronomice KÎ matematice. 8L no 
ierte ludor Vianu dar nu vedem necesitatea de a avea cunoKtinja unor pro­
bleme astronomice KÎ matematice pentru injclegerea poeziei barbiene, ei nu­
mai cunoaKterea „conștienta" — e KÎ o cunoaKtsre pasiva, nepricepută — a 
vocabularului astronomic. Iar în ce priveKte „Ritmuri pentru mingile nece­
sare" ea cuprinde aiurii Ia eeeace orice bacalaureat e obligat sa cunoscs. V;a 
ca greutatea din acest punct de vedere a poeziei Iui Ion Lsrbu deriva din kap­
tul ca intelectualii nu KÎ-au asimilat bine manualele ultimelor clase do licou. 
lotuKÎ sunt sigur ca sunt astronomi KÎ matematician! cari nu pot înțelege 
aceste poezii, ceeace — va lecunoaKto KÎ ludor Viauu — dovedeKte câ poezia 
e altceva âecât un text propus înțelegerii.

ksmilis - Leris III. n. k^so. 1.



î knclor Vianu cauta sâ explice apoi ?i sâ conciliere cele trei etape deo- 
sskite ale posziei barbiene. întâi explica parnasianismul poetului, clin primo 
Iui forma, se aliază cu un dionisianism cle csen sic nitzsclmaim. Inunurile erau 
spuse deja si autorul nu tace clecât să le dea o torma definitiva. Irocând la 
u doua manieră a lui Ion Larbu, aceea a poeziei balcanice si pitorești — de­
scriptive, îndoi Visnu arata elementele de lolclor ?i magie rustica pe care 
le include. 8a ne dea voie insa sa nu lim de acord eu dânsul asupra intcr- 
pretarii date poemului „lVastratin-Hogsa la Isarlâb". Autorul vede iu el, o 
reprezentare simbolica a renunțării la materie, necesară pentru propășirea 
spirituala a unei religii. bloi vedem in simbolismul poemului însămi repre­
zentarea actului narcisic, acela pe care îl găsim mai apoi incarnat în poe­
ziile din „joc 8ecund" s> prin aceasta găsim încă o punte de trecere între a 
doua si a treia maniera a lui Ion Larbu. tVcel vers: „8Iânt trup si bruna sie- 
hi, Ilagi rupea din el ' s transcrierea materiala a ideii de narcisism.

Vîrag atent ia asupra integrării lui Ion Larbu, în latura lui de descriptor 
«I naturii, în linia tradiționala bine cunoscuta a literaturii române, a paste- 
b^tilor. Netalizica naturii si descrierea ei e tirul rosa al unui lant de opere 
care leagă „Mórija" de poeziile lui Ion Larbu.

Ultima parte si cea mai importantă a volumului e consacrata 
ciclului „Ioc secund" căreia îi da interpretările generale, necesare în­
țelegerii. Ispirajia acestui ciclu sta în intuijii spirituale. koetul concepe poe­
zia ca viziunea unei vieji ideale — asi spune mai bine ideate, a unei treceri 
în transcendent, ca o transtigurare, ca o apropiere de lumea esenjelor. In acest 
sens atitudinea poetului ?i implicit a poeziei sale — e o aspirajie neîncetata 
către principiul generator al lumii, spre 8pirit. kostul aspira: „către marea lu­
mina creatoare a spiritului pur" (?. 80). In consecinjâ poezia aceasta în­
toarce spatele lumii reale, cotidiene, ba e o negajie a lumii prin 8pirit „IVe- 
gajia spiritualista a lumii este în poezia lui unul din motivele constitutive 
ale ciclului ermetic" (p. 79). De aci, poetul adora inerentul, virginul, sau pe de! 
alta parte ceeace e început de viaja ?i rekuzâ ceeace e linit, încbeat, alterat. 
„Nodul de existenja pe care ni-l propune poezia ermetică a lui Ion Larbu 
este „Viaja în spirit" ip. 84) si mai departe „^eolo, în regiunile spiritului pur, 
dincolo de valea răcoroasa a lumii, ceeace postul contempla sunt csenje, idei 
nsreprezentabile" (90). -Vsa se explica toata dificultatea poeziei barbiene, 
care e o depășire în Spirit a viejii. In consecinjâ postul va întrebuinja s> 
un anumit limbaj în care „cuvântul nu este numai un mijloc de comunicare, 
dar o realitate bine rotunjită, din care se oprește a amputa ceva' (p. 92). Iot 
pentru aceea poetul îutrebuinjeazâ, cu predilsejie substantivul care este: 
„prin imokilistea reslitajilor pe care le desemnează, partea de cuvânt mai 
apta pentru expresia esenjelor" (p. 9Z) si evita cât poate verbul care exprimă 
mișcarea si adjectivul care corespunde însușirilor superficiale ?i scbimbatoare 
ale lucrurilor. „In genere... poezia Iui Ion Larbu este lâcutâ dintr'o densa - 
pasta substantivala, dintr'o materie compacta si grea, frământata în intuijiile 
spiritului' p. 9Z). In skâr^ît criticul exprima ideia de „joc" în poezia lui Ion 
Larbu si o găsește în tecnica poeziilor, în anumite rime asonate, rime interio­
are sau monorime, sau în anumite jocuri verbale ca în „Dvedenrode" joc de 
atitudine, ori în ideea valerysta ca un poem e un joc prin ideea de libertate 
individualâ a realizării Iui. IVe desolidarizam parjial de aceste interpretări 
propunem o alta care explica poezia în general — nu numai pe aceea, bar- 



bianá — ?i eroáom câ 6 aceea jnstâ: jocul ca iâee cle gratuitate, jocul îu 
icosul scbillerian. jocul îu poezie e âe^interesare, lipsa ei cle kinalitate 
practicii.

justa concilierea pe caro o încearcă luâor Vianu între cele trei etape / 
ale poeziei barbiene, clar inutila. lranskormârile unui poet nu o nevoie sâ kie / 
pistilicato. biioi contraclicjiile cliiar. Viineni nu se gânâe§te sâ conciliere jo- 
cui usuratec, grajios ?i ironic al poeriilor Iui ^.Ikreâ âe Vlusset cu tragicul 
pasional al „Xopjilor" lui. Devenirea, evolujia sunt konomene norinale într'o 
caiieiâ poetica §i âacâ kieoaro maniera o pe.rkeot reslirata §i organica, o ab­
solut inutila raportarea Ia celelalte inaniere, apropierea lor.

I.vicleni ca stucliul Iui luâor Vianu nu e eoinplect. Vn> ki clorit o inter- / 
protare Ia text. Ia kieeare poerie în parte, interpretare âiâactica, âar necesara, / 
atza cum a kâcnt cu câteva numai âintre poerii xi în general cu câteva expre- / 
sii. Voeria barbiana necesită o glosare cle poerie cu poerie, vers ou vers, cu­
ci,ut eu cuvânt. luâor Vianu a âat o exacta explicare generală, râmânâ ca 
pe bara ei — ?i cu ajustările necesare, sâ se kacâ mai târriu o aplicare Ia 
text, o aplicare âe analirâ migăloasa. lviâent câ s'ar mai putea gâsi §i alte 
elemente în poeria barbiauâ âecât cele găsite âo luâor Vianu. Obieojia cea 
mai importanta însâ pe care i-o aâneom o câ scriinâ o monograkie criticâ a / 
ignorat ceeace s'a scris anticipat âespre poet, luâor Vianu era obligat sâ âis- - 
cute colo câteva importante stuâii publicate âespre poeria Iui Ion Rarbu. 
8pre ex: nu so pot ignora studiile contra poeriei Iui Ion Larbu scrise âe Ion 
I. dantacurino (veri „România literarâ" âin I9ZZ) tzi âe lucian Ror (veri 
„Vremea" ?i republicat în „( artea cu poejii"). Hi mai ales stuâiils pentru ace- 
asta poerie scrise âe 6. Malinesen (în „^âevârul") ?i âe Nibail Sebastian ?i l 
lerpessicius (în „luvântul") luâor Vianu scrie cn ignorarea criticilor antece- > 
âenji, comijânâ nu numai un set âe inâelicatejâ intelectuala, âar ;i o gre­
oaia criticâ.

Voturi „Ion Rarbu" al sân o prima monograkie critica, scrisâ în litera­
tura româna. Dacâ luâor Viann ar ki muncit-o mai îuâelung ^i cu recurgera 
la toate cele co s'au scris în acest subiect, ar ki putut scrie un stuâiu cum a 
scris Vibert lbibauâet clespre poeria Iui 8topba ne Vlallarme. V;a luâor Via­
nu a exprimat însâ rezumativ ^i general jaloanele spirituale alo poeziei bar- 
!>icue, punânâ Ia înâemâna prokanilor un breviar introâuctiv care nu o ob­
scura âecât pentru ca cititorii sunt comori ;i rekura sâ kacâ ekorturi cerebrale 
în lecturâ.

MNMLUL VVOIML 81^111.- «OSLOR

(Lâ. ^âevârul)

Lu „Voica" primul roman, H. V. 8tabl s'a revelat o scriitoare âe mare 
talent realist, ^cest talent s'a pastrat ?i în „Natura Vlatilâa" în acea nuvela 
aâmirsbilâ „la Iratába âe Ia Rort-^rtbur". Dar în celelalte nuvele scriitoarea 
întorcea spatele sâevaratelor sale posibilitâji creatoare, încercânâ sâ Iaca o 
literatura âe sonâare a inconștientului ^i a âisporijiilor psieo-patologice. li­
teratura aceasta âe analizare a morbiâitâjii psicologice a kost ratatâ ^i âe 
scriitori mai mari. H. V. 8tabl se veâe câ a'njeles acest lucru, câci în „8tcaua 
robilor" revine la aptituâinilo sole âe scriitoare realistâ. 8a ne 'njelogem âela 



început: uu e vorba âe uu realism exterior, descriptiv, âe uaetoâL, sau ruai 
biue zis âe o atitudine obiectivă îu tafa lealității. v. 8tsbl tace reali sur 
psicologie, adică se coutorma realității sukletehti. luoolo, suut îu scrisul sau 
parji lirice, pLrp care totuși u'ar putea suua conleüonal cbiar âacâ romanul 

ar li la pers. I ?i uu la a IlI-a.
„Steaua robilor e analiza iubirii, bln vi se pare prea simplu? ^.r putea 

ti îusL hi complex. 8i este, blu peutrn ca iubirea e uu subiect inepuizabil, vin 
punct âe veâere iuâiviâual este, âeoarece exista tot atâtea iubiri căli oameni, 
e o problema individuala. privita însă ca uu sentiment general hi analizata în 
ceeace are ea comun în tojt oamenii iubirea s'a banalizat ca subiect. Iubirea pe 
care o analizează ll. Stabl cupriuâe hi elemente iuâiviâuale hi trasaturi âs 
generalitate: hi îu acest sens autoarea e mai realista âecât ar vrea poate. pentru 
ca în tiecare om ceeace e propriu hi ceeace e general se dozează îu proporții 
armonice. Naria e o eroina aparte, âar în sutletul ei sunt gesturi, sunt pre- 
âispozilii cari o apropie âe semeuele ei.

lâaria e analizata îucepâuâ âin momentul îu care iubirea amantului er 
începe sa se clatine. 8aha s'a plictisit âe ea hi se botarâhte sa o rupă. Naria 
șuiera, âar se resemnează aparent hi consimte Ia o ruptura pașnica. Insa su- 
lerinja aceasta âa loc la turburâri sulletehti cari o Iac sa se manileste bizar 
pentru cei âe akarâ. Nari a pare o nebuna hi are cbiar acjinui âe nebuna. 8s 
âa aceluia care va Ii solul soréi sale, pe! care-I detesta hi asta Iară motiv, var 
suleriula pentru o iubire în care bărbatul nu s'a arâtat demn ajunge sâ-i 
Iaca singurătatea insuportabila. 8i atunci Nuria trachte cu Veoige Veroniaâe 
care o iubehte hi pentru care ea nu poate avea mai mult âeeât mila la nn 
moment âat. Iraehte cn el hi aceasta uu e o incouhtienjL psicologica. La îi 
iubehte încă pe 8aha, âar uu se poate înjosi, e mândra, âe a-1 urmări hi apoi 
e prea inteligenta peutrn a uu veâea câ el uu merita dragostea ei. ?e âe alta 
parte are uevoie âe alecjiuue: „8imjea o imensa nevoie âe blândeja, âe mân­
gâiere. ^r Ii vrut ca âin mulțimea oamenilor străzii, cineva sa se oprească hi 
ca hi cânâ s'ar Ii cunoscut âe mult, sa meargă împreuna, unul lângă altul, 
spre lucruri noi, bune. 8imfea nevoia unui trup viu hi calâ, alături âe al ei, ci- 
ueva care sâ-i vorbească âespre ea" (p. 12Z).

perturbarea pe care a proâus-o în sulletul ei âespârjirea âe 8aha a 
acceutuat acolo predispoziții metalizice. Naria are sentimentul zădărniciei 
viefti, a oricărui gest. O desuâdsjde âe orice lapta i-a âescoperit trageâia ei 

intima:
„^propiinâu-se i se păru totul atât âe inutil, încât viaja parca se golise 

âe îuseles hi se topea îu mâinile cari se căzneau s'o prindă, ca cenuha moale hi 
inconsistentă a unui lucru care a lost aevea. ?i mai ales, ar Ii vrut sa uu intre 
îu casa aceia care-i părea ca se înalja, ca exista, uumai peutru a-i âoveâi 
ILrâ mila iremeâiabilul, inutilitatea durerii, inutilitatea îulrigurata a shtepta- 
rilor, inutilitatea clipelor cari vor veni", (p. 2vb.)

var 8a?a revine. Nama Iui a murit hi îu groaza de singurătate 8aha re- 
viue spre Naria hi se căsătorește eu ea. Insa sulletul Nariei e o rana vie în­
că. viu mila peutru el se cäsätorehte. II iarta hi-I accepta pentru ca mai 
are o urma de iluzie hi de iubire pentru el. Insa această ultima urma e larâ- 
mata din primele zile ale căsniciei. 8a?a e uu om mediocru. L egoist, iucapa- 
bil de iubire, incapabil de desprindere de sine. Ll nu s'a căsătorit decât din 
comoditate, pentru a uu rămâne singur. Naria înțelege hi înțelege mai ales ca



NU-I Mâi iubețe. Hi âeaceea se despart. In epilog Naria 86 întâlnehte cu doc- 
toiul Lucian bann care o iubise hi bruse i se reveleara iubirea sincera a aces­
tuia hi o Iericire posibila. Autoarea ne rămâne clatoars cu o continuare a vie­
jii Nariei.

Leeace e mai frumos in acest roman o superioritatea Nariei kaja <le me- 
âiocritatea Iui 8aha mai ales, âar hi faja âe mescbinaria viejii tuturor âin jurul 
ei. De o sensibilitate exagerata, nervoasa pânâ la accese âe isterie, inteligenta 
?i dotata cir simj metafizic, Naria este una âin acele temei superioare tara 
sa o spună, superioare prin înjelegere hi simjiminte. Hi «buciumul ei e un lung 
prilej âe dezintoxicare âe o âragosts pe care 8aha nu o merita, Vcest lung 
proces s urmărit în amanunjimi âe pana autoarei care parca ar ti anato- 
mistâ uu scriitoare.^

i 8ubiectul romanului o, cum s'a vasút, banal. Hi toate gesturile Nariei, 
! cari ar putea părea bisare, nu sunt în tonâ âecât eksctul natural al turbu- !, 

rarii ei psibologice. In tonâ Liviu Hebrsanu a tratat aceiași tema în „jar". 
Naria nu este âecât o Liana. Dar ce âeosebire totuși. In „jar" autorul tace 
analisa banala a unei pasiuni, Vtât. ( a i e în moâ normal âucea Ia sinucidere 
Hi Liana era âoar a tata pasionata, hi cam naiva. Le cânâ psieologia Nariei 
se complica âin causa inteligenjii ei hi âin causa âorinjei ei âe viaja. Len- 
trucä Ilaria âorehte în tonâ sa traiasca, nu e pesimista. La ars simjul sa- 
âarniciei, asta n'o împiedica sa vrea sa trăiască. O dovedehte hi taptul ca nu 
se sinuciâe. L ârept ea nu se sinuciâe hi grajie unei oboseli âe a înfăptui, 
unei inâolenje, unei abulii temenine care o învâlus. Dar hi grajie acelui âor 
cle viaja care o napââehte în ultimile pagini hi o arunca în brajele Iui Lucian 
Lanu. Deprimarea ei e momentana. Naria e o tiinja complicata, mai ales 
comparată cu Liana (care în 8teaua robilor poate ti identificata mai curând 
în 8tela).

Importanta în acest banal subiect o tratatarea Iui. H. V. 8tabl e o mare 
romanciera, care calea pe urmele Hortensiei Lapadat-Lengescu. Htie sa ana- 
lisese sutiéiul omenesc cu o simplitate de arta „8teaua robilor" s un roman 
admirabil scris hi de aci trebuie sa pornim pentru a în jelege marea arta a 
autoarei. L bine scris dar nu e scris frumos. LentruoL autoarea nu caută 
ekeete de stil, comparajii trumoass, sau resonanje musicale. L un scris adec- - 
vnt perfect Ia obiect. Nai bine sis un stil de raport. 8crisul Henriettel V. 
8tabl are ceva standba Ii an. La hi 8tendbal, scriitoarea noastră nu scrie, ci 
transcris, Vdica nu vrea sa exprime în cuvinte, nu vrea sa descrie în belhug 
de expresii ceva, ci reda tidel, Ia obiect, o nojiune, o expresie. L un stil apli­
cat Ia obiect, aplicat just pe realitatea lui. Ln stil sobru, precis, cumpătat. L 
într'un cuvânt un stil de cod civil, întrucât e un stil de delimre. Iată un 
pasaj care mi-a explicat precis esenja acestui stil de raport, âe âskinire, âe 
delimitare:

„8e opri în dreptul casei Iui Veroniade. 8una. Veroniaâe descbiss Uha 
imediat. Naria intra în odaie hi casu pe un scaun, bin putea vorbi hi îhi da 
seama ca Veroniaâe o privehte speriat." (p. 172.)

Viei nu e vorba âecât âe acjiuns exterioare. Vcelahi stil îl aplica autoa­
rea hi realitajii sulletehti. Viei însă, el căpătă o subtilitate rara, un lirism 
care e al evocării pure, prin comparajie succinta, a fenomenului psibic. lata 
durerea: >



„Dürereit îi eis în trup cs ceva tangibil ce ar puica ii luai si scos âin 
ea, azvârlii, ceva ce are s'o înăbușe." Ip. 20.) lata bucuria:

„O bucurie âensa, surâs, o cuprinse. Bucuria avea scuiiaiea ioainei, ca­
re, înslârsit a âat âe raâncsre, a însstârii, care s âai âe apa, a sulocârii, âe 
aer", lp. 2Z4.)

( iic? câievs aseiueuea pasagii peuiru a âs o iâee completa âe ce e aecsi 
siil simplu, pregnant, âe comparație exacta si âe sugerare simjitoare a reali- 
tajii psibice:

„Oânâurile se âiluara, se întinseră âiiu^e ?i o învaluira asa cum ie poaie 
învălui o călâura" (p. Z7.) ,Mâini iirave si cari, în clipa în care Claris sta 
înalta ;î neclintita în iuja Iui. au iremurai u?or, ca un plâns tăcut" (p. 44.) 
„ ... irup atât âe obosii, încâi parca nn i-sr mai ii ajuns sa se culce jos, sa 
încbiââ ocbii, ci âorea o alunecare mai aâânca, pleoape mai âese, spre linis- 
iea âeplina" <p. ib8). „Oboseala avea ceva molcom, cs o așezare âe păienjeniș 
pe lumina", (p. 192.)

kl un lirism placul, ușor, ca un pariam discret, în acesi stil, un lirism 
na âin sabieciiviisies aaiosrei, ci âin esenja însămi a luerulai comparai.

! solares aceasis psicologica sta alaiuri âe cealaltă noiare, a evenimen- 
! ielor, unâe auioarea îtzi regăsește ialenial realist. B în scenele âin casa Vlanca- 
! na, în âialoguri, în întâmplări slâis aria âe înscenare reala, âe ieaira viu, 

âe simplitate artista. 8ani momente imporianie, ca prima întâlnire dinire 
Claris si Veroniaâs sau scena dinire Ilaria si blorin Negrea, iraiaie cir âis- 
crejie si abiliiaie. lâenrieiie Vvonne Ltabl e o mare scriiioare si „8ieaua robi­
lor" nn roman ban. t álévá insislenje, lungimi obosiloare puleau ii evilale. V. 
iace însă okiecjii asupra lor ar ii âeplasal.

O. Al. VI-L0L8OV. Alo^R'rk:^ rir^iLi.vi AlLD

(L6. LuZetsres)

?e O. N. Vlaâescu îl cunosleam încă de acum âoi anî ca pe un rom a- 
cier cu irumoase ealîlăjî. „Menuetul" îl descoperise si romanul era realizat 
în cadrele unui realîsm îndulcit de o plăcută duioșie âe nuanjâ molâovenea- 
scâ Aceleași calitâji le probearâ autorul zi în .Moartea iratéiul meu". Din 
punctul âs veâere roman, aâiea tecnic, nn i se poate reproșa cârjii nimic. 
Dar în ce privește conjinutul noul roman a lai O. N. Vladescu e o întretăiere 
âe lucruri aâmirabile si de párti regretabile. 8i nu siiu eu care sa încep, 
deoarece ambele, ?i cele bune ?î cele rele, sunt în cantîtâjî egale.

In .Menuetul" autorul voise sa serie an iei de imn al iubirii iiliale si al 
iubirii materne. Oomuniunea îu iubire a mamei si a iiulai se înâlja ca înge­
rii comuni ai unor uuieri crescând în băltoaca mabalalei provinciale bârti- 
toare si certărețe. In aceeași provincie, în același oraș cbiar — Iară ca auto­
rul sa o spună, dar pe care l-am iâentilicat imediat cu Bocsani — .Moartea 
fratelui mea" încearcă înălțarea unuî imn prieteniei. Oe bine ar Ii reușit 
acest imn daca autorul ar Ii consimjit sa lie mai cumpătat, asa cum era în 
,Menuetul", cu laptele, mai clasic, mai potolit! On romantism nebârânat îl 
stăpânește de asta data. Sentimentalismul duios moldovenesc, s'a translormat 
în patetic, în melodramatic, laptele se desemnează exagerate în sensikilita- 



tea palpitanta a povestitorului. ll mai âs iu aceste lupte cevu de uecredibilitate 
cure te nncden^â ekectuk estetic. Nu iu rut Vrnota a ucis pe curuuatui sau peutru 
a unii cbiuuit de Vurci. Raptul e uhor acceptatul, mal ales cu autorul htlc sa-l 
prezinte, uu brusc, ci putiu câte pufiu presuaiit mai întâi hi abia urai târziu 
mărturisit. Dar aceiași erimâ o coiuite hl eroul povestirii care ucicle pe țiul 
maiorului, pe care-l iubea cu pe uu trate, ll ucicle peutru a uu ti împuhcat ca 
spiou. Il ucicle priu soiuri, câucl victiura uu e conhtienta. Vedeft câte eleiueute 
cle seu/ajioual, care se adaoga Ia coincidenta celor doua destine. VItL coiucideu- 
tâ: Vvram (lnlicu se descoperă la uu uroiueut clat a ti tost orclouauta lui ^.r- 
uotâ. t ară uici-o uecesitate peutru ecouoiuia roruauului.

Aceste coiucicleuts sunt cle ^oasâ calitate hi cle eteet iettiu. Nai condam- 
i nabilâ o atitucliuea romantica pe care o ia autorul îu taja eroilor cari devia 
: îritrupâri ale binelui hi ale râului, uraiorul r^ruota hi Vlexe. Aceste impLifiri 

urlritrare, oaureui Iruui, oaureui rai, putea tace roruautisiuul care u'avea iclee 
cle psicologie, clar uu urai suut perruise ari.

> Vpoi tot hirul acela cle asasinate, lugubru hi iusuportalril, prereutat eu 
! osleutatic, cu tou patetic, cu gest cle grandilocventa, clisplaee. Naiorul Vrnotâ 

ucicle pe Iluclriul Veo, e ucis cle ^lexe, pe care-l ucicle eroul principal, care 
mai ocale hi pe prietenul sau. Il iu toata această intrare cle crime ceva arti- 
ticial. Autorul uu Ie-a transfigurat. be-a ILsat toata oroarea lor imediatâ pen­
tru a impresiona psicologie. Dar impresia estetica e detestabila. Iu general 
aceste coincidente, aceste crime, acest patetism suut artiticials hi neverosimi­
le. blu pot ti crerute. llle s'ar ti putut petrece îu viata — hi autorul ar putea sa 
pretindă îu adevărul lor — dar uu se pot petrece îu arta, daci uu tot ce e ade­
vărat îu viata e adevărat hi-n arta, Vrta pretinde uu grad de transfigurare a 
vieții. Lâci îu viata aceste coincidente hi crime se întind pe uu lung interval 
cle timp, dar restrângerea lor îutr'uu spațiu restrâns cum e romanul le scoate 
îu evidensa caracterul de irațional, de necredibil. (late lapte de necrezut uu 
sentâmplâ îu viata! Hi ele uu pot li expuse îu roman. In roman uu poate Ii 
expus decât ceeace poate Ii acceptat de mintea noastrâ. Hi daca uu autor 
reușește sâ ne Iaca sâ aceptâm hi absurdul hi imposibilul, cu atât mai bine. 
Dar O. N. Vlâdescu u'a reuhit. l aptele snnt povestite într'un tou de exaltare 
patetica hi înconturate parca de o aura de fantastic care le kace sâ piarda le­
gătură cu pământul.

Daca am găsit atâtea dekecte în acest roman o pentruca no este ciuda pe 
autor câ a ratat un atât de kruetuos subiect. Ideia însâhi e krumoasâ hi ea 
nu e alta decât ideia prieteniei. Dar peste ideia prieteniei dintre IVucu hi 
bucu autorul a vrut sa kacâ din bucu un emul al maiorului ^.rnotâ, uu emu! 
pânâ Ia coukuudarea cu îusuhi destinul Iui. Il biue descrisa prietenia dintre 
I^ucu hi Imcu, dar ea e ruptâ Ia un moment dat de o lungâ absenta Hi aci 
bucu înc epe sâ șuiere de despărțire. Dar el sukera uu atât pentru despârfirsa 
do blncu cât peutru moartea maiorului. Nai mult decât prietenia Iui bucn, pe 
l^ucu îl atrăgea prietenia maiorului hi de ea avea nevoie. Hi kenomenul se 
explicâ prin moartea timpurie a tatâlui sâu hi prin nevoia de mângâiere pa­
terna. Dar ideia centrala a romanului sukera din aceasta impârfire sentimen­
tală a eroului.

Leeace este mai krumos în acest roman suut pasagiile realiste. Acestea 
sunt admirabile 6. N. VlLdescu este un povestitor remarcabil, mai ales în 
pers. I. Descrierea Iui VIe«e eu tablaua cu dulcețuri, petrecerea îu casa 



maiorului ^.rnota, situajia âin casa, âar mai ales kignra lui ^.vism Oabcu hi 
expunerea ânctrincâ bâ âe viajä, precum hi întoarcea Iui I-ucu irr erahn! natal 
°j reîntâlnirea cu ^'ucn, sunt pasagii äe o puternica kórja evocatoare. ?äo- 
rescul hi exoticul Iui Vvram Lalién, kilozokia lui äe epicureu conhticnt, in 
moäul lui ruäiiueut, äe viaja lui hi äe rostul lui, apoi toata zădărnicia, tot 
vidul discujiilor, âiu casa lui Nucu, convorbirile lipsite äe seus ale luvitaft- 
lor. suut cu plasticitate si cu precizie transcrise. Havra lui Vvram Lalicu e 
insa, cea urai reunita. In aceasta âirecjie e sortit sa se äesvolte talentul epic al 
lui O. N. Vlädescu. Lu conâijia sa renunje la melodrama hi la patctisin âc 

roinan loileton.
Nai e apoi un simj al zădărniciei vierii omenehki, un snîln pesiinist, o 

viziune deprimanta a viejii, ecbivalând cu o metafizică individuala äe dece- 
ppnnat, platină pe deasupra cârjii hi äänäu-i un lei cle elevare care o sal­
vează oarecum âin Ab! a rele melodramei. scrisa cu multa căldura, cartea lui 
6. N. Vlääescu e în linia moldoveneasca a povestirii âuioase hi akectoase, 
marcata cu sentimentalism, cu lirism. In pasa » ale realiste âe o sobrietate kara 
cusur, ea ne kace sa speram o regăsire âe sine a autorului, „Nenuetului pier­
dut în capcanele senzaționalului hi melodramei.

V. ?OL2II (L6. kuirâsMor lîeEale)

pentru a ki un liric lui V. Oiocâlteu îi lipsește elementul primordial 
care este sensibilitatea. Ne deosebim pe acest teren de Lmâ Magnet care spu­
nea enormitatea ca sensibilitatea nu e importantă în poezie. Ori ea e elemen­
tul esențial (Depinde însă cum se înjelege acesta sensibilitate, pe care unii o 
conkunda cu simplul sentimentalism, oribila contuzie!) V. Oiocâlteau n are sen­
sibilitate. Ik un primitiv hi un realist. koezia sa ar ki putut ki cu signranja o 
buna poezie parnasiană, în sensul obiectivitătii. Daca autorul ar ki putut ki 
obiectiv. Laci Liocâlteu kace poezie lirica hi e lirica deoarece e subiectiva. 
Dar invadata âe elemente realiste, âe elemente exterioare mâni poetului, care 
e mai puternic atunci cânâ ironizează. Vm spus ca Liocâlteu e un primitiv 
si un realist. L un krust, un rural, poezia lui doveâehte o izbucnire âe vita­
lism, âe energie, âe brutalitate, k! o mărturisire noduroasa hi colțuroasa âe 
crshtere, âe trăire. In cbiar „prekaja" poetul o mărturisește:

prin kagnhe âe ritmate rânduri
Izbucnește sukletul hivoaie, 
^pe limpezi în vârtej de gânduri 
Volburi de jarâna hi văpaie, (p. Z).

Id ni versul poetului e universul concret hi plastic al pământului, al elemente­
lor materiale, al organicului hi inorganicului viejii:

^m kost cândva ca stânca de pe munte
Irukah stăpân al pietrelor mărunte! 
La brazii'nalji âin mijlocul pădurii 
^veam tovarähi hoimii hi vulturii, etc. (p- 107).



kostul e ou oro sonotos, dornic de o viețui, (Ie o prolito âe violă:

8â petrecem, draxi prietcui!... kân'la unul 
Line Ktie câji din uoi vor moi trai! 
Lând vulcanii kierb di bote ursAonul 
Lub ruine mul zi dorm inxropaji âe vii. (p. ti 7)

Le vede âe oei câ poetul ore sensul elemeritajii viejii §i ss veâe ;i aiu- 
reo. Dor nu se lssâ copleșit âe deznădejde. bl i;i alirmâ viaja olocotitoors §i 
optimistă âin el. Lrerul ocesto do o poetic bolovânossâ rustică, noduroosâ, 
cs Hi temperamentul poetului:

bu nu dtiu ce-i nobleja!... Versul meu 
IÜ strâmb ?i noâuros co un ciomoZ, 
Lând corbii croncănesc in juro-mi, eu 
Lcot prodtio âin buzunar, Ki trox. (p. Ü4).

Letos âe viojâ, postul e un iubitor ol naturii §i un oâmirabil psstelist. „Lru- 
Zul vremii" e poate cel mai bun ciclu âin volum.

In rdrenjs norii turnurii atârna! 
Oubnesc a putreâ bălțile verrui! 
Lu ocbii bulbucași cât nn cucui 
Le ceartă brotaeeii strandi pe-o bârna.

Os seceta irvoorele-ou secat
Li ou crăpăt Aânâseii'n mudurooie, 
Doar xudterii sullânâ âin xu?! se sbot 
krin danjurile lacome âe ploaie, (p. Z5.)

kastelul lui V. Liocâlteu reia pastelul Iui V. VIecsonâri dl o! lui (I. 
Lo;buc intr'o kormâ moi nouâ si moi pertecto (veri „Voâ" p. IZ?). Intere­
sante sunt elementele âe descântece ?i magic din poeriu lui V. Liocâlteu. II» 
ciclu intress „Orc insxic" c brodot in jurul vraciului di ol vrăjitoarei. Dor ?i 
in cclclslte poerii sunt rus ti rate tormele magice di incantatorii, intrebuinjate 
Io lârmece di vrăjitorii, üsttel veri poerioora „kroscris" (p. bt). Lsn iota o 
strokâ tipica:

Lticlâ sparta măcinata n piulijâ 
Li'nvelitâ intr'o piele âe d»porla, 
Ltrânso'n râreanjo di'noâato cn-o dnvijâ 
Lmulsa âintr'nn boit âe cal aâus âe gsrlâ, 
kort in sân di nu mi-s teama nici âe boala, 
bl ici âe boji di nici âe gropile âin luna, 
Lâ mi a kiert-o vrăjitoarea intr'o oslo 
Lub camsda unui om bolnav de ciuma (p. 98).

Lubiectivismul poetului se manikesto moi ales inso prin ironie. lata descrie­
rea „Imbogajitului (p. 72):



?rivili-le întreg ?i larä Zeus!
pe lruntsa lui, ca boabele âe ploaie, 
Suâoarea picura lâcânâ șiroaie! 
dbelia n päru-i a tăiat posne!

O o ironie mușcătoare, o -urpi acerba ;i ar treimi citate in întregime 
..parnasul" si „lln om âcsâvâr?it^ pentru a veâea ursi «Ies în ultima reali/a- 
ien acestei iroiiü. ('Ito/ ins» „Hecpiiem" nnâe ironia se înâreaptâ rellexiv asu- 

pra celui care vorbește:

Pu un mä tem âe trăsnetul eeiese!
Oe cânâ iubita mi-a inurit ?i iarba
O strâjue, nari ^oc âe-a baba oarba 
Lu Oumnereu, âsr tara sâ-l găsesc.

Hi-I iac răspunzător âe âinșii inei! ...
Osssnâ ps-o scara umeââ ?i âreapta
Vre-o âoi inai siabi s'au agasat âe-o treapta, 
Lânâ toeinai râsaream iu la sa ei.

patai sa a murit!... Hi mi-a lăsat
Stiletul lin si ucigaș pe masa!
M-a mai lăsat prin testament ?i-o casa!
dam mica! ^m vânâut-o, — ?i-sm iertat!...

Intra aci ?i elemente âe patologie. Ironia âeviara uneori in sarcasm:

Nereu âin lus se âeslâ^oarâ a^a
Hi-I învârtesc âin ee în ce mai greu!
loji âoctorii ce-mi prelungesc viata
Scot bani âoar si puroi âin trupul meu (p. 70).

iar mai âeparte âescrierea popii:

Oin slujba cărui cârciumar scăpat-a
du evangbelia în buzunar?
Intinâe mâna ;i i-o pupa tata
La el ms trece'n celalalt botár, (p. 7l).

poet prin subiectivism yi ironie, V. diiocâlteu amestecă prea aâesea în 
poemele sale elemente prozaice ?i elemente anecâotice, pe cari însă, nu^tesn- 
gar înâemânatec al versului, ?tie sâ le incorporeze în ansamblu. du vagi 
accente, ^i eu vag spirit argberisn, poezia lui îtzi trage totuși o originalitate 
certa si uneori o realizare buna, âin întretaerea calităților plastice, eu acc!oi 
âe lolclor magic cu a stituâinii ?i cu a izbucnirii âe vitalism organic.



k. L.0VMR800- O0I8LI^ I.VI »OER (R6. kimäsliilor Regale)

ble akILm de data aceasta nu în kaja unei traduceri moderne. Din acestea 
s'au kacut în ultimul timp în noî si mnlte hi excelente hi nn inni e nevoie, 
nici Ioc, sn le citnm. Nai impnrianie, traducerile operelor clnsîcs se aklâ încă 
In noi în stadiu de inkerioritate, cn sn nn spnnein cle inexistenjâ spronpe, In 
materie cle literatura italiana nin nvnt norocul sn gâsim în persoana proke- 
sornlni klaren un traducâtor neobosit care a clat în decurs cle trei ani o 
monumentală traclucere a „Divinei Oomedii", traclucere în prora care are un 
alt rost hi o alta importanta cleeât aceea în versuri a Iui 6. Lohbuc. Iot O. 
Narcu traduce pe Boccaccio din care a dat primele două volume, Iraduccri 
curate, valoroase, Opodoperile literturii engleze hi ale clasicismului francez 
râmau încn inaccesibile în limba româneasca, ele negâsindu-hi încn trauspu- 
nntorul ideal.

Nult mai de seama sunt traducerile din literatura latinii hi greacâ. B. 
Bovinescu, care ne da acum traducerea „Odiseii", nu e Ia prima opera de acest 
Aon. Oritic însemnat, el este un mai însemnat reprezentant al umanismului 
greco-latin, în literatura româna, bln numai prin stndii, articole hi impresii din 
cultura antică, nu numai prin editări de texte hi prin tradneeri, dar hi prin 
anumite apucaturi stilistice în primele volume de critice, B. Bovinescn s'a do­
vedit un umanist de torja. Itt a editat cele mai bune edijii hcolare din clasi- 

I cii latini, Hi în terenul traducerilor a dat opera lui Blorajiu aproape complec­
ta hi „Analele" lui Incit cari dau o idee admirabila cititorului necunoscâtor 
al limbii latine de ceeace e stilul magistral al istoricului roman, traducerea 
„Odiseii" este aha dar încă o manifestare umanistică a criticului, manifestare 
ce se integrează perkect în activitatea lui de o viajâ. „Odiseia" apare acum 
îu a 4-a traducere daca nu ma înhel, socotind ca prima traducere aceea, ns- 
gasibilâ ari, a lui Oaraiani. doua traducere a kost kâeutâ de O. Nurnu, îu 
endecasilabi hi cu intenjia de a păstra textului valoarea lui poetica originala, 
pe cât posibil. Ba este mnlt superioară în acest sens traducerii Iui Ozar Ba - 
pacostea jincomplectâ) care păstrează ritmul antic, dar nu poate reda cu 
atâta poezie textul vecin, aha cum a kâcut-o 6. Nurnu. Din ce spirit pornehte 
traducerea aceasta noua a „Odiseii" o spune traducătorul în prefața care a 
kost împârtahitâ cititorilor acestei reviste acum doua luni—: „Odiseia" poate 
hi trebuie sa constitue o lectura koarte plăcuta hi instructiva, — kârâ a mai 
aminti de valoarea ei estetică, — pentru tinerii de zece până Ia cincisprezece 
ani", ^ha a redat B. Bovineseu „Odiseia" care, din punct de vedere stilistic e / 
o recreare. Autorul a tradus epopeia într'o proza de o puritate hi o perkec- ' 
jiune românească, cn parkum rustic, într'o limba care se învecinează eu aceea 
a basmelor Iui Oreangâ. într'adevăr „Odiseia" este nn basm, sau un roman 
kantastic dacă vreji — ahi spune hi un roman de aventuri, kara sâ grehesc,— aha 
cum spune traducătorul: „cel mai minunat basm ce s'a scris vreodată". li 
într'adevâr în „Odiseia" hi Andersen hi Berrault, alaiuri de Walter 8cott, de 
II. b. Stevenson hi ( onan Doyle. B poezia mitologiei grecehti, e karmecul viejii 
grecehti, hi o intuijie psicologica rara. Hi e poezia aceea a kaptelor hi a vor­
belor, a discursurilor hi a descrierilor, loate Ia un Ioc contribuie sa kacâ din 
„Odiseia" cea mai plâcutâ lectură. B. Bovinescu a tradus-o în stil perkect. Oi 
viu, colorat, plastic, dincolo dinamic, alert, dnpâ cum variază dela descriere 
Ia narajiune hi Ia dialog, latâ un singnr kragment care impune prin prokun- 



xiinea desenului HÎ prin voi rinnen miHcârii epice 8 lunt clin momentul în cure 
bilise ucide pcjiioiii gasifi In curten Iui.

Hi ouin vorigen UHa, ÎHÎ trase sabia cn douâ tâiHuri Hi se năpusti răcnind 
rumplit, dar Illise i-o Iun înninte HÎ-i slobozi săgeata drept lângă ILfa, de-i 
străbătu kicatul, scâpâ din mâini sabia HÎ carn peste masa de râstnrnâ ^os 
mâncarea HÎ pnlrnrele, inr el Iovi eu kruntea podeaua, trânti un scnun cu pi- 
cionrels, oe i se sbâturâ pânâ ce noaptea morgii îi înveli priviren. Atunci Hi 
Vnlinoin se repezi cn sabia în mâna nsuprn lui Dliss, cn sâ-Hi kacâ druin spre 
uHâ, dnr lelemac i-o lun înninte, HÎ-I irbî între nnieri cn snlifa de arama, de 
i-o trecn prin piept, iar el li nini Hi Iovi pământul! cu fruntea. Iclemac i^i lâsâ 
suliin în trupnl lni ^nfinom Hi se trnss îndnrnt, de teama cn nu cumva, pe 
când HÎ-o scontc sulifa, vre-un pejitor sâ nu-l strâpunga cn sabia" <p. 292).

In acest stil truinos HÎ în aceasta forma agreabilă ds roinsn „Odiscia" 
devine accesibilâ cititorului mijlociu Zi cnlturn româna ÎHÎ ímbogájeHte dome- 
niul, posilnlitnjilo hi limbajul. kentrucn „Odiseia" în aceasta trndncers este nn 
monument de limba româneasca Zi Ini nn n i se adresa scriitorii în primul loc 
pentru deprinderea stilului, întâi. Hi apoi tot scriitorii sn a lua cnnoHtinjâ de 
literstnrn grecească vecbs pe aceasta cnle, cea directa nefiiudu-Ie practica- 
bilâ. „Odissin ' în nona traducere nn o o simpla opera de popularizare ci nn 
moment umanistic al culturii noastre.

8Mä. pkîlM^ (Ld. Adevărul)

8era I''nrpa ars nn remarcabil talent de umorist. Oar nn Htie sâ-HÎ respedte 
vocația. In prezentul volum sunt Hase scbije HÎ trei nuvele mai extinse. In pri­
mele sntorul ÎHÎ exersează cn succes spiritul ds observajis asupra laturii co­
mice a întâmplărilor. In cele trei nuvele de întindere nmorismnl Hovâis. In nu­
vela care poartă titlul volumului. „?rims aventura", aventura eroului are ele­
mente de sen^ajional HÎ ajunge la un deznodământ grotesc HÎ aproape dureros. 
In „Iubirea cere iubire" unde lipsește complect umorul HÎ unde obssrvajia 
realista a autorului prinde câteva padini vii, acelea din copilăria celor doi 
prieteni, realismul este impietat do anumite coincidente melodramatice hi mai 
ales de psicologia cam naiv construita a lui ludoricâ. 8nnt însă acolo pasa- 
gii de o puternică tnHâ realista, ea moartea bătrânei, sau acela al flirtului 
dintre lata tslalului Oiupercâ HÎ erou. In „Domnișoara Z814. 8." concepția 
este americana. O lata, c nemuljnmitâ eu o posesiune civilizata Hi eleganta. 8a 
vrea sa pâra ic în brațele brntale ale urangutanului primitiv retrerit în om. 
Când ÎHÎ gâseHte omni într'o aventura, i se da, dupâ cs iubise în noaptea nun­
tii dela bărbat intacta.

Oam mnlt prea tactice toatâ povestea asta HÎ în orice car dovedind nai­
vitatea psicologicâ.

Dar autorul nn e nn râu psicolog. Heklexelo simple, imediate, trăsăturile 
de temperament superficiale sunt sniprinse HÎ înregistrate cu fidelitate. Desi­
gur „Audiente" e cea mai tipica din acest punct ds vedsre. 8ubieetul a kost 
u/at ds toji umoriHtii: ce aksurditâji cere lumea unui ministru., Dar 8era 
8urpa îl tratearâ cn nouâ îndemânare. 8 irezistibila intervenjia popii pentrn 
a ki scbimbatâ iapa cu care kace instrucjis kiül sân. 8â ne dea voie totnHi 
sâ credem exagerai pssagiul ou elevul. Obrăznicia are kormsls ei cari nu pot 



ki acelea dia aeea scbijâ, cbiar când elevul Ktie cä ministrul uu-i poate face 
nimic deoarece e legat prin interese cle tatăl sau. Ierna scbijsi e simpla, ele- 
mentarâ. identic cle simpla e yi aceea a scbijei „petrecere" uucle tinaiul în- 
trece cu mult toata dezvoltarea. II citam îu întregime:

„(üe-a mai kost, uu mai §tie precis. I§i aduce amiute vag ca ajunsese în 
curte ?i coutiuua sa-KÎ golească stomacul, jiuâudu-se cu amândouă mâinele 
de soclul de pe care privea rece KÎ indiferent bustul recelui".

„du tip, ce se clâtina pe picioare nesigure §i voia sa intre în local se 
opri, se uita Ia el indiferent, KÎ-i rise, după o înjurătura îndesată:

„— Nngarule! daci les-maiestate, dai?... ?u§caria o sa te inanâce, anar- 
bistulo!..." <p. SZ—4S).

Oe altfel mai toate scbijelo sunt scrise pentru poanta, da fel e „Otră­
vită" KÎ „Oiscujie interesanta". Omorul autorului e umor de anecdota Ki deseori 
mai mult de situajie. Ou oarecari veleitâji de umor psicologic „Oiscujie inte­
resanta" n'are verva care trebuie sa susjie o asemenea producjis. In sebimb 
mai duna cu mult decât toate e „înmormântarea Iui Oulu?", sub forma de 
monolog. Nonologul e un gen uKor Ki cam simplist. Oar bine întrebuinjat 
poate produce efecte sigure KÎ se pot scoate din el caracterizări psico logico 
neîntrecute. In „înmormântarea lui Oulu?" o cucoana ÎKÎ plânge câinele pe 
care I-a pierdut §i povestește înmormântarea ce i-a tăcut, dasiunea exagerata 
pentru animale e prinsa în aspectul ei comic ?i se adaogâ la aceastâ simplita- 
tatea eroinei, lipsa ei de cultura Ki afectarea feminina. In câteva trasaturi scbi- 
jate de vorbele, înseși ale eroniei o vedem, — minus liricul — într'o îmbogâ- 
jitâ mondena, guraliva, vulgara KÎ inculta. O o scbijâ undo autorul a depășit 
umorul de situajie pentru a creea umorul de caracter. O drept câ ?i axa nu s'a 
putut feri de umorul do situajie. Oar aci el serverte Ia accentuarea caracte­
rului descris, dlimbarea cu automobilul prin ploaie în cântarea cimitirului de 
câini povestită în termenii cucoanei o toarte bună. latâ un pasaj:

„Ne-am întors ?i am luat'o spre abator, ^.colo, alta!.... Nu ;tia nimeni 
sâ fie vre-un cimitir dâ câini pâ'n apropiere. ?L caro întrebam, râspundeau 
aiurea KÎ persifla în dâtaio de joc pâ socoteala noastră. Oanaliile!... Oâ-i 
spuneam Iui jorj: Veri tu, mâi dragâ, ce vrea sâ ricâ o jarâ incultâ? Ia sâ fim 
noi acum în Anglia... cu ce pompă l-am îngropa pe OuIuKor. Iar pe mitocanii 
aia, cu glumele lor stupide, îmi venea sâ-i omor, nu altceva" (p. îbd).

Oiter §i finalul — din nou cu poantâ — §i caracteristic:
„Of! Hi bietul bobilor, comoara iubirei mole, caro stâ în pâmânt, sârâ- 

cujul dâ el, singur, singurel!... Oa cel pujin a avut mititelul, un noroc KÎ eu 
o satisfacjio ca, pâ când soldajii aruncau ultimii bulgâri dâ pâmânt pâ cos­
ciugul Iui drag, dâ-mi skâ?iau inima în bucâji ?i plângeam ca o nebunâ, toc­
mai atunci gorni^tii dădeau onorul, câ venise gbeneialul în inspecjie Ia carar- 
ma d'alături" jp. 170).

8era Ourpa are posibilitâji multe pe care Ie poate desvolta. V.rc §i in- 
venjie ?i simplitatea în tratare ?i spirit de observajis ?i dacâ nu/ se va depârta 
de Ia naturâ, dacâ nu se va lâsa amâgit de anumite invenjii psicologiee ne­
naturale, daca se va vindeca de umorul de situajie ?i do poantâ, va deveni un 
umorist bun. O dovedește ultima scbijâ ce am citat, bucatâ do realizare psi- 
cologicâ lârâ cusur. Ou multâ cursivitate, stilul Iui 8era Ourpa nu o banal, 
dimpotrivă uneori prea căutat ;i prea liric pentru genul tratat.



AI. O. V^ORI (Lä, kuoä^ülor lîegâ)

b regretabil ca blibail Halea a rămas irr gândire im om care promite. 
Läci nu e un gânditor oarecare. Uneori gânclirea lui are întorsături mediocre 
^i condamnabile, cle cele mai multe ori are o oboseala care o, kace sa se 
oprească Ia jumătatea clrumului. Dar nn i se poate contesta ea e aclesea inte­
resanta. Leeace o nepermis e ca nn prokesor universitar sa se prezinte publi­
cului în balul în care apare bl. O. Halea., loata opera sa se cuprincle în cule­
geri cle articole. „Ipotez si precizări în .?tiinja sukletului" si „Lontribujii la 
.stiinja sooietajii" nu erau clecât culegeri cle articole în care autorul populariza 
;i compila <likerbe sisteme cle gânclire străine „Borspective" ?i „btitudiiii" 
erau culegeri cle articole critice ;i ne aclucem aminte cu oroare ea în ele au­
torul î^i dădea măsura priceperii sale cle critic comparâncl pe lonel leodoiea- 
nu cu Narcel Broust ?i pe 6. Vopârceanu cu... ?aul Vaierul! 8e mai aclau- 
ga Ia aceasta un .Memorial cle călătorie" în 8pania. Hi ce, mai? Apropierile 
sunt clesigur jenante pentru cei pe care-i compari, blu no putem opri totuși 
cle a-l apropia pe bl. O. Hulea cle kuclor Vianu. Lata seriozitate Ia acesta clin 
arma! In ultima vreme a avut timp sa scoată o „Istorie a esteticei" în krag- 
mente citate si un prim volum cliutr'o „bsteticä", un volum cle articole despre 
„Idealul clasic al omului" ^i un studiu critic despre „Ion Barbu". Lata neserio­
zitate la bl. O. Halea îu sebimb! Intr'un volum de 161 pag. autorul vorbește 
despre nu mai pujin do 68 de probleme! 68 de probleme în 161 pagini! Dacă 
autorul le-ar ki epuizat ar ki bătut un record. Dar nici măcar nu a avut tim­
pul sa Io scbijezs.

bl. O. Halea gândește superkicial ?i trece pe deasupra lucrurilor, bl un 
om care „are idei", dar u^ le gândește. Ii vine s^a câte o idee?i pleosc o trân­
tește intr'un carnejel. Ide^ o okéra apoi naivului de public ca sa-l admire, bl. 
O. Halea scris despre Lebov în patru pagini, despre Bergson în V lata tot ce 
poate scris un pretins ideolog despre asemănarea dintre bre ud si blarx:

,Mcela?i substrat psicologie, aceeași kilozokie pesimista. Vceea^i ten- 
clinja de explicare a omului prin apucaturi interioare, unul indicând stoma­
cul, celalalt sexul, adică koamea si amorul ca singurele mobiluri sincere ?i 
prokunde als viejii omenești" (p. 108).

Vsta-i tot ce putea spune VI. O. Halea despre apropierea dintre cei doi 
kilozoki! Admiratorii lui bl. O. Halea vor ki având pretenjia sa ne extaziere 
îu kaja prokunzimii acesteia contrasa în .sase rânduri. Lu regret constatam 
însă ca bl. O. Halea spune o banalitate, epuizata de mult în comentariile ki- 
lozokice apusene.

In același ritm american autorul scrie despre Hegel vre-o 10 pagini -i 
despre brend vre-o S. IVumai Laragialo are norocul unei opriri mai atente ?i 
repetate a acestui kugar ideolog.

i Dar bl. O. Halea kilozokeaza despre lucruri koarte importante. Despre că­
lătorie, despre romanul polijist. Lu un vers arbieunoscut de bdm. Darau- 
court, citat a nu ?tiu câta mia oara, autorul ne invita Ia călătorie. Bejinem:

„O barta e un motiv do desnadejde ca si o kemeie krumoasa ^i inacce­
sibila" (p. 11).

O clasikieam printre „expresiile serici te" de care vorbește blircea bliado 
în „Ocsanograkie" ?i atragem ateujia asupra gradului de rekulare kreudiana 
co-I încbide comparajia. Beutru a vedea mediocritatea autorului indicam a se 



cili clupu reklocjiile âe Ia pag. 120 clespre „Literature cle sensafis", reflecțiile 
asupra aceluiuKi subiect ule lui Llirceu Lliude, in „Oceanografie" si ule iul Oamb 
Petrescu iu „pevista kundafülor regale" din luxust (sau Iulie) 1SZ4. 8e va 
vedea euiu adâncesc subiectul cei cloi gânditori români, uuul pro, uliul con- 
trs roiuauului polijist, pentru cure LI. O. Hulea gussKte argumente pentru — 
contra KÎ contra — pentru.

Li. O. Halea este Ki un gânditor mesekin. bi neaga frumusețea reeuno- 
Ktinfii pe care o calikieü clrept imorala. Hi coboară curajul Iu un act cle in- 
eonKtienjâ. „De cele wui inulte ori curajul se reduce Ia un moment cle dis- 
trscfie" (p. 12). Ou în unele cururi autorul poate avea clreptate, cu unii Isc 
acte cle bravura färä sa aibă conKtiinja pericolului în cure se arnncu, e pi st. 
Ilar a translormu în regula un fenomen psicologic izolat e u fi nn om me- 
sebin Ki a contesta sublimitatea eroismului, care se bazează ps eu ruj cou- 
Kliont.

LI. I). Halca face însă hi akirmafii gratuite. lata una dintre altele nu- 
numarute.

„Ool care eunouKte istoria, trucate mai mult âecât cel caro n'o cunoaște" 
lp. 67). Autorul vrea su spună cä gradul cle trăire al omului cars cunoaKto 
istoria s mai maro, în adâncime clecât al celui care n'o cunoaște, Vkirmufia o 
falsa. ILlu vreau Sa acluc exemplul (aranului a curul visju o uneori mai pro­
funda decât a unor istorici cbiar. Dar exemplul cel mai tipic contra ukirmu- 
fiei acesteia o poporul indian care nu cunoaște istoria, care o organic aistoric 
KÎ caro trachte totuși mai mult decât europenii (în sensul nu cu trâeste 
mai inulji ani, ci mai profund sufletește, beneficiara mai mult de timpul 
psicologic).

LI. O. Hulea kacs însă Ki truisme. Iată unul:
„O vanitate oarba întuneca peste tot bnnnl simf" (p. YZ). Li du! Hi mai 

departe? Vtüt? pufin domnule gânditor. îLdica nimic.
LI. O. Hulea e insa Ki poet. Dumnealui clarifica sistemele kilozokics în 

cnmparufie cu cele muzicale (p. 161). V compara un filozok cu un compozitor 
e un joc amuzant al spiritului desigur. Hi apropierea dintre Lant Ki Lack c 
pista, deasemeni cea dintre klietzscko KÎ LVagner. IViciodatu nu s'au potrivit 
mai bine ,.8piritul" unor filozofii cu al unor construcfii muzicale, cu în aceste 
doua caruri. Dur e incorecta apropierea dintre Ooetks Ki pestköven. Luni o 
senin, albii e furtunos. Ooetke e clasic, calm, fericit, liniKtit, mulfumit, pestkö­
ven e — în muzică cu KÎ în viufu — turburat, pasionat, învolburat, neferi­
cit, tragic. Os apropiere poate ki între okimpianismul nnuia KÎ prometeismul 
celuilalt? Asupra celorlalte comparafii o inutil sa insistam cuci autorul le ka­
ce numai în virtutea inerjiei.

In skâiKÎt LI. D. palea o nesincer cu publicul KÎ cu sine însuKÎ atunci când 
vorbeKto cu disprej despre „idealÎKti gkiktuiji de binekaeeiile capitalismului 
..deoarece n'o ki dumnealui idealist, fiindcă o nifel rufionulist, dur gkiktuit de 
binefacerile capitalismului este. Ou mâine îl vedem ministrn — Doumns fe­
rește! — KÎ ne du legi în fura asta, dupâ ce a scris 6 rânduri clespre Lrpud Ki 
LIarx KÎ Z pagini despre Lergson.

Daca am kost prea aspru eu „Valorile" Iui LI. D. pulsa lipsite de valoare 
o pontrn cu autorul acesta decepfioneaza. De uni de zile uKteptum dela el „o 
carte", o adevărata carte, unde sa se cuprindă o sxperinfu de om, o gândire.



N. O. Lalea e poate în stare sa o dea. Lentruca uneori are intuifii juste. Leu- 
trucâ are o cultură frumoasa. Lentru câ o o minte lucida. Dar necontenit ue 
momente eu încă uu volum âe articole lipsite âe consistentă, ^lai așteptam 
încă âela M O. Lalea care continuă sâ promită, ca orice âebutant.

8v8viock!^v- I.L8 OU ORLcO 0^8
1.^ co^ecuoi^ irov^L VL «ovAiâk:...

Lio^ura prezenta este un interesant stuâiu cronologic asupra tablourilor 
lui LI. Oreco, aflătoare in Lolsefia Legala româna. Admirabil cunoscător al 
istoriei artelor, âublat mai ales âe un om âe gust, Lusuioceauu dovedește 
încă odată eruâifia sa ?i priceperea în materie. Lonkruntâuâ cu diferitele lor 
variante, acele tablouri ale Iui LI. Qreco, autorul le plasează în timp ?i într'o 
scurta âiscripfie ^i caracterizare le arata valoarea. Lrotzura e importanta pen­
tru un dublu motiv: aâuce preciriuni necesare în stuâiul picturii marelui 
maestru spaniol, apoi arata publicului român Hi celui străin comorile artistice 
pe cari le poseda fara noastrâ. Lejinem âîntr o nota inlormajia ea. autorul 
brókerei lucrează Ia un catalog al întregei Loleefi Legale românei II așteptam 
cu nerăbdare ?i bucurie. LI va ki desigur alcâtuit în cel mai riguros spirit 
stiinjikic. sumele autorului e o cauțiune. 8a speram ca va apare în aceleași 
excelente eondifii teeniee ca ?î broșura de kaja, tipărită pe o bârtie speciala 
^i reproduceri koarte reunite. 8crisa simplu ;i kara pedanterie, într'o corecta 
limba franceza, broșura aceasta rămâne un instrument prefios pentru cerce­
tătorii în istoria artelor.



lOLI - OKULNI - I'Vbl'L
leírna bucureștilor.

O L^teptam cu nerăbdare. Vm âo- 
rit-o âe mult. bucureștii uu lâncezit 
âecenii întrebi. Orientalismul âe proa- 
stâ spejâ, uu cel ai povestirilor arabe 
cu realizări arditectoniee cle rafinat 
ssust ?i âe migăloasa broâerie, orienta- 
lismul legafejilor âin cartierele Va- 
uaiului, âiu funââturile blidului sau 
âiu madalalels Vârnovsi, veniri sâ se 
pricopsească, imprimase specificul 
sâu Oapitalei. Hi vegetam âecsuii în- 
lreAi, narcotizaji ^i âe tembelismul po- 
liticeanului cure stâpânea satrape^te, cu 
uite preocupări âe cât eâilitstea, urbea, 
^i^i un plun, nici o concepție eâilitara, 
nici o ambijie ultu âe cât aceea âe a-i 
irosi veniturile, s-i pupa bugetul.

Oe uci darababura ;i labirintul âe 
pânâ mai ieri.

bucureștii cu ora; cure âepu?e?te Oa- 
leu Victoriei si bulevarânl blisabeta, 
âsteazâ âe curânâ, urbitectonic sun, 
âucâ vreji, eâilitur vorbinâ. Ni se pu­
re cu începe cu veni. Oobrescu ?i se 
continuu cu VI. Oonescu actualul pri- 
lnar. Oateaza âe curânâ ?i, totu;i ce 
metamorfoză!...

vin nâtângia terubelâ âe alta âsta a 
saltul ari Ia ambijia realizatoare care 
se manifestă în întrecerea creatoare, 
în râvna înfrumusejarii care a âat 
ritm accelerat lucrurilor âe transforma- 
re a Lupitalei. Hi ce ininuni s'a putut 
realiza!... Luni s'u rscorâat !nfaji§a- 
res oralului cu viaja Iui, conlorta, ve­
selă, spumoasa, plina âe farmec, far­
mec care justifica versurile:

Oâmbovija apa âulce
One bea nu se mai âuce! ...

Vbia rece ani âe râvna gospoâârea- 
sca §i avem ce înlaji^a viritatorului. lin 

ora§ civilirat, în plus, cu o viajâ speci­
fica Iui. Oâci cea ce ââ Oapitala noas­
tră celui care poposește în ea, âepâ- 
?e?ts vraja altor o rase, metropole. Hi e 
bine ca darnicul primar VI. Oonescu, 
invita Ia un prasnic âe gospoâar care 
a muncit ^i a realirat, viritstorii âin 
uite pârji. Vm âori ca oralele molâo- 
vene ?i âobrogsne, unele âin ele bine 
înjeles, înjepenite în mediocritatea lor 
iti iijâi/jionalu sa-?i trimită reprezen- 
tunjii ^i conâucâtorii sa ia exemplu âe 
cea ce se poate face, cânâ gospodărește 
un om âornic âe progres, boate, la în­
toarcere acasă, se vor ambijiona ^i ei 
sâ urnească roaba eâilitâjii locale, âes- 
jepeninâ oralele âin mireria în oare se 
complac.

Hi âorim â-lui VI. Oonescu, ca Ia anu 
cânâ ne va mai invita în luna Lucure- 
?tilor, sâ-I vsâemxipe âsu instalat în- 
tr'un confortabil biurou, într'un grán­
átos palat municipal, palat stil 1YZS— 
VOb. lax seara sa ne âucâ Ia un spec- - 
tacol, într'o moâerna sala âe teatru 
orășenesc, âupâ ce ziua am vizitat în 
corpore cea mai vastâ biblioteca muni­
cipala di cea mai moâerna...

ii/. 6. Vamsrrnesnu.

Vraâucere âin literatura româna
On cuvânt âe calââ muijumire, ben- 

Olubului ungar âin bomânia care, în 
colaborare cu grupul „Lrâelyi veli- 
Icon', u eâitat âe curânâ în limba un­
gara: 8crisoarea pierâuts âe Oaragia- 
le, Neperul Nanole âe Octavian Oo­
ga, brometeu âe Victor Mimin, Na- 
needinul sentimental âe Ion Ninuleseu 
§i Vnno Oomini âe Ion Narin 8aâo- 
vesnu. v. bmeric Xlaâsr, cunoscutul 
traâueâtor, a âoveâit cu aceste traâu- 
ceri perfecte câ valoarea estetica veri-

- Seri» III, /mul II. Ko. I.



tabila nu cunoahto ingiLdiri. Becu- 
nohtiinja cu cure opera d-sale a kost 
primitâ âo connationalii sâi, constituie 
o strălucita recompensa pentru dân­
sul, iar noi, roinânii, rejinem ca, in epo­
ca urci de rasa, s'a găsit un literat nn- 
^ur, care hi-a luat sarcina ingrată de a 
populariza operile „scriitorilor valaki" 
pe scenele nngare.

Loneomitent ou apariția acestor pie­
se de teatru, d. flotau Illés Ovőri a 
editat la Lluj poeziile coinplecte ale 
lui Lmineseu, traduse in ungurește de 
Alexandru biibedi, născut din tata ro­
mân hi mama unguroaica, veacesa se 
spune in prelata româneasca: „^vând 
in vine sânge autentic românesc, el a 
kost un trimis al destinului pentru a 
ki interpretul cel mai perkect al lui 
kiminescu." vin acosahi convingere s'au 
inspirat hi următoarele rânduri ale au­
torului, scrise tot in românește: „V.M 
cântat sâ pâstrer cât mai kidet nu nu­
mai kondul, ci hi korma, vncrul acesta 
nu mi-a kost greu, mai ales câ din 
partea tatălui meu in vinele mele cur­
ge hi sânge românesc, posedând li mda 
româna, am pntut sâ păstrez nealtera- 
te toate nnanjele hi k ine jele de versiki- 
cafte ale lui pminescn, pe cari un tra- 
dncâtor strâin de limba româna nn le 
poate sesira".

kln suntem de acord. 1 rad averea in 
ungurehte a poeziilor lui lliminescu este 
o opera toarte grea hi intâmpinâ im- 
ptali mente aproape nsinvincibile. v. 
lvikedi nu a reuhit sa invinga aceste im- 

r pedimente pe deplin. Odrait câ d-sa a 
î sesirat injelesul gramatical al textului 
i tradus, dar nu a studiat sukioient hi nu 
l a sesirat de loc kilorokia adânca cn- 
i prinsa in poeriile acestui uriah, care Ie 

dâ caracterul eminescian hi veleitatea 
de a contura pentru un loc de cinste 
in literatura mondialâ.

Iámba durâ, complicată, cuvintele 
compuse dupâ rejeta lui Vdv, no dau 
impresia câ traducătorul nu a htiut sâ 
apreciere suficient simplicitatea poerii- 

lor originale hi a crerut câ trebue sâ 
prekacâ pe lamiuescu conkorm gustu­
lui cititorului ungur de dupâ rârboiu. 
kecuuoahtem câ d. Xibedi a depus o 
mnneâ nrishâ, dar nu este carul sa 
creadă câ ne-a dat o traducere „per- 
ksctâ".

ba unul cred câ ar ki economisit 
mnltâ energie, dacâ ar ki intoomit o 
antologie din traducerile sale mai reu- 
hite hi nu traducea din nou „bneoa- 
kârul" hi „Melancolia", cari au kost 
mult mai bine traduse de d-nii teodor 
pebeto, holtan brânzo hi d-na Maria 
Borde.

blu contestam importanfa scbimbului 
literar in rslajiunile popoarelor, dc-hi 
in rilele noastre, politica a isbutit sa 
stăpâneasca toate energiile omenehti, 
otrâvind cbiar hi cugetul celor mai 
distinhi gânditori, lotuhi, literatura hi 
colaborarea intelectuală a visâtorilor 
mai poate încâ kacs minuni.

lateralii au rolul lor bine determinat 
în mihcârils importante ale istoriei 
omenirei. Bevolujia krancerâ nici nu se 
poate imagina kârâ Bussoan, Montes­
quieu hi Voltaire hi revoluția ruseasca 
niciodatâ nu ar ki devenit o realitate 
istoricâ kârâ misticismul precursorilor: 
Oogol, Volstoi, Oostoievscbi, Vndreev 
beonid hi aljii. Mihcarea kascistâ ita- 
lianâ ar ki astâri imperkectâ kârâ pat­
riotismul patetic hi excentric al unui 
vââunu nxio sau Marinotti.

In aceastâ ordine do idei htim sâ 
apreciem importanta propagandei pe 
care traducătorii clasiciilor nohtri ne-o 
kae în opinia publicâ ungarâ.

^llcxsndru Oltcsnn.

8e duc proverbele.
8e duc proverliels hi cu ele un întreg 

trecut se kosilea/â. Bătrânul trâe.hte do­
rul nostalgic al timpurilor apuse, tra­
diția se karâmijearL; tânârul neglijea­
ză o înțelepciune, perspectiva viefii re- 
velsa^L altâ realitate hi descinde alte 
orizonturi. Bealitatea revelată, vine în



conflict flagrant cu realitatea, er 
apune. Doua spiritualități se ciocnesc.

încercarea bătrânilor do a cin sfaturi 
prin proverbe, adică prin această cris- 
talizaro n înjolopciunii trecutului hi 
soarta ncestor proverbe în luinen celor 
tineri, este cle natura n rezolva proble- 
ma Sociologien n celor doua vremu- 
ri — puse kaja n faja.

/ proverbele corespuncl poporului caro 
j trâohto în respectul hi cinstirea tradijiei, 

poporului, în cnre opinîn publică este 
consistenta hj tiranica, clenseinenen popo 
rulai, ln caro colectivitatea este inai 
presus cle incliviclualitatoa trecătoare a 
oamenilor, poporul acesta osto Ia noi 
satul. Dino a văzut tânăr sa n'asculte cle 
sfatul bătrânului sau sătean; caro s'o 
rupă ou tradijia? Hora satului, cântecul 
satului, adică cântecel clin sat, sărbă­
toarea satului, etc. nu precis nuanje 
kainiliare, nivelatoare, egalitare, comu­
nitare, deci pátriárkáié. Satul este so­
cietatea proverbelor. Oralul este alt­
ceva hi altkel. Inl nu cu n nahte dulcoaja 
familiara, nici coeziunea sociala. At­
mosfera satului este atmosfera inte- 
gralismului social, pe câncl atmosfera 
oralului este atmosfera automismului 
social, pa orah indivizii nu cunosc nici 
puzderia cle antene cari Ion ga definitiv 
pe indivizi, nici farmecul acestei lega­
turi. Orahul este hcoala individualismu­
lui exagerat, cu corolarul sau, expe- 
rieupnbsmul bolnăvicios, după care 
omul nu trebuo sâ-hi economisească 
viata, ascultând via ja altora, ci trckne 
sâ hi-o trâiascâ singur, cnhi când s'ar 
fi născut primul po aceasta lume, cahi 
când el ar fi acela care trebuo sâ tra­
sele drumul vieții hi al societâjii. Omul 
îxi trachte viaja Iârâ a cunoaște soli­
daritatea cu trecutul hi hi-o trâshto in­
tensiv. prin urmare el n'a re nevoe de 
proverbe, de cristalizări ale înțelepciu­
nii clin trecut.

juridic diferențierea dintre sat si 
oraș se manifesta prin diferențierea 
care exista între proprietatea familiara

c§i proprietatea individuala, din punctul 
de vedere al creerei unei anumite men­
talități. proprietatea individuala a în­
vins proprietatea familiara, dar n'a 
învins la sat spiritul proprietarii fami­
liare. Acesta, împreuna cu eficacitatea 
proverbelor caracterizează satul. în­
trebarea, care se pune este: 80 duc oare 
proverbele? Răspundem: 8 o duc la 
orah, rămân Ia sat! Rio corespund, de 
multe ori, unei soeietâji lipsita de di­
viziunea muncii sociale, ceeace este ca­
zul satului nostru. Diviziunea muncii 
este moartea proverbelor: iata dece 
orahul este ja ca fara proverbe.

pasrls Oottgâ.

^1. Dima
Liste unul dintre tinerii critici do ra­

ra seriozitate. O amintire ma leagă do 
numele Iui: am debutat în presa ata- 
cându-I pentru ca se realia bătrânilor 
într un articol despre problema gene­
rației. Il atacam în numele tînerejîi 
biruitoare hi dornica do libertate hi do 
creajie. Astăzi ahi semna hi eu artico­
lul acela al Iui Dima, intitulat îmi 
aduc aminte: „Răspunsul unui adoles­
cent . pentru câ acolo Dima mărturi­
sea cred inja Iui în pregătire serioasa 
htrinjifioâ hi implicit în tradijio hi în­
tr o promovare a ereajiei prin mijloace 
do modestie hi cumpâtaro cari au înce­
put sa lipsească tinerilor do azi. „Doi 
mai tineri" de azi strălucesc prin Incul­
tura ^i prostie, dublate de o remarca­
bilă lipsa de talent. Lu o egalitate de 
temperament demna, â Dima a fost 
todeauna unul dintre coi progâtiji hi 
inteligenti. 8criu acestea pentru ca 
simt necesitatea sâ vâd relevate în cul­
tura noastrâ hi adevăratele valori, nu 
numai cele false. ^1. Dima a publicat 
pana acum un volum de critica: 
„Aspecte hi atitudini ideologice" hi în­
că trei broșuri „Notive begeliene în 
scrisul eminescian", „Izvorul folcloric 
al poeziei religioase a lui Ion pillát" 
hi ,,^I. Odobesou". pe aceasta din ur-
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ms o sm insiste. L o eos seriös unde 
autorul kixeara caracteristicile perso- 
nalitatii soelsis care s tost întemsito- 
rul prorei artistice românsHti. i^I. Oima 
dovedsHte, pe ILnga aosiuHi bogata in- 
loimatie ;i cultura asimilata, calitäji 
âe concentrare în iâei îs comporijie, 
§i ss stil elegant, âe sursa maiorescia- 
ss, care-i kace eisste ssui eritie. ?i 
spoi isssHi iâeis âe s resâsce is lumi- 
ss actualitajii figura Isi ^1. Odobescu 
este fericita. Liercetând âikeritele Istsri 
sie personalitajii marelui scriitor Hi 
sssme: preocupările arbiologies, âe is- 
toris artelor, âe filologie, âe kolelor 
Hi creajiile artistice, ^l. vima extrage 
sots dominanta s lor esre este preocu- 
psres estetica. Is toste direcjiile atitu- 
clinea esteties l-s preocu 
Odobescu, SHS osm pe N. i 
I-a preoospst ces istorica
Is moâsl scests sstorul se okéra o 
adevărata „privire sintetica asupra 
operii Hi persosslitsjii" Isi ^.1. Odobes- 
cu. LroHura constitus o cbele pista âs 
înțelegere s Iui. Ou es iVI. Dims dove- 
deHte îscsoâsts krsmossele ssle cslits- 
ji âe critic ?î se îndreptajsHte speran- 
jsle pe csii Is pssem îs scrisul sau in- 
telectusl. Oetso

Irei conkerinje.
' Is ultimele doua săptămâni s'su ti- 
sut Is Orsâes trei conferințe, cari 
rasunau îs ssls teás a ?riinariei 
os un epilog al miHcârii eticlietste âs 
âl. i^I. Vsiâs-Vosvoâ cu lstiseseul 
„numerus vslscliicus".

Oonkcrinja â-Iui Hberiu No?oiu, 
sistematic Hi âiâsctic încbegata, con- 
sistssts ?i cu o strsverie struotuiL, 
jinutâ îs cadrul „Ateneului , s analt- 
rst âetermissstele politicei româseHti. 
vis frsrels ?i iâeile geometric rân- 
âuite vom smulge âous, cari si se 
par âe-o acuta actualitate.

Is ststsl kascist eosâucsrsa se im­
puse âe sus îs jos. Is statul âemocrst 

puterea se exercită âe jos îs sus prin 
parlamentul ales liber Hi guvernul care 
e reprersstsnjs corpurilor legiuitoare.

Aplicată la noi, formula democrati­
ca nu ss potrivsHte: noi trăim sub 
masca democrației în plin regim 
fascist. întâi ss numește guvernul 
cars îHi creează parlamentul HÍ ÍHÍ în- 
tinâe apoi puterea pana la cel mai 
umil reprezentant al autoritarii publi­
ce. liste o difuziune a puterii âs sus 
în jos. ^.cest sistem însă, este viciat 
prin absenja unei centrale Hi perma­
nente concepții politice, în urma 
sebimbarilor prea dese de guvsrns.

^vem deci o forma constanta ds 
guvernământ, cu un variabil continui 
ideologic, oare nu ss potrivește tot­
deauna cu recepta colul regimului 
fascisct.

doua idee ps care o rejinem Hi 
care constitus o replica la propaganda 
„numerus valacbicus", este convinge­
rea în asimilarea lenta prin cultură a 
elementelor etnice streine, kroblema 
supremației elementului românesc în 
viaja publica se rerolvâ prin factorul 
timpului, klxemplu: America, unde 
cultura anglo-saxona s'a impus Hi a 
asimilat într'o jumătate de veac na­
ționalități cât se poate ds diverse, 
kluturarea tricolorului poate fi kacuta 
din, considerații politice; sa însă nu 
va rezolvi problema; fiind aceasta in 
funcțiune de constanta supraindivi- 
duala a timpului.

doua conferinjâ a jinut-o dl. I. 
Limionescu, profesor universitar, în 
cadrul „^.strei", despre „kuteroa Gea­
mului". Ou un belHug ds date, expri­
mate în accente metalice unsori HÎ 
rânduite după logica intrinseca, spon-

»Ol»L«vL «or» 
«le ». «.



tana xi naturala a sudisctului conke- 
rinjei, a ä^urat contridulia elementu­
lui românesc Iu culturile streine: 
rusa, xreueu, magdiarä, polona. ?rin 
aceasta s evidențiat te^a, en komänii 
LMn^i prin accidente in mediu prisl- 
uie, snu dovedit n ki genii crentonre, 
en küi oricărui nit nenm. ^nnlirnncl 
knctorii constitutivi ni geniilor cle 
seama, îi cikrsarä In trei: munca, 
raddarca ?i voinja. Autorul „Oameni- 
lor nle^i streini .si români", a exsmpli- 
kient cu viafa conducătorilor noștri 
culturali §i politiei cn întreitul postu­
lat ni posidilitajii cle crsnlinni se Fa­
serte si ln noi. Ori^a 8tatului trsdus 
sn kie înlesnirea dezvoltării lidere 
până Ia potenjn maxima a celor trei 
kaetori.

Lonkerinjn n treia, linutn âe cil. prok. 
iXae konescu, în cadrele „^strei" u 
lămurit unele nojiuni curente cle so- 
ciologis, printr'o expunere clara, 
c!cskâ^urntâ cu o logică inklsxidiia 
după o clasica relstn didactica. Lo- 
Isctivul ars legi proprii, snpraindlvi- 
duale, opuse cdiar incliviclului, cum 
este constanta sinueiclerilor intr'un 
stat sau regiune. Incîi vi ciul înglodat 
în colectivitate, tredue sa ss conkor- 
mere kunejiunilor speciale ale gru­
pului.

„Xeamul", totalitatea indivizilor cle 
aceeași origine, este o colectivitate 
kaja cie individ. Daca indivizii au 
conștiința npartilnsnlei lor Ia același 
grup, neamul devine „națiune", 
krodiemn granițelor, ce ;i-n pus-o 
conkersnliarul, este situata pe planul 
politicului, i^oli ticul se carneteri^sarn 
prin polaritatea: ereclinjn adsolutn, 
dogmatica intr'un program §i exi- 
stenja unui adversar. Un partid poli­
tic tinde Ia impunerea cremului sau 
tuturor grupelor sau celorlalte par­
tide, considerate ca protivnics. Daca 
a reuxit, partidul se conkundä cu na- 

jiunca, ^i a încetat de a mai exista ca 
partid. Os aci încolo începe knncjiu- 
nea sa de gospodar. In relațiile intsr- 
nalionale, națiunea se prezintă cu 
aceeași polaritate: credința kanatica 
în sine ?i opoziția cu celelalte state, 
k'uncliunea internalionala a naliunei 
rămâne pe planul politie; altmintre­
lea națiunea s'ar degrada Ia trsapta 
de neam §i popor. Oranifelo unei na­
țiuni sunt determinate de putsrea de 
expansiune asimilare a ei. lXlu de­
pinde de omogenitatea locuitorilor. 
Dovada imperiul roman, unde un 
pumn de oameni an stăpânit trei con­
tinente. Imperialismul ssts kuncliu- 
nea categorica a unei națiuni, tzi 
atunci ss impune, nu imodilOarsa 
granițelor, addicarsa Ia expansiune, 
ci revizuirea ?i lărgirea frontierelor 
cu o formidabila tsnsiune a națiunii 
dominante.

Auditorii au apropiat cele trsi con- 
kerinle într'o triada logic înciudata.

kutersa neamului, analOata ds di. 
I. 8imionsseu, va înkâptui asimiiarea 
minoritarilor etnice lcl l. O No?oiu), spo­
rirea energiei vitale centrale, care în 
.clocotul sau va frânge ;i largi granijele 
actuale, kie ele grsograkics, eonven- 
kionals, economice, ori spirituale (dl. 
iVae Ionescu). â-i

Letifi tiarele cke krouUerâr
Ik Ikîl 
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kevista lundatiilor regale, tVn. II. 
^r. Z. Martie. In numărul âe Isjâ O. 
llkidulescu-Motru publicâ un impartarrt 
articol despre „Bealizarile spirituale" 
âiu care reproducem acest eâilicator 
pasaj:

„l^ajiunea este o liinjâ separata âe 
aceea a indivizilor. lüa so consorvâ si 
se dcsvulta âupâ legi proprii. Virile 
indivizilor care o compuu iuti un mo­
ment dat, oricât âe agitate ar Ii, nu-i 
scbimba cursul. Najiunea îsi are legi­
timitatea sa istorica pe icare-uu o poate 
turbura individul, oricât âe extraordi- 
nar ar Ii el. Individul are lajâ âe na­
țiunea sa, ca prima îndatorire, îndato­
rirea sa o înțeleagă. ?rin înțelegerea 
națiunii sale, el se înțelege pe sine. 
Odată ce si-a înjeles națiunea, indivi­
dul si-a găsit orientarea spirituala. 
Iraționalul nu-I mai întuneca. OI știe 
care dintre realizările spirituale vor 
trai si care vor pieri. Harul divin s a 
translormat pentru înielegerea crește­
rii spiritualității în viata sociala" si 
mai 708:

„Ou cât o minte este mai stăpânită 
âe concepția naționalismului, cu atât 
ea este mai luminata. Ou naționalist 
se simte liniștit Iiinâcâ pe cărările 
viitorului el nu mai merge singur, 
ci alaiuri âe tot neamul sau".

Iu același număr ne retine o nuvela 
âe 8anâa Movila si o scbijâ âe tVb O. 
âeoâoreanu. koeziile sunt publicabile, 
âar atât, tzerban Oioeulescu scrie âe- 
spre coresponâenta âintre I. O. Oara- 
giale si Baul Aarikopol. Oronica loarte 

bogata cupriuâe interesante si docu­
mentate articole de Mircea Oliaâo, bc- 
tru Oomarnescu, ^l. Ilosetti, O. Brâi- 
loiu, 6. M. Oantacuzino, etc. etc.

Oândirea. tdumărul pe februarie o 
îucbinat problemei rasiste si nationale. 
Acesteia îi consacra articole extinse 
lvieldlor Orainic, O. 8taniloae, Vasi­
le Lancilâ si b-ucian bl aga. O pociié 
minunata „"jarâ" somneazâ üadu Ovr 
din care desprindem o strolâ.

d'oamnâ, sara'ntiade visterie: 
jandari din viori de cbilimbar. 
Oalei peste brájari si-aurârie, 
mergi prin curcubee si prin jar. 
8us, pe barle lungi losnesc cocorii 
Bicrsicii: amurg si mabmudele.
Mori de purpura se scutura de stele 
si Brumar miroase-a tuicâ si-a podgorii» 
când la țâțele eiorcbinelor cri viu 
ierbi bârboase sug smaragd, de parca 
verzi năluci țâșniră dacii din pelin 
ca sâ bea si sub triloi sâ se re'ntoaicâ.

Oronica literara o semnează, cu 
elort de obiectivitate si de pricepere 
Ovidiu Bapadima. Din articolul Iui 
buclau Blaga „Despre rasa ca stil" 
desprindem acest pasaj:

„8imtimântul câ te gâsesti în pre­
zenta unei rase care a lost lavorizatâ 
de împrejurâri prielnice de a se rea­
liza consecvent eu ea însăși si de a-si 
traduce în lapte creatoare toate vir- 
tualitâtile, este una din rarele bucurii 
si generoase satislacjii, la cari mi s ar 
pârea mostruos sâ renunji cu usurinjâ..



8â QU stricam, 8L QU nivelam, 8L QU 
spălăcim, uoi oamenii, ceeace u răsă­
rit ciiu sânul naturii hi ul sorjii cu 
iresistabila hi eouvinAatoarea putere 
Q uuor fenomeue originäre âelimitats 
priu Arajia â e sus. IVu mai pujin con- 
äamnabil ur ti însâ hi (bainal celalalt, 
al exaltării rasiste, Vtituâinea, pre- 
tenjioasä iu forma, primejâioasâ pe 
cât cle naiva iu esență, a mesianismu- 
lui rasist, care iu ultimele sale couse- 
cinje teoretice hi practice propagu iu 
ascuns sau pe faja imperialismul 
spiritual, fi^ic hi ecouoiujc al nuci 
singure rase — uu e priu ui mic jasti- 
sical,i!â. 8imjämiintut, sinxuiul eare 
âescbiâe poarta spre uu caclru ecume- 
uic, simjâmântal cle evlavie iu faja 
fenomenului raselor — uc âictearL sa 
kim uoi iuhiue, sui, stelele noastre hi 
sa înxaâuim celorlalți sa tis hi ei — 
tot ei înhihi, sui, stelele lor". Iu nu- 
inârul pe Nartie revista acluce noui 
articole în leZâiurâ cu najionalitatea 
în arta (IV. Lrainic) sau cu uajiona- 
lisinut. Lonst. O. loneseu scrie clespre 
IV. Lalcescu. Ion Lillát stuâia^a inklu- 
enja lcâlorului în poezia româneasca 
noua. Dan Lotta ââ un nou fragment 
clin „Lbarmion sau clespre magica". 
Luciu Oyr evoca figura Iui Ion ^le- 
culce în lruinoase versuri âin „Lala- 
âa boerului ce a scris betopiej". Din 
articolul Iui Urnii (Voran „Din inartu- 
risirile unui naționalist" xüsirn reflecți 
juste âespre rostul unei națiuni:

„Du neain care n'are inisiune, nu 
nuinai ea nu merita sa trăiască, âar 
n'are absolut nici-un sens".

„Lornânia nuinai atunci va avea un 
sens în lume cânâ ultimul român îhi 
va âa seama âe speeilicul hi unicul 
conâijiei românehti".

„Lânâ o najiune ia cunohtiuja âe 
sine însâhi, pentru a-hi moâiîica âi 
recjia hi cursul existentei sale, cânâ la 
această răspântie ea înțelege sâ-hi va- 
lorilice toate virtualitâjile ei în sen­

sul ancorării în marele ritm al isto­
riei, atunci acea națiune se apropie âe 
momentul ei esențial âacă nu âe cul­
mea sa".

„Democrația româneasca n'a ereiat 
nici măcar conhtiinta âe cetățean".

Hotarul IVr. 5—6 (februarie—Nar- 
tie). vraciul uc trimite un număr buu 
âia această revista susținuta cu sacri­
ficii âe o mâna âe cărturari, li stră­
bătută âela un capat Ia altul âe spe­
cificul local sau regional? Vlaterialul 
este cu îngrijire selecționat. Aceasta 
importa. 8eris curat, românesc. 8cris, 
mai ales în care sa palpite gânâul hi 
sâ herpuiascâ âarul âivin al autoriza­
tului âe Larce.

Dl âr O. Liubanâu ne ââ lucruri in­
teresante în articolul „Lermauii nohtri". 
„Dupâ conscripția âela 174Z, orahul 
^raâ avea, în afara âe Români hi âe 
8ârki, 10b contribuabili germani hi nu­
mai Z8 Vlaxbiari. „Lât âe eficace au 
lucrat forurile âe âesnajionali^are ale 
Lestei!... .Mai avea Vraâul pe atun­
ci, pe bin Fa Lomânii hi 8ârbii orto- 
âochi hi pe lânssâ xermanii hi Llaxliia- 
rii romano-catolici, hi hease familii âe 
Lvrei!..."

La sa-hi aja nM scopul, xavernanjii 
ungarilor au âesebis lar§ porjile âe- 
mnitajilor îualte pentru germani, re- 
cunoscânâu-ls titluri âe noblejo hi 
acorâânâu-le astkel âe titluri fără 
üAárcenie, numai hi numai sâ se ma- 
ßbiaiEre. Hi s'au magbiarirat. Lersis- 
tenja ââ rezultate, Vpoi ca sâ copls- 
heasca elementul majoritar. Român hi 
8ârb, au âat ârum sloboâ evreilor.

Le am tacul noi se întreabă autorul? 
Vm recbemat pe xermani Ia viaja lor 
imponalâ? Lânâ ne-au cerut aceasta, 
le-am âat sprijin ca sa iasă âin cocbilia 
magbiarismului în care au kost îu- 
cbihi? IVu.

8umarul mai cuprinâe: VI. 1. 8tama- 
tiaâ, liberia Vuia, VI. lVexura. Lb.



Nojiu, 8abin Noldovan, ?. Bogdan. I'r. 
Nager, Biviu t^Ibu, Narih, ?. Bopo- 
vici-Brânihteanu, L. 8piride, N. Oli- 
nescu, BepstLm, uv nnmLr bun, bo- 
gat hi ca Beviste, însemnări, hi Xote.

kosbe âe grâu, anul V. Xr. 8. B uns 
âin putinele revine cari in ? sni äe 
apariție s htiut sä se msnfinL pe o li­
nie trasată äela început. Okieialul anu- 
learL elanurile, hablonearä innnes. Fi 
Boabe äe grâu e okicial, sl Bducaliei 
Bopornlui. Lu toste acestea priceperea 
âlui Bmannil Luongs s reuhit sâ înlâ- 
tnre aceste ekecte sie okicialului. Hi sä 
menjiuL revista pe linia artisticului. La 
tebnicL, nu avern cuvinte âe lauda, noi 
cehtia âe aci âela l'amilia, cari proie- 
sâm cultul tebnicei in grakicâ. l)e ce 
sa nn dâm maximum, când avem po­
sibilitatea!'

Dar hi ca reâactare, Boabe âe grâu 
ars merite mari. Xu urmărește bele­
tristicul numai. Breâileclia, se vede, 
in istoric .si palsologie. Lâte păgâni 
minunate âin trecut nu se kixea/L in 
numerile cari apar (când pot) ale Boa­
belor âe grâu! Late localități dispărute 
nu invis hi câte kapte uitate nu suni 
scoase la iveala grape penelor barnice 
hi a cercetărilor celor îndrăgiti de tre­
cut! O pana cars a menținut paginile 
acestei reviste numere de-arândul cu 
lucruri utile, este pana dini Narcu Bara.

Xumărul de kala al Boabelor de grâu 
e incbinat hcoalei normale unite din 
Oradea. 8unt evocări de oameni, ekor- 
turi hi realizări cari meritau sâ kie 
kixate. l)1 Ion Leorgescu htie sä kixere. 
b hi ajutat daca nu cu mult, cu kaptul câ 
biserica ps cars o slu jește nu-i hs pune 
ds-a curmerihnl... Nai scriu Linii Lo- 
iin despre mureul Ioan Lalinderu. Dra 
Llena Lktimiu publica o traducere din 
ssibehte de Borisán 8taneoviei.

' ^m dori ca Boabe de grâu sa aibâ 
o penetrație mai mare.

lîânâuiala, anul I Xo. t Ianuarie— 
Nartie, arbivâ de gând hi kapta româ­
nească. X apărut de o luna. La tcbnicâ 
hi realizare grakicâ e minunata, hi mi­
nunata e ea redactare. Hi cn toate aces­
tea presa care subiiniarâ toate bâigue- 
lile hi toate aluuajide cu alt eulorit, 
n'a luat nota. Batiu elemente de mare 
speranjâ au sacrikicat iian din venitu­
rile lor extrem de modeste hi au dat 
viată acestei reviste trimestriale. X u 
dat viata, kiindeâ aveau ceva de spus. 
Hi în loc ca gestul lor sä kie subliniat 
în întreaga lui krumusete, e ignorat. 
Hi e ignorat nu numai de cei pe cari 
îi incomodează poate subtitlul de: „ar­
bivâ de gând hi kaptâ româneasca ' ci 
hi de cei cari militează naționalismul 
Vecinie nâravuri ale bisericuțelor ve­
dem câ nu au dispărut. Hi e râu.

„Bânduisla" ne aduce prospețimea 
elanului tineresc, neîntinat încă de 
cauralism lăturalnic. L cântec de pri- 
vigbetoare pe ram înklorit de cireh. Lâ 
a plonat ieri sau câ va ploua mâine, 
câ s gâlbinars în târg sau câ Lupu s'a 
întors din voia ful 8bodei! . Le impor­
tantă are. Brivigbetoares cânta kiindeâ 
avea în guhulitâ colierul trilurilor.

„Bânduiaia" dupâ ce-hi kixea^L în 
cuvântul de descindere rostul numelui, 
îhi trasează astkel programul: „In pla­
nul de lucru al revistei vin întâi cer­
cetările privitoare Ia problemele cuge­
tului hi vietei românehti, de axi hi din 
trecut; apoi înkâtiheri de oameni hi 
lucruri, în cari sukletul vieții noastre 
s'a întrupat în ebipuri hi icoane de 
nehtearsâ recunohtintâ hi de nepieritor 
îndemn pentru vremurile următoare; 
iar în al treilea rând cronica îhi pro­
pune sâ Judece lucrurile hi întâmplările 
vieții de sxi dupâ nevoia acestei vieți 
hi dnpâ mâsnra în care skortârile ei iz­
butesc sâ kie adevârats înkâptuiri ro- 
mânehti".

Ba sumarul acestui prim numâr gă­
sim ps cei patru redactori: Dumitru 



L. Vm^ür, Lrnest Lernea, Ion I. Ioni­
că ?i Ion 8amarineanu. Hi nn nume în 
plus enre semnearä nn articol judicios 
despre Industria din România, Luxen 
I. Ionica. Nateiialul publicat e serios 
iar cronica, „înseninările" sunt de un 
discernământ rar.

Dorim redactorilor tenacitate. 8unt 
tineri, au întregul viitor ca un lan. 8â 
înkigâ plugul adânc în brazda, româ­
nește ..'

Revue de transilvanie, törne I lXr. 
Z. Vani trecut, Olujul universitar ne-a 
dat trei caete bune în cea ce privește 
cuprinsul -i elegante ca tebnicâ din 
Revue de transilvanie. Londee autori­
tate se angajassrâ sa dea răspuns bo­
tárát peste granijâ acelora cari ne 
contesta drepturile asupra Ardealului 

sâ spună răspicat rosturile noastre 
aci unde totdeauna sm kost acasă Ia 
noi. Lala de abundenta maculatura a 
dușmanilor noștri cu care au inudat 
Luropa dela un capăt la altul, revista 
aceasta redactata în limba franceza în­
semna răspuns înțelept. Ultimul număr 
pe care l-avem pe masa e acela din 
IVoembrie—Decembrie . Dece nu a mai 
apârut în decursul celor trei luni din 
193? nici nn caet. Va credem ca dl 8il- 
viu Dragomir directorul ei, a capitu­
lat. g^teptâm. Rână atunci sâ dâm cu­
prinsul numărului de Inja pentru ca 
cetitorii sâ vadâ ce probleme ataca 
„Revue transilvania": Ion Rrea-u. — 
Un elogiu românesc al Lranjci; V. LIoI- 
dovan. — Voal regim al cultelor în Ro­
mânia; V Oaliani — Invâjâmântul mi­
noritar în transilvania; V. jinga — 
transilvania economicâ ^i tera antire- 
virionistâ magbiarâ; 8. Dragomir — 
Ungaria ?i problema transilvaniei, 
^poi liote ^i recentii suficiente, linele 
spicuiri din cea ce scriu periodicele ro­
mânești în aceastâ materie n'ar Ii stri­
cat. O lipsâ care se putea complecta, 
bineînțeles.

Rsprît ^.n 3 Vr. Z0 pe Nartîe 19??. 
Induce un interesant articol al lui 
jean tanoix despre „8uveranitatea 
dreptului §i democrația", un altul al 
Iui Dr. -V. Vincent despre „bledicina 
în lumea banului" §i poeme de Narius 
Ricbard. Lrice Rarain continua re­
flexiile sale „Despre Lranja" din care 
desprindem acest pasaj cam lung, dar 
expresiv, de .judecare a comunismului:

„Daca ar fi rămas la ceeace e prin 
origina sa comunismul ar fi trebuit sa 
kie cea mai religioasa dintre filosofii, 
comuniștii ar trebui sâ spunâ: noi 
suntem un grop de oameni eu bunâ 
voinjâ, noi vrem salvarea temporala a 
oamenilor ;i dreptatea, cu toate cele 
ce am kost învâjaji despre kórja relei 
voinji ?i a nedreptății, în epoca no­
astră s în capitalismul industrial o 
nedreptate kunciara §i nedreptatea nu 
poate dura mereu, câci oameni com- 
bâtându-I, vor ki todeauna dintre oa­
meni victime ale nedreptâjii spre a o 
combate, vom încerca sâ kim condu­
cători mai cinstiji ?i mai prudenji de­
cât ceilalți, trebuie sâ se crsadâ câ e 
posibil, trebuie sâ se creadâ câ cinstea 
în munca dâ Ia urma urmei rezultate 
mai bune decât necinstea, trebuie sâ 
se creadâ câ adevârul este Ia urma 
urmei mai tare decât minciuna, kiind- 
câ minciuna nu ajunge sâ-^i impună 
existsnja absolutâ, cu toate compli- 
citâjile de cari dispune în slăbiciu­
nea omeneascâ §i în lașitatea limbaju­
lui noi vom întrebuinja toate forjele 
noastre pentru a calcula mai bine de­
cât ceilalji §i Dumnezeu care prote­
jează inoeenja ^i bunavoinja va kace 
restul, nu vom ILsa sâ treacă decât 
calculele cele mai aproape de exacti­
tate, vom primi toate corectările, toji 
coekicienjii, toate variabilele §i astkel 



vom gäsi árumul unei uoi civilirajii. 
Oaoa comunismul n'ar li încetat âo a 
vorbi astkel âeoâuâ e Ia putere, aäica 
cickáiul e râspunrâtor âe viaja hi <1e 
moartea u milioane <Ic oumcui, n'am 
avea argumente contra iui, sm ki 
obligaji cbisr sä mergem alături äs el 
peutru s-l ajuta iu osleulele lui, pu- 
nânâ mâna ls lucru slsturi âe el hl 
relleetânâ cu el. Oar uu c aha. Comu­
nismul proclamă cs s âescoperit aäe- 
varul âe mult timp hi cs stunci cânâ 
si âescoperit sâsvsrul uu msi si âecât 
sa-l impui. L pujin riâicul, kilo^okic, 
hi o trist, prsotic, căci ists-i câ akir- 
ms sus hi ture âe s li âescoperit aâe- 
vsrul hi-l cautâ iu aoelahi timp cu râs- 
bosie, persecuții, losmete, concesii, 
exil, îu stârcit cs lsc tot ce lsc toii 
osmeuii csri su kârâ înâoialâ buuâ 
voinjâ hi încearcâ s kace cum o msi 
bine, âsr csri se mascbearâ cu o kio- 
roasâ masoâ âe vrăjitori. ki pujin ri- 
âicol âin punct âe veâere kilorolio hi 
tragic, în moâ prsctic. Osci tragicâ c 
într'aâevâr aceastâ goauâ s omului 
âupa o siguranjâ csre nu asigura nici 
oâatâ complect, tragicâ este scessts 
căutare nelinihtitâ s oxactitâjli hi în- 
lrângerea constanta în kaja inoxacti- 
tâjii hi âe âsts ssts constatata pre­
cum o inexsotitste oâsts comisâ nu 
vs msi li, pe csre trebuie sâ o cauji 
pânâ Ia capăt, csre vs li poate âeiror- 
âiuea inexactității. Laci tracic, e 
omul care se apârâ cu toata lorja ss, 
cu toata hiretenis sa, ou toata cruzi­
mea sa, cu toata încapajânarea sa 
contra a ceeace nu merge în moâ 
etern, contra reristenjii sociale, con­
tra nemuljumjlrii intelectuale, contra 
limbajului care nu se pretează, contra 
morjii care nu întârzie, contra iubirii 
care nu se âa. In timp ce practicul 
a kost toâesuna acea abanâonare a 
proviâenjoi, Ia oare oamenii au recurs 
Ia căpătui nomuljumirii lor intelec­
tuale hi care nici ea nu e o siguranjâ, 
âsr e o recunoshtere."

Ra IXouvello Revue Lrancaise. ^.n 2Z 
l>jr. 2?8. Nartie 19ZZ. In numărul âe 
kaja pe lângă vastul material critic hi 
inkormstiv, po lângă cronicele substan- 
jialo semnate âe rVIain, libert Obibau- 
âet, R. âe 8cbloorer hi Marcel ^rlsnâ, ss 
începe publicarea unui minunat poem 
„VIouette" âe Vi. jsmmes, cu aceishi 
oanâiâs krágexime âe naturism mistic 
hi sănătos care-l caracterizează. po 
acest poet bătrân âo clasica esenjâ. 
Vnâro Vlalraux marele scriitor reve­
lat în ultimii sui cu romanul sau 
„8oarta omului" începe sâ publice o 
noua lucrare, cu subiect tot âin în- 
mea revoluționara a oamenilor âe ac- 
jiune „Vremea âisprejului." Oin krsg- 
mentele eseistice cu rckloxii asupra le- 
nomenului timpului, scrise âe gânâi- 
torul julien Lenâa âesprinâem aceste 
cugetări, pe cât âe originale hi pro- 
kunâe, pe atât âe simplu spuse.

„lVu creâ în moarte kiinâcâ nu creâ în 
viajâ. lotuhi... t^m practicat viaja. 
Vm vrut. Vm simjit. Vrekuio sâ creâ în 
aceste lucruri. Hi creâ în ele. Oar nu 
creâ în partea kiinjei mele care oreâo 
în ele. persoana mea creâs în viajâ. 
Oar spiritul meu nu creâe în per­
soana mea. O lume âecâ^utâ m's con- 
âsmnat la persoana. Ia conhtiinjâ, Ia 
oxoroijiul unui eu contra unui non-ou. 
Vm trăit toate aceste lucruri âupâ 
âorinja Ini Oumnereu âisprejuinâu-Ie. 
Oumnereu mâ va primi. Oumnereu 
uu mâ va juâeca âupâ ceeace a lost 
viaja mea. k!I htie câ a trai nu poate 
li âecât o impietate, Rl mâ va juâeca 
âupâ juâecata pe oare o voi ki âat-o 
eu asupra viejii. Nenorocire color 
cari au prejuit viaja. Vilo^okiile nu 
sunt nimic altceva âecât jnâecatâ 
asupra viejii. Acelea âs altâ âatâ o 
âisprejuiau. Lele âo astari o aâorâ. 
kiu le-am âisprejuit pe acestea. Oum- 
ne/eu mâ va primi."

ln rest âoua scrisori alo lui von 
Raumer câtre Luirot o amintire 
asupra Iui jacquos Riviere kostul âi- 



rector si revistei, semnata âe Narcel 
^.rlanâ hi o scbijâ âe jean Oassou, 
unde autorul descris o lupta âe gla- 
âlatori — „Oladiatorul centenar".

b>es uouvelles litteraiies l^lr. 646, 647, 
648 hi 649. Iu numărul âiu 2 Nurlie, 
afara âe uu portret interesant al lui 
8luurt Nerrill semnat âe Henri âe 
kegnier hi âe crouiea literara a Iui 
la! :aoad jaloux rejinem nn articol ds- 
spre „caracterul englez", scris âe ro- 
inaucierul englez Lbarles Normau, âiu 
care âespriuâeiu acest pasaj:

„Ooeaoe ui se pare ca s'a întâmplat 
engtezilor, nu este ca au pierâut in 
întregime acea „porfoojiune" sau acea 
„nebunie" care era odinioarâ în moâ 
manifest caracterul ei propriu, âar ca 
au acoperit-o eu o îmbrăcăminte uni- 
lormâ âe bune maniere. Aceste cali­
tăți âe arâoare sau âe nebunie cari 
alta âatâ se exteriorizau la oamenii 
cari se calificau ârept originali, fana- 
tismnl geniului hi ciuââjsnia capricii­
lor, inâependenja intelectuala care 
putea âeveni curată aronganjâ, spon­
taneitatea eu care cineva accepta âe 
a-hi uhura inima hi care tăcea mai 
uhor árumul lacrimilor, râsul mai tu­
multos hi orice sentiment mai pujiu 
încurcat âecât e ari, până la extrava- 
ganja mobila hi stupidâ care în tim­
pul lui Ooetbo tăcea âin englezi oa­
meni complecti sau perleoji imbecili, 
toate acestea au tost retulate hi reți­
nute. Daca exista ari fiinje tot atât 
âe complete hi risipitoare ca hi bonâon 
sau Lvrnn, box, Nelson sau Ilccbtorâ 
âe tontbâl, ei ascunâ lumina lor sub 
obrocul, „trade-union"-urilor sau al 
„pnblie-sebool"-uiilor. 'l oji englezii au o 
eâucajie excelenta, iată pericolul, lki 
nu se mai precipita înainte spre a-hi 
încălzi mâinile la tocul vicjü, ei pre- 
tera claca sunt bătrâni sa tacă o me­
lancolica plimbare, cu câinele lor hi 
dacâ sunt tineri, sa rămână ahezaji în 

ranguri, la stânga sau la âreapta, lân­
gă radiatorul totalitar".

In numărul âin S Nartie găsim un 
articol interesant al kratilor Ibarauâ 
âespre viaja amoroasă a Iui Lalzac hi 
interesante traduceri âin literatura 
neogreacă. O pagina întreagă e con­
sacrata lui Nasarvlc, cu prilejul ani­
versarului, eu multe citate âin opera 
tilozotulni om âe stat. Ointr'un arti­
col al lui Oeorges Oubamel contra ar- 
kitecturii moâerne citam începutul: 
„Dela Houston la Nelsingfors âe Ia 
Heliopolis Ia Noscova, âe Ia (fap Ia 
Ixarbin hi mai âeparte încă arbitectu- 
ra moâernâ, unificata ea prin minune, 
seamâna; Ia suprataja lumii o muljime 
surprinzătoare âe eonstrucjii în kormâ 
âe cuburi hi âe paralelipipede, coustuc- 
jd pe cari suntem obliga ji sä ne re­
semnam a Ie spune case, hi skârhitul: 
„Daca trebue sâ kac concesii, adopt ou 
ocbii încbihi acest cubism monoton 
pentru gări, pentru antrepozite, pentru 
edificiile administrative, poate pentru 
hcoli, cu conâijia ca sâ se potriveas­
că peisajul, sâ nu se opunâ. Oar pen­
tru „casa omului", cer sâ reflectez 
înainte de a contrasemna fanteziile, 
orcát de monotoane ale acestei arbitec- 
turi. bxista de altfel o ramura a ar- 
bitsoturii unde respectul tradijiilor s 
strict observat, b arliitectura marinei. 
Imposibil de a uita câ un vas trebuie 
sâ meargă pe apa hi trebuie sa fie 
construit âupâ regalele seculare pen­
tru a rezista tuturor forjelor compac­
te ale mârii hi ale cerului, bâmântul 
e hi mai acomoâant sau, cel pujin mai 
resemnat, bâcat câ nu îngbite clădiri­
le cari-I slideazâ hi cari, mai ales, îl 
âezonoreazâ!"

In numârul âin 16 Narbe trebuie 
citit în întregime articolul „On nou 
pâgânism" iâeia rasista hi iâeia âe 
crehtinism german care bântui în Ger­
mania. Intr'nn articol intitulat ,.^rta 
hi publicul", pictorul hi criticul âe 
srtâ :Vuâre Idiote preconizează euun- 



jarea unor legi tecnice dupâ cari 
publicul sâ recunoască adsvärata pic- 
turL ;i sL uu cadä iu erezia cle 8 
aprecia operilo cle dilstanji. Iatâ o cri- 
ticä u gustului public âe azi:

„Vemperatura arti^ticâ u scăzut 
progresiv, tukloul uu mai este eonsi- 
derat âe consumatori âecât sub un- 
gbiul sobijei kugitive ?i iâcujul uctuul, 
akarâ âe câtevu excepții rare, a deve- 
uit uu iâeal âe aiuator. Xdaog ca 
tabloul a devenit, grajie complicitâjii 
câtorva pictori îmburgbeziji, uu sun 
piu obiect âe distraojie, îu loc âe a 
rămâne ceeace a kost toâeauua: uu ex­
ploziv, uu tocai âs iucsuâiu peutru 
inimâ ;i spirit. De aci, cei câțiva rari 
pictori, cari se ridicâ âeasupra mulțimii 
âs ruâuuitori âe biâiuele, râmân ne- 
înjelc-i sau uu suut apreciati âecâ! 
priu manikestârile lor cele urai plate".

Narianue. Nagazinul actnalitâjii 
kranceze ?i internationale o toâeauua 
jinut Ia curent cu o proiuptituâiue care 
te kace invidios. Inkormajia activa, 
verva îu comentarii §i âetaliul bine 
exploatat sunt caracterele revistei, la 
cari se adaugâ reporta giile documeu- 
tats asupra unor cbestiuni âiverss, 
âar inai ales âe politica actuala. 8c 
remarca dintre toate numele acela a 
Iui bmanuel Veri, directorul revistei, 
ale cărui articole, pe lângă Mátéja si 
ecbilibrul vederilor conjin uu spirit 
de esenjâ kranoezâ. In ultimele nu­
mere am putut urmări marea povesti­
re istorica a Iui ?aul kival despre 
Nario Nancini, iar Xr. din 27 Martie 
Iosepb jolinon a început o evocare a 
sec. XVII — cu care secolul nostru are 
câteva asemănări! — sub kigura lui 
Narcbin. In bir. 125 din 15 Nurlie 
jacques de bacrstebe scrie despre „6a- 
rn^tele" lui ludovic Halev^ ;i spuue 
aceste juste lucruri despre jurnalele 
intime:

„Xm observat adesea cât de Freu 
este âe a da Intr'un jurnal iuțim o 

imagine exactă despre viaja noastrâ, 
cu dibuirile ei, divagațiile ei, pocăi­
rile ei. bl totdeauna un personaj parti­
cular care ia cuvântul mai tare de 
cât celelalte, le korjeazâ sâ tacă HÎ de 
kormeazâ mai mult sau mai pujiu ki- 
gura noastrâ. Xci s pictorul care uu 
vede decât culorile, aci caricaturistul 
pujin cam invidios, aci moralistul, 
^i acest personaj variazâ dupâ ritmul 
vierii noastre".

Iu același articol autorul spune, mai 
jos despre roman:

„In- paranteza, cunoașterea politi­
cei o indispensabila oricârui roman­
cier. fontru ca nn personaj sâ kie bi­
ne stabilit, cum se spune, trebuie sâ 
aibâ cele trei dimensiuni, adică sâ se 
?tie despre el care e religia sa, sen­
zualitatea sa ?i opinia sa politică. 
8tendbal, Lalzac, fronst <la acosta 
din urma cultul inconștientului jine 
loc de credinjâ) au observat bine ace­
asta ^i cunoșteau admirabil paleta cu­
lorilor politice". Arbiter.

^ugat (Xn. XXVII, bir. 2 ?i 5. feb­
ruarie ?i Nartie 1955). kovista 
cautâ sa păstreze contactul neîn­
trerupt cu .actualitatea. In acest scop 
kace importante concesiuni, ba do 
multe ori cbiar capituleazâ în kaja 
gustului cititorilor.

In aceste numere d. Xlaâar 8cböp- 
klin scrie despre 8igismund Noricz, 
romancier realist, caro într'o trilogie 
de roman a evocat, cu o korjâ robu­
stă, dar nu kârâ nici-o tenâonjiozitate, 
cea mai interesanta epoca din istoria 
Xrâealului: aceea a principilor 6a v- 
ril 8atbor^ ^i 6avril Lotblen. Xcoa- 
stâ epoca constitue momentul deci­
siv în caro principatul ardelean a 
kost pus sâ opteze definitiv pentru 
orient sau occident. Noricz, cu instru­
mentele sale realiste, ne prezintă pe 
6avril Latbor^ ca pe un „tip őrien- 



tal", akemeiat, rod ül pasiunilor, si­
milar unui datman ca «re sau unui 
dau talar. Iar Oavril Betdlon, iu kan- 
toria Iui, este oroajiunoa crsHtinismu- 
lui, caro sacrifică koiicirea sa proprio 
pentru idealul do a kacs sara Iui kori- 
cita. O. 8odöpklin akirmä cä aceste 
trei romano suut sintona tuturor oali- 
tâjilor do cari a dat dovadă roman- 
ciorul până îu momoutul âe kaja.

O. Oavril Halász se ocupa cu viaja 
poetului loau Laesân^i, caro a kost 
uua din colo mai tracice kiguri alo 
Ii torát ursi ungaro dola stârcitul seco­
lului XVIII-Iea. kost acurat ca ar 
ki traclus manikostul, prin caro Napo­
leon Bonaparte, a îuvitat najiunoa 
ungara, âela porjile Vionoi, sä pună 
mâua pe arme Hi sä se emancipare âe 
sud dominajiunea austriaca. Bassin vi 
a urmat pe Napoleon la Baris, uucle 
a trăit dintr'o modestă pensie aoor- 
data cle cadinetul împăratului. Oäsä- 
toria acestuia eu Naria duira, odras- 
la Hadsdurgilor pe cari îi ura kana- 
tic, l-a doseodilidrâ 8ojia-sa: 6a- 
driela Blanmderg, cunoscută posta 
austriaca, a kâcut exasperate interven­
ții pe lângă Naria Búira ?i Notter- 
nicd, spre a odjino permisul sä se 
reîntoarcă în Austria. In raclar. (Can­
celarul o rokurä categorie, iar împă­
răteasa nici nu-i răspunse. Oând La- 
osânyi nu-si mai poate stăpâni nostal- 
gia HÎ revine în Austria, cancelarul 
da ordin cle arestare Hi clupâ o inedi- 
soaro cle un an, îi indică oralul Orar 
ca domicilin kórját. Xeolo moare kara 
sä încdeio pace cu autocratismul 
austriac ?i cu colegii săi unguri cari, 
pentru ditkorito avautafii materiale ?i 
sociale, an trăclat unul cate unul lide- 
ralismul.

Bâ koarts interesant esseul cl-lui 
losik Rományi, prokosor Ia Universita­
tea clin Olevolancl: „Brora modernă 
americana", caro, în realitate, este 
prekaja antologiei recent editata clin 

opurile probatorilor americani con­
timporani. O-sa cerceteară motivul pen­
tru oare operile literare americane nu­
mai în ultimele cloua decenii au pu­
tut ancora în sukletnl cititorilor euro­
peni. Oonstatâ ca America trece 
printr'o metamorkorâ sukloteascä epo­
cala datorită kramântârilor economice 
§i sociale postdolieo. Burgderia ame­
ricana, pentru care, înainte de răr- 
doiu, scopul viojii ora rodus Ia asigu- 
raroa cât mai complectă a condijiuni- 
Inr materialo, sud presiunea crirei 
economico HÎ sociale, după lardoiu a 
învajat sa sukoro. America adia acu­
ma a început sä se kormoro ca na- 
jiuue, emancipându-se do sud tutela 
spirituala ongloră, deci, xi literatura 
ei numai după rârdoiu a isdutit sa 
reprezinte colori distincte pentru 
Buropa.

Revista continua ancdota: „Os 
tredue sa kaea scriitorul contra rar- 
doiului?" O. Oscar Oellórt, unul din­
tre redactorii ei, spune ca în timp de 
pace scriitorul are odligajinnea mo­
rala sä arate că războiul nu este un 
Ionomon natural, iar în timp do râ/- 
doiu, nu tredue sa-i aducă ologii. O. 
Bridoric Larintdy, cunoscutul umo­
rist, crede ca scriitorul este dator sa 
lupte din răsputeri contra lui, iar 
Andrei Xagy îl îndeamnă sa domaHto 
ou curaj marea industrie, care a ka- 
cut ca rardoiul sa devie o putere 
autonoma.

Bojinem odiecjiunile d-nei 80- 
pdie Böröd, käcute pe marginea auto- 
diograkiei d-lui Badislau dlemotd: 
„Omul HÎ rolul", ^.csst articol no do- 
monstreară enorvarea cu caro lumoa 
literară din Ungaria a primit aparijia 
conducătorului gonerajiei tinere. Oru- 
pul „dungat" nu-i poate ierta câ 
s'a emancipai do sud dictatura 
vscdilor oonacluri literaro ;i a editat 
revista „Banu" (Nartor), oa organ al 



xonoralisi, oare ht-a permis luxul de 
a-hi îuklreptu privirea spre viitor.

Lrdel^i HeliLon (Vn. VIII. -Vr. Z. 
Nurlie 19ZS) O. Floxandru NaLLai 
analireara psibnloxia romanelor lui 
Vvou Lamâhî, considerat ea oeu urai 
marcanta kixurâ a literalilor contim- 
porani, a carul poezie arata o apro­
piata înrudire ou mitul popular.

O. Lrancisc I. 8rsmler publicâ un 
oloxiu impresionant la adresa d-1ui 
Octavian Ooxa, ou ocazia sparijiei 
„Lraxodiei Omului" în limba româ­
neasca. Din punct de vedere al poli­
ticei literare, atribue o deosebita 
importantă kaptnlui, ca aceasta tra­
ducere a kost kâcutâ do unul dintre 
cei mai mari poeți români hi editata do 
.Fundația Oulturalâ Lexele Oarol al 
II-lea". Vparajia acestei traduceri, 
dupâ pârerea criticului, a descbis un 
nou drum pentru apropierea celor 
doua popoare.

Fnalirând însâhi traducerea, ea" 
opera de arta, constata cu satiskaclie 
pronunțata, câ d. Ooxa a redat textul 
original ou o rara kidelitate, nu nu­
mai din punct de vedere al înțelesu­
lui, dar — ceeace constituo adevă­
ratul lui merit — a transpus hi at- 
moslera psibicâ a tragediei. La mai 
mult, limba rigida hi aspra a Iui Na- 
dâcb, în traducerea d-sale a devenit 
calda ?i muzicală. Nuricalitate, care 
se datoreze construcției armonice a 
limbei românehti. Oeaceea unii din­
tre comentatorii români au xâsit câ 
limba traducoroi alocarea se apropie 
de perkeeliunea hi krumusolile limbei 
lui Lmineseu.

I)npâ părerea d-lui 8remlor, tra­
ducerea d-Iui Ooxa are un sinxur de- 
soct: câ a suprimat dualismul spiri­
tual care stâ Ia bara kilorokiei Iui 
Nadacb. Dumnezeu hi Lucitor, în oon- 
ceplia acestuia, ca hi în kilosokia ren- 
dicâ, sunt rivali cu o tarla exala.

O. Ooxa — probabil conhtiont — a 
înlâturat aceastâ exalitats în detri­
mentul lui Lucitor. Fstkel în labloul 
I d. Ooxa traduce:

„Hi n'ai simlit câ kâuriroa minlii 
ve-un baos l>^ priponită 
Oe-i stavilar oricârei liri pe lume."

Iar în textul unxar ideea de mai 
sus este complectată eu următorul 

rând:
„Hi ai lost korlat do dânsa sâ 

creieri ..."
Nadacb dâ următoarele cuvinte în 

xura lui Luciker rasvrâtît:

,Am creiat împreuna:
Lu parte cer".

Isxt pe caro d. Ooxa îl traduce 

astkel:

„L înradar. Lexat ne kuse traiul:
Lu parte cer".

In tot carul traducerea d-sals a 
kost primita cu ovalii nsobihnuite.

Lorunli (Vn. 1y. M. 1, 2. hi Z la- 
nuarie—Nartie I9ZS). Lovista publicâ 
uu krsxmont din lucrarea d-lui Obe- 
orxbo balon vi: „Vdevâratul Vd^", edi- 
tatâ do curând în limba unxarâ, Ia La­
ris. 8trâmohii lui Fdv au kost „mici 
nobili" în ja dalul 8âlal- LI s'a nâsout 
într'un sat locnit în maloritato do ro­
mâni ceeaeo justilicâ simpatia Iui kala 
do nalionalitâlile Lnxarioi de odinîoa- 
râ, în special, kalâ do români.

Htekan Lalint analireara ultimele ro­
mane „socialo" ale lui O. 8tero, L. Lob- 
rosnu, N. L). Oocea Fecior do slaxL 
oare a apârut hi în unxu rahta, în ria- 
rul .Mpujsax" din Lrahov), Oerar 
Letroscu, Lotru Lellu hi l. Leltr, oârora 
Io reprohearâ oâ trec indikerenli pe 
lânxâ pretinsele „sukorinja" ale mnnci- 
torilor români.

Floxandiu Xibcdi publicâ nouâ poe-



zii bine traduse diu ciclul Iloria al lui 
^ron Lotru^.

Redactorul 6avril Oaal kace uu iu- 
tsresaut raport asupra literaturei un- 
gare postbelice âiu Ardeal. O-sa ga- 
seyte, cu drept cuvânt, ca aceasta lite­
ratura este dirijată îu mod artikicial 
de sus ?i uu izvorăște diu conștiința 
luaselor. Ra objiue luai urări succese îu 
Ungaria, uude este privita ca uu seinu 
al vitalitajii magbiarimei deslipite, de­
cât în Ardeal, pentru care se tace, ,,8'a 
creiat o situație curioasa — îuebeie —: 
clasa dominanta diu Ungaria î;i procu­

ra literatura, uua dintre cele inai im­
portante arme ideologice, din Ardeal, 
luteranii diu Ungaria (Sigismund No- 
ricz, Rudovic iiilabv, bndovic Ribo, 
loau Lodolâu^i, Alexandru Narai, lo- 
sit laabd vi, baurenjiu 8zab6 etc.), tata 
de literatura din Ardeal, au în plus: 
simțul social ?i de critica, ceeace nu 
convine clasei dominante. Deci, litera­
tura ardeleana î^i datorează succesul 
diu Ungaria taptului ca ignorează cu 
desăvârșire considerajiunils sociale".

.1/c.vaudra O/tcanu.

Inițiativa Natestâsi Sale Regelui 
darol al Il-Iea — a însnkleti sârbâ- 
torirea „Sapchamânei bârfii" — orgauii- 
zatâ prin Rundatiile Lulturals Regale 
cu concursul scriitorilor si editorilor, 
începe anul acesta în ziua de 12 Nai.

loats librăriile vor ti împodobite 
numai cu cârji românești în aceasta 
săptămână — atât clasice cât ?i de li­
teratură contemporana. In toate cen­
trele, Ia îndemnul domnilor pretezi, 
primari, preoți ^i profesori, vor avea 
Ioc șezători conkerinte privitoare 
Ia cultura româneasca si Ia comorile 
literaturii noastre. Vor participa toti 
intelectualii, alcătuind din vreme pro- 

I gramul localnic al acestei acțiuni me- 
, nite sâ atragâ atențiunea deopotrivă 

asupra valorilor diu întreaga litera­
tura cât si asupra talentelor regio­
nale. Rretntiudeni nude va ki cu pu- 
tinjâ se va kolosi acest prilej psutru 
întemeieri de biblioteci publice sau 
pentru întregirea înzestrare! celor 
existente, tiu comunicat special ai

Niuisterului Instrucțiunii va arata 
amănunțit cum trebuite sâ kie acea-! 
stâ sărbătoare în toate școlile. /

Oin dikerits centre au început sa 
se alcâtuiascâ comitete de acțiune, 
pentru ca anul acesta înkâptuirea 
unei bune organizări sa întrunească 
toate puterile celor conștienti de în­
semnătatea §i menirea acestei sărbă­
tori. Vstkel ia kiinta o datina noua 
dintre cele mai krumoase si mai kolo- 
sitoare tuturor. Uniunea lundatiilor 
Lulturale Regale va culege inkorma- 
tiuui asupra condițiilor în cari 
decurge „LLptâmâna LarM" în toata 
tara, referind celor în drept asupra 
străduințelor ^i rezultatelor așteptate.

I-mspând cu numărul Z al revistei 
„Vamilia" vom continua publicarea ro­
manului „L^azim" a directorului 

nostru N. 6. Lamariueanu.
Rartia III care urmează ore acelaxi 

pitoresc v ra/e.



VRR^ vviriikv viiixO^inbOR WO^VR
<7. Oane — Vrscute vi«li âe âomni xi âomnils, Voi. II, Iei> 160.
R. lnvincscn — Oâiseia. Iraâucere, Iei 60.

OW^ VVIVIIRV ^MVLirvi.
Itlaria, Regina României — Rovestea vierii mele. Voi. II, Iei 120 
Okin Retralincn — Lángele, romon, iei 60.

RVIVOR^ dVRVR^ ROItlVIVV^LdX
Remns Oumitrnlcu — dbiarele, roman, iei 75.

RVIVORV IV^IOIVäH dIORIVVI
8tek»n Xveig — Limburi rătăcite, lei 50.
Oeinricb Itlann — Vânătoarea ára fostei, roman, Iei d0.
Lomerset Nangbam — Impasul, roman, lei 6?.

ROIVOR^ „ONIVLKS^L VRd^RkVV L die:
Vuáor ^rgkeri — Ocbii Vlaicii Oomnului, roman, lei 70.
IV. O. ducea — IVea IVac, roman.
Ion Retrovici — Viguri concepții kilorolice contimporane.

RVIVOK^ VKRNL^
Lucián Kor — dartea cu poeji, lei 60.

ORR^ ROHORI tzl ^OVORI
Rügen donstant — donâicar âe lume noua, roman, lei 40.
Veoâor Lcarlst — dlaviaturi, postii, lei 50.
Vraian Ilerseni — Realitatea sociala, Iei 80.
Odeorglie Rristok — Istoria limbii §i literaturii magbiare
Or. I. kvpescu-Kibin — Vata âs ari la lumina psibanslirii
Or. Xngustin kofin — Oin trecutul oralului dluj
Ion Nucleu — dontribujiuni la cunoașterea bibliotecilor românești ale ora­

lelor âin Vransilvania.


